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T'HA imllMt.««Aewe^le«crtaiit0, « a 



efl è: ìBli»:r(MMaÉl «WMWrrai liaipiitoso- 
ytU»: nw rt xiwi cj :cbe^i>|ei^tQJii Hmo- 
dp, «ite; fruy rtooQwwti^iiittoj il qiiaH 
0<8ÌtM»(fattii'a9lMMniDt(^i<kne^iMidi paHf^ 
tieolacì, ip9kiiCf$àmmVé pioii^de: ineOi* 
taaÉoi;ari-jipriwti/idilb> flt>iritoi uiiiiui^ 

e,^: itdofciiiwili(}ia4MRtfiv]^«riz^pap^ 
giiif» frable iiAr^;Aiim^«ifitt)»à Ari «mi*- 
tMii»ialfcte( «a^0ta*iA.f«^ittiieij^uMna 
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la quale non si troTÌ, sotto varie forme 
e con fini diversi, piU o meno ripetuto. 



società, presso tutte le nazioni incivilite, 
e in ogni tenayy H| y j#j. tH i l|t{ abbominate 
insieme e compiante d'individui, che spre- 
cano la loro vita aguzzando di continuo 
r ingegno per appropriarsi ingiustamente 
la roba stetti, ii àamKÉkèoìtM lingua 
conventdotudi^ mtMik'Oti famauttai^wét* 
m«nté iMcMltM iuw ifttMii^ sMudeve la 
pdulic» figituÉi^ « <»deéiUMr. talviAìiJc 
proprie difese pfHàÉ» fm^WìmlA delt 
giustixit cbAH hi «o|pMLilOii«ir«tjiiib 
è 4»tnai g8&iÉ!ii||inM'>ptleè»i'' iàp^^i^idiè 
il huh 8e|;itBto Ih plk'ifvIttUiia^paitadi 
man» agli tei^ :daUft^!«l|lMnniifella'p»' 
blica tutela» « «p6fll«rieiÉMiiir4ifèliiloda 
aleonl :gavye<u|ij :#< iM9tM'>àiM apKnm» 
di minor fiùK &m''mM^^ta»$ltàaai. m* 
I»ieeio ifitrmlissé idi<tlt'<riM«»biitaiiiii 
g^ifSi vMà ttòHniiiélteriawèf «rftssiBoi 

nmò iil'tedlna>(Ni4a,0ÉM4ei ttoiÉjpfl» 
tmofSuggi 4i Vecabota^ » kHi Étu É w 
MPO std -ttbilio tMttib.'>Akiiiltf iaiitiiiiii 
fomiiMd ptr tMttùtto iMM'iniifàiK iii«g!ua 
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t> cài dìedtw il* po^ni^o uom^ di 
<■— di Ofagy pBDfabanlo «Me i«Mici ^dia- 
Imti ,roiilic9 9à Attica ('i);«d «iQora ai 
A'iMslri óni-ipisto hàtk muto utrapo, ri» 
filfe iitte Mtt &wi9^ riprodiMfie il 
ìQ' pavecel» moderai 
if diàtesi ii4tècnrw9 i cor- 
notti eoituiu: iWW ebm: {ria abbiette (U 
Ciò mmpuiliMÉii qvHt» inmew non 
è cBdÉiitèjnUB vfaei6i ■lifcifccho 9 pro- 
èaìttié^ fèr l^gaili job ffgseto.Uf g»aggjo 
ò «n naturai» &éBa|Bo;>aM^«ddfeiitara])doci 
tt foco a« oo^bmi lirife.altm «la»», lo 
nugÉuioi tirtiuiyun del pwi» oomeechè 
mm^iStm ftoM, « imh: juteQ ; otìlpevQli 

(I) fii ti«|»Mi iyMll » W M»«rlape « tuigi) di que- 
tt» delirio,. U tpude riempie un' ignobile pagina nella 
stona delle nostre lettere, arendo oecupadò le menti 
di i^onindisdntl' ingegni; 8tr«HireÉM'.ei5 aioD pèr- 
tàié», Mattc|Nateòi.aBAÌiai.'C<*l»DdN(|er9 a t«rt* 

*» *llH|H J !" «" JÌ fl ' < ^" '^*' Violentivi «•!!« (iT^fca 
d^ i9<ilandrini^ ;le qdali eran9 due lingue affatto 
msdnie^ è solo' alcune Voci di questa 'fitronó intro-' 

d*tìé.'ll4>q^l«;Hn:i -.f •./••.•...-.: ■> .-r.ihi ■.:: • 

■ (9l>MMJ'4aJilfrNJM«ffh)r¥«>'<f«^«M(«jrp<u- 

^Mtor 2rNm;);A(>(i|e ;/>qm«. 4e- Paris delio stesso 
aatorie> Z<e J«»f Érraiit; Lè't àìgrOrès .de «^**y paf 
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fini, «osi in le: ttidtilfialle 
della sódeU», wme 9m \é*mmà)M.\ 
ÌHstièhe, <f persino fi» fìé («iifatteparali. 
delle Mciéià 4oMMtkàe. "6|^L.è mi-imù 
incostrasfàtytl^ woa v'tfaA <faÉn .'irta «M>* 
carnea esénàuia in cmàéaàotmA'.ip&B!»' 
chie j^f^soife 'jRMite^ 9 tàìxélim.émfifim 
separate^ pfettir là quateèta-M? fùnrèiiiK 
qualcto 'geifo^ ttmnt^Kmtmàtii tam i0m 
società pehawlMte^ fetnde :•; piotaèt, pn* 
blica 0: pdratfli ireMO h'guile mt afeolBi 
tempi e di«wMM(Be tbop^ «bbil dwigo.riiii 
modo «dnrrciÀiioaaid àittfmàkmfiimfrm 
da qtieNo d»' è icémÌHM ftuiÉitl i -tiìtm* 
bri dc^a>m«teiiiiBk€aBVtaunfitfalliaiiK^ 
generalmente un gergo partic<riare, col 
quale sogKono coiftéiijmni fw ilcNro^le 
proprie ^dee, senza essere intesi ffa^ aitrf^ 
e, ciò: che piai ifliq^taj questo gQCgK>b ''t9^ 
podke e leggvir* viricftè , éiUàfùsaU ,élf- 
fuso in tutte le nostre^tV>T!éeit,icll)fr ìi|e^ 
voIn»e(^i& Umuri^tpre deQ^àna ù^^d^ <)U|N|óì 
delle altre, comecdiè ìont«o^;i9it,.m^^ 
un ragsiò dfeleihntaàlo, ehiaèdi^<4ÌM|fiilte 
da j^htico redimento, rtes^ti^'e tuttf 
gli altn ir%i^ aTv^i ,a, p^ìs^^ in co* 



•"•' ■■■■ ' X^O- .•;.-■ 

41|te^ ^iotimo ittlèr»' prtMrMcì^,: ^nHé' 
w^^vfriirtè propaa,.inQoair«ri«;i piar! 
kìV^ m mnmi^ìmm /a wrfofaa c«it«. ^ror 

ii«lle;^i«Étè:.aieÉÌKa^iiMte e i(ieBe'..lMiiglt& 
94M6Ì4taMi(iiti»«(«lRii ingitaggl, «n qìiili 
Vtig»^«Iiiiitti UiQjtato «ritte 4 i^ro^feiYiili 

sweHa o dell'amica la piefiStlft, <tol.3(bro 
«pfir cfÉifnwsQ kU nn^s^msdo <}(f44^ii 
MuriMrdei^ )rìgì|i,fit<fi«$swo.il«rixp^^ 

pili jjl» >l Ìg Ìj| (rt» n ' KD>afttnMU: : . ; ì - ./ 

Mlfoi>K>«.4»U*ÉKletrf»i(ifa;j]Hnvwà klT0f: 

ìcpià. Toite; Ddl.idatiM' di ìÉaà-YÌtaf 
ef4fteibastaiahiiiQriire^pèr<riitLw«pQiM ^^ 
"Mtawite, sÌQeiMs««te; ùuipeUat'miE^ i^ 
«>mi9, WtpfilaipMile ..e .pai9itlnte<e'ma<* 
i iÌwat o»ne>iyf>pgge:iiB«aeiie «tiirìfeiaìoii 
égulÉBhnfcl illipwtaifti pmtktddinita deUl^ 
Hagitt^itfte fNf «fvfilik diéll^jiioiso, cHmIe^ 
hwiiWtÌiimito>utife Qoaéiittridiiaaianri VM^ 

iidegfe itirilÌQ0Ì^ pDi^iiaoiloo» èr«» 



vemeiite le nos^e maBn»ìoiA tàStjsMfjlà^ 
fbntiaiiotte «àilllMPtificìodi qutmUài^,- 
de paii^ e&e MfUt iéro -MÉsioiie: « itd' 
1^ priairi» Mòp»^' 9 sppraiutio «l|nr-' 
re 4o*r6sse ratt(É« TMiaigpoM- » #HfUi 
1^' soi^i UtioTÌ V étfmJitoM di ^ liM^ 
|ibr MÉim» 4i coline, ^Mò abfalaiaio j^ 
9ào OM» teBikt' stette i«fe0^^kM«i,'iiil6ié>; 
^ Tgiìk tin^ottato « pi dunafià ter 

fek^e ii§0«oÌiÉeiik«^9Ooifcirt^ «:pre«e^«iil'' 
M ÌOTé* altifiiBJ. -'i -■ •••'*■ ■ 

• Ukafotumi di ifuMte imiM» 'K«nii$> 
iflf^ti HdoMMdMi:^ tSemà firaWi#flM: 
verni, i quali noa itili» s'4té^^ir«M^ d^' 
ftiihà tewra cftii «gli ttigenza móotilte 
«i- «nttoite, AHI «e pré«<»Ì06èlo «riinlfo 
0g}Afecilmeiì«i^l»ot^iriitoBSagIist6M( «lit^ 
stvi (Mia giuMiiii, onde àtvesMfD a^iroMv 
da^ mttm^t%^^ó»weiiifmÈtimmloi& gitt£cj. 
^ À-«Brctàiql,«he'iMi firi« mxfinuaaf 

MVJMtaa: dèi 9Ìnn»iii#«d»peiy«ki0'lMiite 
«r liigriMmiag^ ;04« É«f^é MniiiÉluii 
póNtielit) « oivfii: NHevf t>I ^A^Mteli 
eèaiiÉifdo 40* nttsMveiki e Iti 
étftitm acfifiqyi^:«Mlbitiifte:il ' 
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km gergo e fti. pv >|ii wodoi< iil-iW»i à^ 



nitt'iéiiio MÉw. ay: |iito ^gtpl it tlim 
ÌMtÌIÌaMBS^<|prt^4ta|KÌMf ÉÉIivihig^yi 

^MiHitì^ m:màeié.émdtìékp .&igÈi , 4itf> 

lo écoftì n giiiilmiiiti ahiiéèliii itiqdèste 
iMgw artffieipiiv »oì>:1b>I OkÈÈom'^MÈ^ 

ékìi^ìmséiB , ■.■fpénàbcdkìp-^ h uniinifajwiii» 
eflpèrÌBÉtepb'ioè ÉÉirtfEifr<di«);fenafiKrai iiir.<ia 
BM»b fa '.pvpaMofirigiÉvillilxnHfMii» 
mììÉìaàmo. .àiÈhmmm tà ibai^ralgMtv ^ 
Wtt»;:b!7ÌiKl>ptttfar;^:ì£iaKÌme' 
Id». tf ognsMiHii aaopplK.itidéui 
CMando; 'imnìÉiÉmMiQrii Jatopo' 
noudi tÉttdaQUwiiriilHi'ilwil ili diHè^ae 




MCttiMtan ditti sdótlk jiiMi; perooeliè^ 
il gnM» «ÉMU) che ogai.'M* 
pMiméitmttiL tmÈktfiiMmtwfi^bKa 
mmntt^ IMUt iKipiii ' «aridglÉffwifiH» 
# leggi; A cUtt%th«:^|ÉMliini«< 
ebUit^ e ipraftìÉfoni^ li editti 
pWiO: 41 Ylti^i et a pmm '<^ m**!^ 
MrtMpfc LaÌMMiioM^eoiÉni;ràaioiiBieA 
eisMfone. di fMBih»; t:ént»f*e eiffKHiè 

— ^ » — *«* -m.»j - -" ^^ _ ^1-' 'iiV^ 

9MH1HPVH0B6 (finrCiMUHnifty 9 MEI um^ 

lfeèUÌ8»vd 

e. ttìpteM la (fkàlMAià^. lUnac^ 

legge faUledi MlwyfiiÉiggff dal 

e'flì||reàBife;lK-aiÉMrii; A ^ «fse» 'in 
MM^àmdÉtiè-M kÉmUétBm pallet; £op^ 
kggé « 4i^ifìre1U cheaè 
i,ié eeitcMsne 
ft(Hi^iiw»e ii sari d«iéqrj,ed aiMìatér* 



, * ^t 




17^ Jiltrii :ynp0tlo:^yywii 

. fMliAk«MMÌÌIÌl)<tt«HBJÌBpK 

MVMiÉàeialei ' IBMftiiMwHet} daenridne : la 
dkig*i,]I^ÌM^fa%pMa,iii^ eÌMiP#e 
^<>qe«t'«friglM ^aÈÈàm^ e-pmmò 
fmiimb ili Mta)afllMMiiC)cbe.»i 



n a l a ifj i itif iMè'iÌMpMnNtiillff0tMi|fMAJtt9 
im0>i^»Ée^f*)aai%'idMi: teM itali» 

cie|ìi). SMM «U'j«pp«ttft iftiiagMtgeiiwaio 
S«}i|H^;c)9«Nd«fa«iii .tai^Mio «linf 

dtK''>^MipPW;.M^;tllWPHIt:fluVÌHIi Mpi^ 
9t>il']v>9lail»: «ospill^ b: lif(Ml Ì gi owi.lif0 . 

lifieie .twiìMftjniiidlf^^lréYèMBièw tri 

^•^{«liipèltiwi^ «iilfré^^ìiÉle ittifan|tiBÌ9s 
ft^rtil»avTÌiiif pi i; B Wli fl ;dii*»e»Ow>» 
«4|dighi fMfrj di alsnil JMrtMrH»«HlN 
vi«^ aUMtéMMitoilfi MHiftjtlì ifuriki ^&» 
li amél'itwit k iragèiinD ipfei la ^n»» 
tJOdfiAgiit.YJiHiyigiflmiiÉ Miani it 4i«i»> 
|f[dÈMratti«:vMiÉc^« i; «ùdA^aatl^pM 

€llMRIiWllti» fOOfeillMI»! ;dBl>Mf^ .ftilì 

iBfiprinno di padr«.ùl i^^Uwmatùt^k- 
m e aotihìiliwiBi iwwpìXàÉtotatf iitpaiia 






lOr-*-*" 



9iiMi lèsdiMifiMitee iiiÉta ^è^^ 
iMti^qriiBciv'vIlaggbV jptr «m pale 

futl:tai«iO|ibtréèl]»^»i«v||i»Tire il molte 
ricerche, om Ìmk»mmpki0pèittmm'kf 
mmf -miniai. '.QnU'^mMf^m imrt* di 
^mA af%'àm«DfléM»aii|Mn» «ip^l^^ 
mtaàaàÈOìtìmil^ Èrr lapiiCi, o-4all»^tthw 
màmf sparifiiM i iiik: ^ dHM^ pef ito 
yttiié oil£i d' imiijidi Btrn^at wpmé&iuf 
ib-^fi§m-p t#'€r4i«ltÉii, *mé^'d-^rmmo 
kù mèrdfiamii ^^spiMtirètikiiarìf -e^m^ 
^Hatb : iiuHiiwèiiik-! «èo- :i- ipMipi^ Ì||Ih^:«I 

ii^iMiiiiwiri.lwn: fMmci''#'||Ét 
«éHe^ fTàlt^ «É ({ImiIì dìvidM««o«nt« 

i»i&iipiNi «d i igiiihigwi, é, inirrmwniii 

laii^ '«-^afao^^u ^o(» 'Ma • sMift iiilgii 4i 

-fa»]^it ma -Éii^giDr* ó: «ùitoiw -'éitwihià 
-it nmrm»y ^mamm, éiiiil> mig | i > w» i> «rt- 




ì0Èa-mrmk:vmleiifS^iéméAi da nniit 
«tìptei ÌMimttÈLrb, mm/mcìA ìoatanb.: > 
.rSn'iciirenii fddto-aooMMte; 'mo* -U 
MiHW! édfaL iÌ%n(iM>4èl ignrga iW itAà 
Im<Um, ilIfiial^.fitlMrii è ì^pàéàeèb 

lìiii^awi ÌÉM s«i»ìaMÌPR'it geii^» ed^piiÉ 
«i: winotihiB eie Hi pòpdUiylft ' tf 

■e » -ipHllè;*!!» ti iwl ìéw" nàckhan 

4i^(«jiqpÉe néHi MMatfebinili» oaéàl 
■l?ÉiiÉip) VKffiliiÉiaiiii:; lin-Atlagift^-^èi 
àfc pwf órii litri itrtr 4p>ft>rayi, ttoMpi 
Ite Nb^eigb clMiìii « MÉdaMMÉì. (fola 

tffwhiiiDii liif iiis vd«i|bK fiani- 






tts-viéetifc fliMÌMÌnK'-iii-!k«MN»vflpeiib 
dal !dwiÌBi». iMMB ^':iÉq)wrnBO ^ '■ m 
t^y att' ateMg niwBiiÉiife édlittL 
laltiUlta t«wpoite«BÌ bpaieoA» 
di4iitwfa} a.'iMlMvilè^lillilxniEi! iii( 
gateMlagp».l»f!p« éBOM o»i«c^^ 
mmfk dct^ fe&eftMHiMii «ettgiitfe^viaìii 
f{iaM pnimiifii— te g «ilBÉle fvge ft»^ 
filótiaoy cèto iod^ùib , eMÉvtto : «r 
iMto ^KÌintiH dol.»iihiiim «hik 
é^K. antichi >|BPiiiiiMf V .cito intaHD»!!» 
frinii sotto Ifljfiwliilfci ÌM yeiiff ian yri 
iétata «edacet dalla; yriii<fHaj inpani 
^ dfe<^.Qaéht«)i 
aid..bviiB*aiiiriÌBg«f— io 4n Saipntf 

lHM|Ì>MÌlV di.' 

-M9^v-Mft-a4oida[k«!pi.9rkio|pDf4 ifea(4i 
• éècdtf^ -wBmutmÈéemmamiihk 



'ed lili'^iMnidet iii|it— hiéhIIhi imi' \ 



Ha ìi^l« aMO|B. iw^vpBérlMBiaatiiiyili 
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graiicte rassooiigliauTja che la lingua fiir- 
fantìna d' una nazione serba con quella 
d'ogtf^ltóa. Per darne alcuni esempi , il 
malandrino iit^liano chiama ingegnosa la 
chiave, Jruiia la notte ^ travaglioso il 
carcere , cruda la morte ; il Francese 
'■ appella dardarìt V amore , carrante ^ la ta- 
vola, filùche la horssi ^bouffarde la pipa; 
r Incese chiama blower la pipa, hones i 
dadi, Ushop il vino misto con acqua , 
glaze . la finestra ; il Tedesco chiama 
Langfusz. la, lepre, Schnee la cera, Roth- 
hosen le ciriegie , e sinuli. 

Questa sinsdglian^a appare ancor pih 
manifesta in alquante omonimie, che non 
seokbrano tutte opera del caso. Cos\ Y U 
taliano ed il Francese chiamano entrambi 
arton il pane; il primo appella lenza^ ed 
il seconéDt iaftc^ l'acqua ; quello Carlo e 
questo Carle il danaro. L' Italiano, del 
pari che il Tedesco, appella tiek V orinolo; 
Y imo bianchina e V altro Blanckert la neve: 
quello, ^ujjrnante^ questo GruwtcA;^/ il ma- 
jalei che r Inglese (kl ; canto suo deno- 
mina ^rtm/m^. Allrett^li omonimie rin- 
vengonsiiagevjcJmeBtQ, ove si confrcmtino 

fra IcNTO i vocabolorii furbeschi di queste 

2 
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nazioni coi rispettÌTi dell'inglese e della 
spagnuola. 

Ora, siccome quest' analogia di principi 
e di forme è costante in tutte le lingne 
furbesche da noi parzialmente esaminate, 
come appare manifesto dai seguenti Saggi 
di Vocabolario, così ci si affaccia spon- 
tanea la dimanda: come mai uomini di 
varie stirpi, separati da barriere politiche 
e naturali , nei segreti loro conciliaboli 
hanno calcato una medesima via, e for- 
mato separatamente più lingue, comec- 
ché dbsimill di suono e di radici, affatto 
identiche nella loro essenza? 

Una tale questione puramente psicolo- 
gica potrebbe per avventura frutUrci col 
suo sviluppo utili ammaestramenti sul pro- 
cesso della mente nella formazione de' 
primitivi idiomi, giacché l'uomo rozzo, 
che , privo d' ogni morale instituzione ed 
abbandonato alle prave inclinazioni di na- 
tura, si accinge a formarsi una nuova 
lingua che provveda a' suoi nuovi bisogni, 
è poco dissonile dal selvaggio, che, privo 
ancora dei beneBcii d^' incivilimento, fa 
i primi sforzi per rannodarsi in società 
co' suoi simili, ed apre 4»aimerc» «in 
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loro> designando la prima vt^a col mez^o 
dei saoni gli ometti che lo drcondano« 
Se consideriamo il ragguardevole numero 
di onomatopée sparse in ogni lingua^ e 
sopratutto in quelle che serbano ancora 
intatte le impronte detta i»rimitiya loro 
formazione , appare manifesta la naturale 
tendenza dell' uomo a rappresentare gli 
oggetti per mezzo delle loro proprietà più 
distinte; ma qu^ta medesima tendenza 
non emerge sdio dalla frequente e gene^ 
rale imitazione de' suoni; dappoidiè per* 
sino fra le lingue più semplici e rozze 
essa appare nella espressione delie forme 
e delle proprietà solette agli altri sensi. 
Ce ne somministra parecchi esempj la 
lingua dei Zingari, la quale, per la sta- 
zionaria sua rustichezza e semplicità, può 
r^ardai:si tuttora come primitiva. Ivi 
troviamo appunto espressi parecchi nomi 
d' animali o di oggetti comuni, nello stesso 
modo, sebbene con radici diverse^ col 
quale seziono essere rappresentati dai 
malandrini europei. Infatti, voltando let-^ 
teralmente dalla lingua zingarica nella 
nostra i seguenti nomi, l'anitra è quella 
dal largo bei^o, l' asmo quello dalle grandi 
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orecchie , il capro dalla hòùM d' uccellò , 
il cervo quello dalle molte^ùrna, la te- 
stnggiDe è la rana dal guscéo, F anguilla 
il pesce lungp o sottile , il lago è Vcjcqwi 
ferma ^ la rugiada Taccila del^a sera.\n 
eimigliaùte mauiera procede l'erraate fi- 
glio delU Indo ad esprimere una serie 
tf oggetti per lui noovi^ appellando la sec- 
chia quella dalle due oreeeMè, la tbrfehetta 
i7 da tre punte, e persino l'aggettivo /wZ- 
lido colla espressione 5en£^ sangue (*). Dal 
che emèrge, che tutte queste favelle , 
mercè un ristretto numero di radici va- 
riamente combinate, pervengono di leg- 
geri ad esprimere un considerèvtJè nu- 
mero d^ideè e cf oggetti. 
- Sebbene potremmo ora convalidare que- 
sta generale osservazione con una serte 
d' esempj tolti alle rozze favelle dei Lap- 
poni, dei Samojffdi/dei Voguli # di tanti 

(i) Avendo noi avuto opportune oecasioni per esa- 
minare più Tolte un centinajo e più di Zingari stan- 
ziati in diverse regioni d' Europa ^ ed aveiido quindi 
AUintp daUa lo^o boe^à alquante notizie. intorno. aUa 
loro lingua^ ci proponiamo di publicare in breve i 
nostri studii su questo argomento , i quali ci sem- 
brano tanto più interessanti^ quanto più discordano 
dalle relazioni di iquellì ehe ne poUtearono speoiaU 
trattati. 



altri pq)oli ìooiiti^ die^ reietti fira i 
ghiacci delFestremo settentrione, ed estra-, 
nei all'influenza del sociale progresso, con-^ 
serrano ancora iUesi i costumi dei primi 
loro padri, ciò nnllostante basterà per 
ora ayerla tracciata in pH-ova della nuova 
importanza delle lingue furbesche, òt0 
siano o^òrtunamente studiate, e com<^ 
parate fra laro. 

Procedendo ora alla dÈsamina del rì^ 
spetti vo Ipfo artificio, e de' precipui eleA 
m^iti che le compongcmo, fa mestieri 
prioid di tutto avverthre , che , sebbene 
le abbiamo designate coironorerole nome 
di lingue, esse non sono all' opposto ^ se 
non artificiose e parziali corruzioni dei 
dialetti viventi.. Ciò premesso^ dividotói 
naturdmente itf due classi, la prima 
delle quali racdiiude le lingue semplici 
ed innocue, cui meglio potremmo deno^^ 
miniglre di trastullo; la seconda. al>bracQÌà 
le figurate o di professione ^ e queste sono 
le lingue {tirbesche propriamente dette. 
Le prime affatto innocue sono ristretti^ 
in poche famiglie, ove sono impiegate 
piii spesso dai giovani per trastullo, an^ 
zichè {ter fini indiretti o colpevoli ; le se* 
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conde sono alquanto diflUse, e tendano 
per lo più a sottrarre alF altrui vigilanza 
più o meno colpévdi disegni. 

Vario , sebben puerile , è sempre V ar- 
tificio delle prime, e per lo più consiste 
neirkiYertire l'ordine delie sillabe nelle 
Yod comani, b nell' interporvi altre sil- 
labe convenzionali , che possono variare 
a eapriccio. Così , invertendo P ordine 
delle sillabe nella proposizione: La lingua 
furbe^a è parlata dà* monelHy si otter- 
.reU)e la seguente: ÀI guaUn see^fur é 
talapar ad Hnemo; divenendo per tal modo 
una lingua affatto oscura a chi ne ignora 
la fomiazione, ed assumendo l'aspetto 
d'un linguaggio diverso dall'italiano, co- 
mecché composto delle medesime sillabe. 
Similmente, frapponendo nella stessa pro- 
posizione altre sillabe ad arbitrio, ver- 
rebbe masdierata nel modo seguente : 
Lapch lijdnguapa fupuHyepeseapa epe pa- 
parlapMapa dapa móponepelipi. Questi ed 
altretali artifidi puerili sono troppo frivoli 
per meritare una speciale menzione; ^c-- 
come peraltro sono generarmente usati in 
quasi tutte le società domestiche, così 
ncm potevamo trasàndarli,' parlando delle 
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lingue furbesche m generale, a dociti&ènto 
detrosseryazkme, che in ogni società gran* 
de o piccola , puUica o privata , V uomo 
sì studia sempre, a norma delle proprie 
idee e de' suoi bisogni , di occultare agli 
altri , con un linguaggio fittizio, i propri 
pensieri. 

A questa classe medesimi^ appartiene 
ancora il poetico e strano linguaggio, 
con cui le infelici odalische , nei profu- 
mati harem y sogliono ingannare la noja 
d'una vita di privazioni e di d^siderj , e 
celare i propri sospiri alla vigilanza degli 
evirati loro custodi. Questa lingua, cono- 
sciuta col lìome di lingua de' fiori , ed 
alla quale molti favolosi racconti ed in* 
gegoose finzioni attribuirono negli ultimi 
tempi soverchia importaoizà in Europa, 
non è meno frivola dello precedenti , 
come rese manifesto il baróne di Hammer- 
Pnrgstall colle notizie da lui j*accolte in 
Costantinopoli presso le donne greche ed 
armene, alle quali sole è concesso pe^^ 
netrare nel serraglio del Gransignpre. Sulla 
testioEionianza di parecchi viaggiatori, si 
eredette lungo tempo, che, mercè la Hn- 
goa de' fiori , le prigioniere del serraglio, 



rinchiuse per ilelizia tf u» solo 110011?»% 
Jperveaìssera a stabilire in^iàserFate se'- 
greto 'iàtomerGió con. eterni indiVidud 4i 
^ro predilezione ; e co? favore- dì questa 
generale credenza furono inventati e ptt- 
blicati pivi volte alquanti voeabolarii, nei 
cfuali si tesserono capricciose ghirlande 
tolte alla Flòra d'Asia e d'Europa ,<> a 
rappresentare gli affetti e le idee che 
possono formar parte d^tina córrbpondeaT 
za amorosa^ ina le piik diligenti indagini 
fatte sul luogo stesso, lungi dal cofifar-^ 
mare la miiiima parte di cotali finzioni ^ 
ne smascherarono FimpoMura, e ci ,jFÌ- 
velarono, Come la lingua' de' fiori vernice 
inventata per trastullo dalle ^ odsdtscke , 
Onde comuìi!iiicarsi tra loro i desaderj eie 
peiie comuni, e^ ingannare lanejad'uoa 
vita monotona ed inoperosa, ossido loro 
affatto impossibile qualsiasi commerdb 
esteriore, sì per* la gelósa vigilane colla 
quale sono custodite ; eocDe' per la {faiia 
Capitale, a cui ^arebbiero^esposte. coi lare 

custodi, ' " ' 

Ora questa lingua, lungi dàU'éssfrre 
esclusivamente de^ fiorii bome ^uole de^ 
nominarsi, è altresì la ;liii^a delle frutta^ 



dei pfofatni, dei giojelli è'^dgi moheplici 
Oggetti esposti di ccmtiiiuo silo «guardi]^' 
di quelle che V hatt&o eoinpostil / dàp^ 
pófchè e le utte e ^i altri ^vi Banno - tw 
guàlmeàte la loro parte, come. appare 
Mi Saggio di Vocabolario che ne pois 
giamo più óltre. Sembra a piioió aspetto^ 
che }a fervida ìmmagittazibBè ddlte gio^ 
vani musulniane^ seguaido il costume Mi 
tanti pòpoli orientali, aveè8e^ar desinare 
nei fióri, nelle frutta e negli altri oggetti 
da lóro prescelti , V espressione di .quéi 
traslati rapporti /che qaestilpossKttio a^ere 
colle idee astratte , ccme^appnnlo i nostd 
poeti sogliono raffigurare nel vet)ie la gìd^ 
ventìi, e quindi la speranza ^ il C:iatt^re, 
e quindi IMnnocenza nd i|ìa9»w gigHùi} 
la verginità nehbMime di rasa. tm ani 
cora sbucciato;- il pndore nella mo^iótalas^ 
che ntìlile si ^nascwlei . aéttor V. opihra d^ 
prUno che le sovrasta»; ma inqmUa ¥«iee 
la mamAola, ta rosa, il cedro ^ il fipo » 
r ambra. Foro e? la sela nèn -po^eroaUe 
orientali ccHicubiiie ' se nìijn : il siioao d^' 
rispettivi Iwò ncgnl, tmde,v scelte ad: ar -* 
biirfo altrettanta: Tod . die &«nd 'i^ism 
con quetti , (»istiiidsera*. altrettaQte , (na^i , 
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o intere pitq[>osiziODÌ, ciascttqa delle qiiaii 
viene rappr^entata dal nome del fiore, 
a del fratto die porse la rima. Così per 
hk voce ib/fm.( penna), scelsero la rima 
melbemy die significa an^soia^ e sopra 
questa Toee fonnarono la prc^posizione : 
k(»'kma iwrinm Mita 6tr Mettem, vale a 
dire: Io raddeldrò le vcMre angosce. Per 
tal modo la voce kalem ridiiama alla 
mrate la parola melkem e<Hi cni fa rìn^a, 
e questa ricorda la proposizione rispet- 
tira j la quale ndUa Ungim de' fiori è rap- 
presentata dalla sda voee kalem ^ che 
non. Ti ha akun rapporto, tranne quello 
del suona 

Quindi è chiaro , come eoa poche voci 
si possano esprimere rarie proposizioni, 
le quali, ore formiìio unite un j^enao 
OoQtinuato, possono racehindere un interq 
racconto, una diohiairasimie , o quid^si 
aU^o conq)omm6nta Valgano, d' esempio 
le poche rod: Aloe, gitmekigUa^ creta, 
thè, muM; le squali unite sigmficwo 
quanto segue :'é^ana dèi m^ capo, me* 
dicina del mio cuore, guarueimi ; rido^ 
nomi la ragiane smarrita; tu, ^lio sole, 
e tu, mia luna^ hai dato la luce camici 



giorm, ti chiarore alle mie notti; deh 
vieni a consolormi. SimtifiieDte bottone 
di rosa e gwofano esprìmono: Tu sei bella 
come un boUon di rosa presso a sbucciare, 
come uri garofano olezmnte; io ti adoro 
dà lunga stagione, e tu mi sprezzi. 

Ed ecco tutto r artificio di questa lip- 
g^ troppo celebrata e troppo frivola ad 
un tempo, la cognizione della quale^^^ome 
si vede, consiste nel ritenere a inemoria 
le proposizioni, o le frasi rappresentate 
dalle siogole voci cke ne formano il di- 
zionario. Né si creda , che queste voci 
siano in numero considerevole, perocché, 
ristrette a dare uno sfogo all' ardente vo^ 
hittà inspirata dal caldo cielo di Bisanzio 
e da una vita molle ed oziosa ^ soipas- 
sffino appena un centinajo; che anzi ^ sic- 
come la maggior parte, compenetrando», 
ripetono sotto varia forma le st^se espres- 
sioni, cosV possono ancora ridursi ^ ad un 
numerò minore. 

In pròva di quanto damo varati sin qA 
esponendo , ed a pwgerie più dilara idea 
della frivola tendenza di< questa lingua, 
soggiungiamo un Saggio del suo vocabo* 
lario da noi attinto alla relazion)e ^^sa 
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del barane di Haminer, iò^rita Belle 
Minés ile VOrient. A raosWaroe Cùh chiaì- 
rezza la forma^ioiie, avrefniigto dovuto 
prcydiirlo nella lingua originale turéa^ ove 
tròvaìnsi le rime che ne coHégano i rap- 
porti; siccome peraltro sola nostra inteH^ 
ztone fu quella di constatarne la nulliik j 
così ci siamo ristretti a porgere la ver- 
sione letterale delle espressioni d' alcune 
voci principali , che unite a poche altre 
formano tutta intera la lingua d$' fiori. 

La seconda classe delle iii^iié fur- 
besche racchiude propriamente r ^rghi 
partati dai vari artigiani, e soprati^ttò 
quelli dei malandrini , ai qiiali di prefe- 
renza abbiamo' rivolti i nostri studii. Noi 
li dDbiamo testé designati eziandio col 
nome dì lingue^^iirafe, perchè appunto 
consuono tii una serie di tropi* e di fi- 
gure cònvenzionaliy èssendoci Vi pure, così 
le voci, come la si&tassi, proprie della 
lingua del dialet^to della rispettiva na^ 
mne;' I ^ podri eseiapi di sopm addotti 
ne porgono ' t^astevole prova ; ciò non^ 
pertanto è^ da notarsi , come vi si rin- 
vengaiK) ancora ^ alquanto vod tolte a 
lingue strabile, ed altre antiquate dei 



rispettivi dialetti. La voce wton^/p. e. a 
sigitificar pane è evideatemas^te d'origine 
greca; siceome ^peraltro non. è .probabile, 
che il malandrioo k attia^dssé a quella 
fonte, così è più Yerìsimile^ xktò apparte* 
nesse a (pialche^ antico dialetto ittico al 
greco affine 9 giacché la troviaùio ancpi» 
fra i dialetti alpestri di Lombardia^ nelle 
xoci or umiltà =: paisporcino, adroimto ::tz 
pane casalingo; d^ origine. greca. sombra 
pure la voce cera per mano ^ M. la sua 
derivata cerioli pea* guanti ; in quella vece 
cornicde per frumento, spillare per giuo^ 
care è simili rivelano orione germanica^ 
dalle voci corn, spielen. La radice lenzm 
per acqua; anziché .ai^trarià o fortuita « 
sembra un'antica voce. j italica ^ mentre 
abbiamo tra gli affluenti del Po il fiume 
EfifOy che il volgo chiama tuttora la Lmza^ 
il fiun^ Livenzù ndle /Venete provtncie> 
ed altre aeqi^ di minw conto in Lom* 
bardia espresse colla* medesima radice^ 
D' dtronde questa serba un' affinitii di 
suono e di^siguific&to colla parola celtica 
/ma, che ne' dialetti armòrici significa 
appunto bagnare, come lenzate nel (mr 
bffioo. italiano. Cosi nelle lingue de' ma- 



— M — 

landrifii - francesi , in^eei, ù tedeschi^ tro^ 
ransi pareicdii esempi di toci take a 
vicenda all'una od aLP altra; se pure tali 
voci non fossero state per avventura co* 
munì un tempo a tutte, come potrà age« 
volmentè constare dÀ un maturo essmB 
dei risp^ivi dmletti nazionali; a questa 
opinione siamo tanto |»il inclinati^ quajtfo 
maggiore si manifesta la mutua aflbiità 
delle medesime Imgue^ rimontando a poco 
a poco a' tempi che furono. - ■' 

Checché ne sia , egli è evidente^ die 
tutta la scienza di codesti gerghi consiste 
solo nella cognizione dei rispettivi loro 
vocabolarii e dei frasarìi, o^ dò^ die vale 
Io stesso/ delle figure da dascuno impie- 
gate a i^appr^entare le varie idee. Ora 
questi vocabolarii, lungi dall'essere al- 
quanto pingui, sono ristretti a quel (ter- 
minato CBTcdo di oggetti e di drcostanze, 
che hanno immecKato rappwto con cia- 
scuna classe^ restandone esdusi tutti gli 
oggetti e le idee ^dranee. Perd6 iemiro > 
giornata > secchia, mcUta , boceale , wno , 
trme e simili, sono i principali oggetti 
rapprìBMntati nel Vocabolario de'muralor^ 
sptìia , tf^ajo , .filo^ mUassB, poàmM , 



direttare e simiK, quelli dè'tessitcm ; Ìorm, 
órimlò, moeciehino , mentriee , taòerna, 
sgherri, carcere, forca e màììì^ gli oggetti 
principati del Vocabolario de' ladri Qwh 
9t' ultimo, come di lè^^i può scorgersi^ 
è pur troppo il più ricco fra tutti , non 
solo perchè usato da un maggjornumero 
d' individui , ma allreà pwchè esteso ad 
un maggior numero di idee, avendo pur 
troppo il mestiere dd ladra estesft su 
tutta la società la wa malefica influenza. 
Ora, vedendo noi pwgere circostanziata 
notizia di questi astuti linguaggi , (k>^ 
vremmo esporre succe8siv«ne&te la serie 
indeterminata dei rispettivi loro vocabo*- 
larii , giacché tanti sono i vocabokirii 
quaqti i gerghi, e tanti i gerghi quesiti i 
mestieri. Un tal lavoro, oltre che es^e^ 
rel^ un'immensa congerie d'indagini 
HlifficQi a omi^ersiv oosì per la natura, 
come per l'enorme vaslilk dd so^^to, 
sarebbe eziandio di pitro lusso, ed attp 
piuttosto ad appagare la curiosità d' al^ 
cuni, anziotò a produrre un: reale vanlag- 
gio*. Considerando quindi^ che i particolari 
gerghi degli artigiani., essendo ristretti 
alla siagola^dKse lièpettiva^ non por- 



gfSìrdbbèva q[>€iciàlé interèsse', «[e non ad 
iliì pkcol iHimenor d' inàividiu., alo^iamo 
riputato ooi^ìor eonsigi^ . il ^coateotarct dì 
-laitie separata àeiizionev'por:gettdoiie in 
dociimeoto unì Ss^io icoUa verskme della 
iPoarabol(s delftgUuol /rò^t^ nel gergo de' 
calderai di Valsoana in Biemonte^ che ci 
^nèrò de' piii strani In . quella veìoe ri- 
conoscendo, coinè dovesse tonare a* ge- 
nerale vantaggio la cogaistioiM dell'astruso 
e ricco linguaggio de' ribaldi^ ne abbiamo 
raccolto <iuel «aaggior .numero di voci e 
-di frasi che per itiot fui possibile , affine 
di smasokerare' icdla -puJbliepiione delle 
^medesime le linkessanti insidie di questa 
peste sociale. 

> Onde meglio riuscire nel nostro intento, 
-abbiamo riuniti it materiali, già. dati in 
'luce nei tempi addietro y e posto a con* 
trilnizione l' opera di parecchi individui 
d^inati dal pro(mp;mÌBÌstero a frequen- 
'tare le carceri di varie (provinde, retti- 
-Gcandone le » notizie colle nostre osser- 
-vazioni. Fra «le opere publicate 4idla lin- 
gua furbesca italiana ) ci somministrarono 
alquanti 'materiàliv^ il libricciuplo iiktfto- 
iato. : JW^a not)0({à: tiilin^f la Ungm 



zerga o 'parlare furbesco , riprodotto più 
voh6 colle stampe nei secoli passati; 
ridn^ca del Guarìni ; il Podestà di Co- 
tognole del Moniglia; i7 Dialogo in lin- 
gua furbe s^ tra Sganeffa e Gabott di 
Carlo Antonio Tanzi, e le voci notate* in 
alcuni Tocabolarii vernacoli, specialmente 
nel Miknese di Francesco Cherubini alla 
voce Zergo^ alle quali abbiamo apposto 
quelle rettificazioni, ed aggiunto quel mag- 
gior ntimero di vocaboli, che ci riuscì spi** 
golare dalla bocca stessa di alcuni infe- 
lici, o dalle relazioni di pers^mé^ degne di 
fede. La màssima parta- tli questi mate^- 
riali è comune, come abl»amo avvertito , 
ai mahndrini di molte provincie d' Italia, 
dalle Alpi scendendo sino alFesU'emitk 
merì^nale delF Emilia ; ciò nonpertanto 
dobbiamo avvertire, che in ogni jprovinda 
hi medesima voce asstmde quelle modifi- 
eazicmi che sono consentanee alla natura 
dd dialetto ivi parlato, o meglio alla sua 
pronuncia , divenendo in Lombardia so- 
vente ti francese la ù italiana, ù troncan- 
dosi parecchie voci òhe nelle venete Pro- 
vincie si pronunciano piane, e simili,* ed 

appunto per ovviare^ la noia di esporle 

3 
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ripetutaitteiite sotto le varie loro forme, 
|e abluamo prodotte a piU„ facfle iotdUi- 
genza sotto U comime forma italiana* 

Siccome poi, iostituendo queste indilli, 
. non Cu sola aostra ioteozioiie di isppre- 
stare ai lettori ud m^s^o onde pre90rYìEirsi 
dai mateficii dei yagabondiy ma albresì 
quellA di giovare in pari iQmpa all^ dcieniia^ 
pervado ai litiguisiti ed ai psicol<^ nuovi 
materiali per piii elevate disquiaÌKioni,, così 
abbiamo tìo^to fra le vod del gergo vi* 
v^ite parecchie di quelle che 8<mo andate 
fiior d'uso, ed abbiamo esteso le nostre 
rictf che eu^ndio «Ile lingue furbesche di 
parecchie altre naisioni, segnatamecrfie d^llia 
francese, ddla tedesca, dell'inglese^ e d^Ua 
spagnuola. Percib, nella sp^an^a che im 
opportuno e mgion^to confronto fra rfirii 
li^gnag^ po9aa fruttarci un g^oroo: utili 
insegnamenti, al Saggio di Vocaibol^in; fur- 
besco i|«dian^, abbi^utto soggiuatp ffifeUi 
àgi. ^^v^ce^e e del tedpico, q vi aw^ivipo 
apposti jlltres) V ing^^ e I9 spaigml^f 
s&«k»ime dfless^nii (^e siama per esp$^^ 
noft (» jKf» 7ayessi9r4]( ralt^Auti; : i . 

A; d^uMP^te ìvipertanto di quanto éi^mfk 
vQAH|iivi8sp«liend9ji avvertinemO} ol^j^ 
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la coin{H3azioae ed Saggio di Vocaboiarìo 
furbesca francese, abbiamo pazientemente 
raccolto le Tocispàrsé ia varie opere^ so- 
pratuttò ndle iqalaiigurate ed autoreyoli 
Memorie del riooibàto Yidocq, Be' suoi 
Vrais Mystères de Paris^ nei qtmttro volumi 
notf meno stucchevoli dd suo Antagonista^ 
ed in parecchi scritti di vario genere 
autidii e moderni, fra i quali non furono 
ultimi i romanzi di Hugo e dì $ue. Per 
il tedesco ci fu principal guida F operetta 
intitdata : RbtìMllscke GràmmatÙi oder 
Sprachkunst {Frankfurt am Jlayn, 1755) W 
e varii opuscoli e relazióni di crìminalisti 
germanici, i quali attinsero le loro notizie 
nelle carceri stesse, durante F esercizio 
del priorie minfetero. 

Quanto ài vociabokrii fnièe^cht ì«^lese 
e spagmiolo, ne abbiamo oinmessa Finser- 
zione nel presente Saggio, e perchè non : 
vi abbiamo ravvisato qud rapporti di 
affinità che potessero condurci a nuovi 
risultanienti,'e pérdiè furono g& compi- 



(4) I.Tddesebi detignàa^ b liÉgila ^àfàrmtioiMe 
de' malaoiriai eoi qooié Ìi A$imtìhch,kdiFn^ceù ; 
con quello di Jr^t^ o /orgoti (gér go^i. : 
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lati e dati in luce da parecchi aóni, per 
òpera di Grose <e di Borrow (i) ; per teli 
ragioni e per non imfudguare soverchia- 
mente e senza frutto il presente laToro , 
abbiamo preferito restrìngerci, a proporre 
a quelli che bramassero addentrarsi in 
questo studio^ Tesarne di queUe due opere. 
Il Dizionario di firbse, al quale Samuele 
Pogge aggiunse un considereToie Supple- 
mento (>)^ consiste propriamente, in una 
raccdlta delle voci e delle frasi piò basse 
usate dalla infima dasse in Londra, e 
segnatamente a Newmàrket, Exchange- 
alley, the City , the Parade , Wapping e 
Néwgate 9 il coi gergo dinotasi coi vari 
nomi dì.Cant a CmHng Langvàge^^Pedkars 
French, St. Gile^s Greds. L'opera ài Bcnr- 
row illesa a dare! drcoitfaneiate notizie 
dei coslumi dei Gitanosy oZ&i^ri di 
l^gnà, racchiude un Vocabolario, che 
r autore |ur6diioe come proprio delta lin- 

.(4) GroM's Clasdettl Diettopa^ of the Vidgvr ton« 
gue, Londonj Ì82S. — Borrow , The ^Gypsies, Lon- 
don, 1844. 

(S) Aneedotcs of the engHth language, chiefly re- 
garding the locai dftileci ol London and iu envi- 
rons, ee, London» 4814« < 
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gaa zìngarica^ ma die me^io si piiò con- 
siéware: come ^acabdarìo furbesco spa^ 
gQudo, sì perchè raedhiiide gran copia di 
voci furbeftcbe spagaude ed estraaee alla 
liogoa aangarica, e sì^ perdiè la lingua 
dei Inalaìidrìni ^goboli raccl^iuile molte 
roti lingsdche introdottevi dal frequente 
loro coimnerciò eò^i stessi Gitanos, ai 
quali sà^òao assbdai^i/ J^Mla stessa guì^a 
e per irimite cavia >j ia lingua furbesca 
aleinaona ràcduude alquante radici ebrai* 
che, avendo in Germania la dura e lunga 
persecmione contro gli; Israeliti indotto 
bli<»i nùmero di questi: a darsi dispera^' 
tammte al Tagabondaggio^ '- 

A compief^e queste brevi notizie, per* 
quanto il consentono i ristr^tiliinìti d'un 
Saggio, ateiamo' prodotto pei* ultimo al^-^. 
cttie poesie fiirbesdie, attinte à vàrie fonti; 
onde. valgjBino di modèllo à coloro che: 
bramasetoro^ ccr^oscere pi^ addentro quésti 
artiftcMi linguàggio La brevità che d siamo 
imposta non ci permette estenderci nelle 
moltiplici riflessioni che spontaneamente 
scaturiscono dall'artificio eoi (piale furono 
composte le frasi, dalla forza delle espres-^ 
sioni e da tanti altri elementi, dai quali 



sopratatto emék^ ckiaro, t quii grado di 
abituato ferocia póan gimigere U cwnre 
delF iioma strascinato dal Tiito. e daUa 
disperatone a lottar colle le^. 

Nella fidada impartanto die i fattirCo- 
munqne imperfetti^ da nm ractditi ed w^ 
dittati^ e le iMserrationì bvetémente ac- 
cennate possano ditèniff fonte di nSili in- 
segnamenti, sottoposte alle meditÀanoni di 
quelli che studiano il enore nmlno per 
migliorarlo, ci compiacciamo d' arervi per 
la prima Tolta chiamata Fattentiona ^e^i 
studiosi; e tanto piik stimiamo opportuno 
il fiairlo , quanto piii speriamo yidna la 
distruzione di queste lìngue malefiche^ in 
un tempo in bm la crescente rigilanza 
delle leggi, la riforma delle carceri, il 
patronato per qnelU che ri subirpiio la 
pena, e tante altre benefiche instUuzioni 
politiche ed industriali, diifuse per opera 
degli amici dell'umanità, fnremettono . a 
questo nostro TjBodiio pianeta un ottglior 
avTenit^e. 
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SAGGIO BI VOCÀBOfeÀRIO . 

DELLA 

XINGUA Dir FIORI 



AgOy Ascolte quel £h' io ti dico. 

Jìhi^socm^ Tji ^'IquÉottf V'Ita ! di :))i0 car.o a^ 

Jloe ^ Corona :dd:; mio icapo ; medicina det 

. - miorcteirtf; :i :.: : ! 
Jmandorlo^ la ti (roiF6rd. ab tiMU).' 
cimbra gialla, Tutttii^i 9gttttdi a'imialzano a te* 
jémbra grigia , Cli«: Iowìo' gli , aaici ? 
Arancio, , Rtoaocte.Mto f iotm in casa mia* 
Argetàoi La to»/ TlUa .titogbi . i} hqòo cuore io 

/ fii^ito: gìanliiia» r.' 

Assuma j ;Io: l-ftdcÉo ffflne ttn:i»ii&e. 
itioiteo^ ; f B aiipplie^.f . : : 

Bottiglia, Non gU.^^tò: nuli; sis<xr}to. 
Botton di rom mk-gairofpw^i TUiS^t belMi^me 
.( np Ii0ttt>no4i}ro$i^ presso {isbue-* 
ciai^ y .cittao' yn- .^l^^zante garo^ 
. ::|aii9.'f{o tiiadoi?Qir4{^i lunga.sta- 
giett^, «Ito ffiì «sprezzi. 
Cbjp, ; Qesia dal pr^ndqriU gioc<> 4' -me. 
Cakfi> ^èaidtieawHltl^.fciigUU Hiigliore. 
Colotto^ . Blnundiite alle rYOrtr^ speranze^ 
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Cannella y Se ta muori 5 io ti sef^lUré. 

Càpélliy Rapiscimi ^ se vuoi ~ Tu sei la co- 
rona del mio capo. 

iCarb(m$, Io mi muofo; («.puoi vivere. 

Cardamone, Terrai tu al ctovegno 7 

Carena, È assai difficile jl donare il proprio 
cuore. 

Carta, ^ Il mio cuore è sem{Mre inquieto; io 
consumo; t 

Cè^, Tu sei iella e riòea. / 

Cedro, Risparmiami le befe altrui. 

C&ra^, Ragiqntamo un istante. ' 

Cetriolo , 1 miej rivali m' uccidono. 

Cipòlla, Stringimi al tuo 8em>é 

apreuo, Yiem presto, e mi vedrd *-* Ti adoro 
sino alla morte*'^ 

Color d* arando, Kón ti'burlttr di me. 

Color d' aurora^ Togltaii là vita die mi divora. 

Corallo, La mia anima è sempre à te vicina. 

Cotone^ La ittia anfana & vicina ad esalare. 

Créta, Ridonami la- ragione anarrita. 

Cttop, ' Tu sei senaa parie 

Danaro , Il mio cuore è nua piaga profonda. 

Farina, Il mio cw>re è lacerato. 

Faoa, to rido, e tu muori. 

J^eo^ La tua catena m'opprime. 

Filò , Fedele fin netf tiitfo. 

Filo di fèrro. Vieni questa notte; ti aspetto. 

Ftto ff oro, Non rivòlgere idtrove I« sguardo. 

Fi$cella di eeta, Signore degli oeeki miei 
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F)reecia, No, i^Ii non è qoì. 
GtUamino^ Amami quanto io f amo. 
Oiacinii, Ifoi ésaHamo i nostri lamenti, come 

iisei^óli.^ 
Giallo y ' Sospiro e languo. 
Gigli , U id>braecio, la contemplo è gioisco. 

Giunchiglia, Guariscimi. 
Granata, Il mio cuore arde per te. 
lÀmone, Tu hai una bocca e dieci lingue. 
MamnMa, Kòi siamo d' egual tempra. ' 

Marroni^ I tuoi occhi rapiscono i cuori.; 
Mastice, T amo , o figlia^ 
Miele, Prendi fi 4nto cuore. ' 
Mirto, Che il bilon Dio ti dod a me! 
Musco, Tu sé! senza macchia. 
Nube, Bandisd la mia immagine dal tuo 

cuore. ■ 
Óf^m^no, tio àffidrto tt mio destino alla Prov^ 

• videnta. 
Orlo , Abbraddattòd da presso. 

Paglia, Abbraeclamoci. 
Almo della mano , Lo cereale indamo, 
itine , Vo' baciarti la mano. 
Penne, Io raddolefarè le tue angosce. 
Pspe, Dateci wifre ndvèUé. 

Para , Dapnini quakhe speìraoià. . 

Perlu, Tu m' inganni — Tu sei una gemma 

fra le belle. 
Pbmbo, Tu m'hai inebbriafo d'amore. 
PUtacàìio, Più ti veggo e più m'innamoro. 
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Pomos Vieni yicmo aijae. , 

Rota^ .lo,. piango] ridi, se. paol— lutaci 

tormenti i^'tiàiino ridotto incsen^e. 
Bupe^ Due teste sopra un origliere. 
Sale , Ardo per te . jgiopio e nofte. . 

Sangue di 4rqfgo> Anima .dell' àmpia mia j te 

sola adoro. 
Scarpe 9 . Tu mi/fai delirqr^r 
5em6 di lineile^ l^i.si tjeni|ljB.;UQ' in^Uia. . 
Sermenti y Vi. proibisco d'entrare in casa mia. 
SOOs ; . Vattene> ch'io più non ti megg^a. 
Sùrdo, Il tuo sposo è.egU intasa? 
Joboooo^ Il vm euore t^ adora. . 
Tmoì^gi ' y Ti i^spiettoisino a demraica. 
Tasga da ca/^. Io t' in^oiolerei n)iHe vite. 
Terrei». Abban4enA.il tuo TeocUo amico. 
Thè, Tu , mio sole, q to» mia luna^ hai 

dato la lue^ a' miei giorni, il 

chiarore alle. mio notti. 
Tuberoeaj .Huorì, srenlarata.: . 
Turbante, T'amo con tnitto il cCUMre. 
Uffa, . Oeebi mlei^ 
Feititi , Tu sei d' uo ralove ineMimabile. 
Fineo , . Dishl' vieni a ;eaastflafmi« 
Zucca, Abbi pietàidella mia. sSttiazione. 
Zucchero, .li.mio ewte aoapim peir te. 



Filmi DBli FIGlinOL FftODffiO 

NEL GERGO DSI GÀJU>£9AJ: hj YALSOANA 



U» gòri* at avù dui poglìn»; lo gìoyenar« 
de lor at gìargà* al durbi*: Durbi, bòsciemes 
la partusci ; e chel o gli at boscià sia partasci. 
Dai chi a poc, o at fait-^u sia bargi«, e o resi 
Ciampi^ in palio» foreis logn ; e lai o at barbi» 
tot eiiscmbio*<> ai camùn** mal cbstufiiuscià. Dai 
chi a pochi lombarda* o gli est venù na basorda^* 
en esto palio, e diel o comenaàvet stentofièr, e 
Test Ciampi a pregofièr un murc*^ et el o Tat 
mandofià a uat sia taburna^^ a largar** le luge.*' 
E ose trovàvet lant abasordì*'^ che o desiràvet 

i nono » S figK ^ a dettir-- 4 |»dr« - $ dimmi -4 TtKgìt 

- 7 tadato - 8 pMfe - • mnigiato - 10 infieme - 11 mdìm 

- « giorni - i3 etreidt, hme -^ 14 sigom -* t8 «i11« - 
10 pasaoltro - 17 porei - 18 aBamaia - 
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de barbìr le giande de le cruae^'; e o gli cfret pa 
ehi glienen borèssef'^ at comenfià a pensofièr 
en che stat gè me truvo, e o at giargà: Tanti 
fòmàud'^ che se tróvon en cosba^' del me durbi, 
chi mùrcont'^ ger'^ fin tant ch'i pólon desidero- 
fièr, e mogeri'^ gè se sicché gè schioro'^ de basor- 
da. Gè me levrè , e gè sigherè^ dal me durbi, e 
giàrgherè parer*': Dnrbl , ^mf la se preisi col 
bon Pierlo** e con vogeri*^; g'ei pi mèrit d'eslre 
ciuseià'^ per vostro pogHn; abrime'* per un dei 
vostri famàud. s'est leva, e o Fest Ciampi per 
sigir^' dal so durbi. V éret .poi ancor logn , 
acànd lo durbi o Tat agbìcià^^ e prei de com- 
passión gli est Ciampi eontra, o jgìi est cieit^^ 
sul virànt'^^ e o l'at basoffià^^. E lo pogUn o at 
giargà: Durbi^ em Iq Sjè j^reisi con \o bon Piarlo, 
e con vogeri; |;'ei. pi gp^o <de mèrit d' estro 
ciuscià per vostro pO|[lìn» Lo djmr^i entant o 
at giargà a siècin^ibrec^' con ste giarghe^': 
Sùbit tirip fer Iq^ pi bel giàcher*^ ch'o s^ tróvet, 
e vestosielo, e cisiegU^^ l'anellaro al dei, eoi* 
si^li li savàt a li; jcauss^*,; . abHde^ lo pi bel 
v?l**, e sturbilQ*^ murche«lo*^> sjlen allegrusci; 
che ^sto piii:pog;rm .V^i*^t sberti^^^ e o l'est 

'•*'■' .'/; '"''f •:•■'.'• • • I ' 
19 iroje * ao i^^$t r 8f mtyì. - 22ctM - 2$ ai^|gi«ao - 
24 pan« - 25 io - 20 huojo - 27 andrò -^ 2d cosi - 29 Dio 
- 30 ¥oi — 31 chiamato — 32 preodeteoiì — 33 aadare, venire 
-I 34 .iMiefieliUto , Tino -. Sfi-geUfla.-^ MeiMla - ai:b«eiM> - 
3a seni: r 29 paiole <* 4Q lostiio * 4^. «eltet eg^ i^ 4Ì fMi 
-.43 proA^fie^- 44 vito^tf -? 44 mmapittete -- 4d «iii«gu«oìa 
-47 m^rlo - , , 
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resas$ito8sii, o Téret terlì**, e ora Ven trovos** 
sia ; e S0 son butta a bàrbìr e cìarir4^. Sto durbi 
o avei uo autro poglin pi grandusci, e sel-si^^ 
ciampiscèùd per yegoir a cosba , o at senti so» ' 
nàr e ciaotàr ; e o at ciuscià a un de siè famaad; 
co Test tei? E Io famaud o gli at giargà: O l'est 
sigà tott ireccio^^, e ton durbi o at sturbi un vèl 
grassaro^ perchè o Test sigà a cosba sanaro^^ 
gli est vena lo baraino^^^ e volei pi sigàr a 
cosba; e lo durbi, d'ampi fer, o s'est butta ger- 
gagli e pregofielo. E chel o gli at gergà pa- 
rer: Àghiciède'o poc: son tenti bero^^ che gè 
ve servesso, e gè ve sé sempre sta poglin obe- 
dient e respectos ^ e vogeri o m' ede mai boscia 
un civrèi pr tant che g' iasso^^ fait na festusci 
con mie camùn. Ha sùUt sigà a cosba sto po« 
glin^ eh' o at marca ton fer , ch'o gli ede boscia^ 
ensembio ai le gnole^^, ede sturbi sùbit un vel 
grassaro. Ora lo durbi o at dit al poglin: Poglin^ 
tu t'è sempre ai^^ soi mogeri, e tant ch'o l'est 
mia, l'est anca de togeri^^; o l'éret bin tein^^ 
che n'ùssan fait una murcài^^, e che ne stéssan 
tuit allegro, che sto ton freccio o l'érei sbertì, 
e l'est resussilossià , o l'éret terlì, e 1' en 
troYOSsià. 

48 perduto - 49 bert - 50 questo - 51 fratello'- 52 fano 
e salTO - 53 collera - 54 anni — 55 avesM - 56 merelrici • 
57 dorè - 58 te , tu - 59 tempo - 60 corpacciau. 
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SA60I0 DI TOCABOLÀRia' 

FURBESCa ITAtlAHO 



Abalcabe^ Vedere. 

Agiiestabe, Conoseere, guardare; 

keiQomAÈEy Apfiiccarè. ^ 

AaiuzzAm^ Yedere. *' 

Albergo dq^js dgb cASPAiè y Balàzzo di giustizia. 

Aliato, Ore. 

ALBOSB9. Argento/ 

Ala, Braccio. 

ALuauBE, Vedere, adoccluare; • ^ 

AiLtmoABE IL xuBo^ Fuggire. 

Alluugab la vtta. Essère appiccalo. 

Alzabb, Rubare. 

Ambuzzaiub, Veridei^é. ^ ' / 

Araccàbe, Dividere. ^ 

AncBOM^ Regina. ; ) 

AiouBE A GovEiovo, Nascondere. / • 

Aiouu m piGCABDiA, Essere appiccalo^ ^ ' 

AnGOTJÌE,-^^Porri. -—•" ■^>i^;-^'" 

AnooizZABE, Appiccare. »> > . ./- 

AiMABS, Bruciare, t&<Mjbró^'^' ^ • * '- 

AnricBOTO, Ambasciatore. *^ ' * 



ÀNTIGROTTOjrDiO-. . r. . 

AntigOj Padrone. 

Ain»wwra^ ^Cftifrtit ; . ;.r^ '::: :.;:! j'\ 
Apostolo', Compagno. 
ÀBBiffl, Ove. 
ÀBCHETto» Fucile. 
Argo 5 Cielo. 

Aboubde, Argenta. / 
^AmiEGOiÀR IR Aiuiio, Lamentarsi. 
AaaoFi^ÀBE, Cuocere. ..» .»,; 

Arto, jormy Pane.Tp-Aua jihjus99a, jPai^ 

— Arto in .c#4Rp , jZu^Pf^ -r Ap- 

TOK DI CALGOSA.^ S#f^. . .;. : 

ALTIERO» Banchiere. . , / . .1 . . . ; . 
AsTR(»iOGu, Compagnia; scali^; ■^" 
Atonte, Pane. ,; : . :i 

Attaccaticci, Pateqtiv -. \ ,,.. , ,;,..- 



M 
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Bari, Spedale. -— Aiaxij^.iat.jiiJiià M^rlre^ 

Babolarè, Ganlare. .,;:!>:/::. 

Bacare , Guardare. , . ^ •- • : . ' < : 

Bacchetto, ColteUp^^ , . . . ,^ , ',.«^.^ 

BAccfflA,, .;Caii^erj|,,Slaiw.;\^.^ ::;v;./. 

Baia, Innamorata. ~ BA|ft,,;llinameiQrt% 

Baita, Gasa. ' ^..y .,[^- .* ^-^'r.. :,:/,. 

Balcare, Guard^^iY^deri^. ! \l ' ,^n,.. 

Balchi, Occhi. .y,o: . :: : . : . i. 
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Baldo ^ 


Bicchiere di viao, quartacoio. 


Balobbou^ 


Ora. _ 


Balzar 


Chiesa e ften.*-^ BjatA imXM di- 




STÌBSE 5 Sea^ '-^ BiuusÀ dì It àruiuo, 




Palazzo dellar ragione. 


BALZJUfA, 


Chiesa. . • 


Balzabs, 


Andare, ae»«iWi: »^ 


Barauu, 


Hariuoto.* : - ^ • ' 




Braccia. , •' •- ' 


BàManiA, 


CapjpWMtii^in frale che conforta i 


'♦• 


. eo«datfMtp^Al patibolò. 


Bàmm M iMSLEYTa, (tecBMi. 


Bahette^ 


Bisaec^, • ^ ' 


Bassa (la) 


Ergastolo^ A MaDtovà. • 


Bastaso 5 


Facchino. 


Basto 3 


Giubbone. 


Batticofpi, 


Piceione. 


Battuilla^ 


Spada. » 


Bavobda ^ 


PecoriL «^ %4v«imUiÀ^ Peeorella. 


Bavosa ) 


Seta. ' •<'*''- ; 


Bebxjeffo^ 


Mento, Bocca. .r '• • 


BERLElifGOi 


Banco di danaróV'^ • 


Beblo^ 


Mento, Bocca. 




Notte. 


Berta, 


Tasca. • .•^•* ^^ 


Bescabe, 


Cavar di tasca. * • 


Bestisa, 


Tavola. •' -^ ' • 


Bebev 


Bubare. '* ' 


Bianchirà, 


-Neve. '•<»« '•• ■ 


BuncHiRE, 


fcoprir*. 
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BuMcmi 


..ArfentOi ' 


Bietta, 


Score. , .1 


ÌÙQom, 


Caboni, ìmmIk. 


BnouBOfEi 


• iCartt 4a giiM«o. 


Byso, 


j^^rtfwraT^'' 


B&n^ 


Preti. . . ./. : 


BlSTQLFO, 


Prete, mpMeo« . ■ . ' . >: 


BOCGOICE, 


Porco, maiale. . ,/ 


BOLFO, 


Cane. ' ,: . -' 


BOIXA, 


dita ^BMi4kl»u sùXTAi^fiMia 




r^ Bot4iA DA JHMO, Milano — 




Bollami; Dimo80,Ferrani ^BeuA 




MEL SALE^ BologM* . . 


BOLOGNABEj 


» Rubare.; vendcw. / v» 


BOIAA, 


Bottone. ,< : - 


BOKAGHE, 


Speroni 


BOHELLA^ 


Testa. 


BORLOJy 


Uovo. . , , . V :. 


BORLQSCO^ 


Stiiidme, glMlott^* ; w 


Boijo, 


Soldo. ,: ^ 


BoscnsTTE, 


Legna. , :: 


Bosco M BERLo> Barba* 


BOTTIEia, 


Piedi. 


BezzAR^ 


Negare. . . 


Bracoq, 


Sbirri, gendarmi. . ., 


Bramoso^ 


Amante. 


B11EVIA11TE5 


Canto. 


BlUEVIOSA, 


Lettera. 


Brevìoso» 


Libro. 


BWA, 


Catenella d'oriuplo, . ^ 
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Brogchieea, Meretrice. 


BUOINO^ 


LupQ. >> 


Brorgo^ 


Bue. _ i// 


BmoECTO, 


Bordello. 


Bruiu, 


Notte. 


Bruretti^ 


Occhi. : : 


Bri»a, 


Taverna. .,.. 


BbuttOi 


Accorto, scaltro...: 


BxatMJL, 


Berretta. .1 


Buio, 


Nero.. 


Bpia«4s 


Caffwarev 


BiiioiK>5 


/Vio». .• . ri.:;- 


Bw4«òo, 


.^Oliato., ,>.:_-,,!- 


BimCHIEBE, 


Venire.. / ; . /■ ...i 


BuEcmo 9 


Cavallo. . .r 


BcneuBRGO, 


Cacio, form^MJO- 


BjUBLEFH), 


Bocca. ... : 



'1 >v 



Ca*di sassi. Duomo. 

Cagràc, Boccale. ^, _ ; ^ ^y< - 
Caix^ghaiite^ (ikt^ ComjKi^uo. — Palcacot 
DI «aut'ài^to, Angeli. 

Calchi , Pie^ 1^ Cajlghi i»U£ ale, Mani. 
Calcosa, Terra. ..: >. 

Calqose, ' ^..Searp^ ... /; . ^ - . . \ . .- 
Calcosq» Piede; salame. 
Cau>a, Tav^pa. 



\ V — 56 -^ 

CALU8TBE3 Spalle. • , 

CALLASTRIEIlEy FaCChlM. _ 

Ga«pìuxa, Tasea. 

Gahpaiqe» Orecchi. " 

Cabidffare, Rubare. 

Cakuffi/ Ladri. - .: 

Cariu hb&ba, Cassia. 

Gautìuus^ Parlare. 

Cautaroii^ CarneOce. . t 

GAirrATRiGE, Gallina. 

CAiizoifAHEEiTQ, Gante; parlamaate — CiMdfu- 

lEEfTo vfBUJk GiRma>A^ Ave*]faff4É. 
GAnzoNAiiE, Dire — GauzoiiaiiIS è a«aiìo, Mor- 
morare di alcuùoi ' 
Cappeluh rosso, Gardinale. 
Gafpellautb, Pelìegrifio. 

GAPWfcAHEEVTE 3 Benissimo. - ' i » ;. . . 
Cara, Sorella. 

Garborara, Mortadella j specie. di salame. 
Garicar codograto , Ubriacarsi. 
Garlo, Danaro. • ' ' 

Garriera, Sorella; volpe. "'^^ i . v.v 
CARWPfcà/- Snella *-<LuiR^ 

• rf» tórircre; - \ * 
GARionop, CARNOSO, Fratello ^ CIJ^w^co^ «^ 

' ' • 'jàAhcmNA^ SfaiaecioV^'; • • 
Garfiori^ Ladri. . :.: V .; .,: 

Casa, casazza , Prigione ~ Gasa peuce j - Erga* 

- stolo. • * * • ' ; -: -' 
Casaiauttar (kardar a), Appa&are.^ •' 
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CaV>01U/ 


Carcere. 




Cavauer da basto, Asino/ * 


:.:) 


GAVAUO5 


Attillato. 


1,. ' 


CÀrAXMÈy 


Bello — Cavazsouar^ 


tir 


Cavoso, 


Laveggio. 




Ckra, 


Mano. 


' ') 


GEBCmAj 


Zocea. 


* 1 


GÉBcmo, 


AnellOi •' •» 


'; :? 


Cemssbosjl, 


Botte. 


::\ 


Ceboou, 


GoaDti. 






jMTusiare. 


\ 


CìBMLn, 


eéÈAU. 




CERTAnTE, 


Becco, caproi^ ■ 




Qamoaoy 


Marito. 


.' f 




Bere. 





bello. 



GaiARisTiAinE, Bevitore. 
Churfto, Ubriaco. 
GmAfto, Vlno.^ ' 
CHU&-pi]ri6BfiE, Aceto. 
CfliELHSEfto, Capitano. 



GmODBA, 
ClIKMDBini, 

Ghouila, 

ClAUGOLO, 
ClAlttJEaEy 
ClFP, 



Compi^ia. 

Prati. 

Testa. 

Antiporta. 

Monacbe. 

Hocdcbino. 



. t . 



Ciro, ciiroif^ Fanciullo. 
Gnu, Gettone. 

CnH>80^ Albero. 
Ciocao, Or4Aogl(^ 



Civetta, 
Clogcu, 

COBIi 
CdCLB, 

Qodgh, 

GotLABnU) 
CoLOflITA, 

GoLomas, 
Coltello 5 
CovoNBBE, Battere. 
CovftABE, Correre 



Serva. 

Camera. 

Lettow 

Sforo. 

Capestro. 

Fava. 

Gambe. 

Bastoncello. 



.<)■ 



Coitlfiumm: roRco^ qoh- 
PEAK yioLE, GopriUASVLA, Fuggirc» 
evadersi. . ^ , 
Corca, Vita. 

GOROBELLO, Aglio. 

CORTBAHAGUA, Villa. ; . »: i ." 

CoirnuuiAGUO, Villano. 
CoRTBAmnfTO, Ragionamento, discorso. 
CoRTEABio, Villano. 
CoBE(X«A, Ventre. 
C<MfflGGu, Biscia. 
CoBERTA, strada^ 

Cobiaudou, Coralli ^; 

CoBiLLAEE, Scopare. ^/ .r 

Cobioale, Frumento. 
Cwsims, Vacche. 
CoRiiOTO, Toro. 
Cobtesia, si 

CoRTiGUiio, Malandrino, ftufante* ; 
Cosgbetto, Cantina -- CoscaoriTO /BEUJB farta- 
SUE, Gabinetto di stodio. 



Cosco, Ca» r^Ck)scp m afAirr'ALTO, Casa 

/ 4i Dip,<aelQ- . 
CovoiopEfRÀd^ Cassa. 
Cravatta/ Laedo. 

Crea, .-: C^nia* . ; - ^ ' *:• j : ■■/ _/ :» . • . . . 
CBEATinu, Carnei /:::'.(- 

Cbsdq, Speranza. < 

CuBSTA, cBisTUifA, Be^^eltn* 
CrnowA," Carne. . 

CaoccauREj Rompere* ., i ^ ; ,i 

Crih>a, Morte. 
C1X3CIO9 Cane. 

CwaiELU > cucHiERi , cimcBi, Quattrini» 
CimM>so, Gabelliere. 

D 

Dairroba, Lingua. 

Dare a lata, Correre , fuggi/rf^: _ , 1,11/ 

Dar la stolta, Uccellare, gabl»rfc 

Dessovam , Usf it^ jdnUa compagiM* deTwrsajuoli. 

Devota, Anima. 

Devoto, Ginocchio. / » 

DiAttHA^. Padiglione* 

Distesa 4 . Panca. 



DismcARE, 


PetUnarìi^; 


; ■•••• i? . ■; . 


'. 


DùuaoiM).». 


m^ - 






DoMbAiE.^ 


cDMC. :; 


! .: .' ji. ;■'. 




Dtiifimi .^ 


; Ppttoi^e — 


])mm<mpa> 


RE m Persu, 




V D«Ì*Qre 


in I^Ìl9P«fia • 


— Dragoitdel 



— W — 
GRAN sop)sj^} Dottore in Legge — 

DiUGQR Dfi'piLCffl '1)1 8AI^ 

Astrologo — DiilAoérr' w' fardà , 
Medico. •- ? .A / ; 

Dràgorà, Coperta di lana, sfeb^na. 
Diuooncoio , Procuratore. •' • ^ • * ' •* 
DiuGonETTO, Notajo. .:'^r:,:■ -: ,( 

Dtoo w korfu , RapcAiefHé'i *^ - ^' ' ^ • ' i- 
DunEEiGO, Cacio , formaggio. •" • :/ .-: 

Doloso* Ferro* '* >^ * 



» 



Buio, 
EaipotEO, 



Testa- 
Òlio. 



Fabriaiu^ Armattflfa^. ' ' -^ ^^^ . • , a 

Falcow, «eirvò -r RàUS»» w^fcia^ 

dello. •' 

Fjum^LA^ Tabacchiera. • • 
FimosA , Scarpa — FAiMoaà umi, ÀttgttSIè. 
Fautaase, Putti. .^ - ' . — 

Paolo, Brutto, deforme^ - ' •: 
Fame, Rubare — Far ac«wl^ Gradirsi ~ 

Far DA CHI, Fare il (iolpo ~ Va* DB 
• ' ^ ^, Dft{liere--FAR[FiERA5Riibaì*e, 

portar* ^'^ PAR LA GROiTA , Ta- 



gliar la testa ^Fahila sega, Fu]^ 
gire — FiJ|LiK^niA(i: Andar in be«^ 
.lina — Far pala 9 Far c^fl^pjirsti 
— Far ToaxA^ Dividere. .. 

VjMm, ■ FratfU' .: •■•! ■;, f.- '. . •-! _,••.-. 

FAKPOJE5 Scioeco, minehiQiifr :,. (^ 

Faticosa^ Seala» , 01 : 

Feuppa, Veste femminile. . ,r ; 

FraAARBj Parentado. 

Ferro di cavallo, Pezzo di (r#l#> ; 

Ferro 01 mula, Momm. : . 

Tuccm, Ptttti^ gioirani. . ;• ^: . ; . : i 

Fibbu, Carcere, bòlla« . 'v. : 

F1CO80, Catenaccio. 

Fkakllq^ Borsello -*- Far ju'> MBADELLo , ; f:Oi- 
glier la bomu -iS.) i : 

FieASEiTO, Freddo^ ;::i.\ .( v, /i 

F;ìgado5 Tasca, cinta. .;; . . . r .;] 

Fonare, Aver timore^ . 

FiOROB, Rubare. 

Foglu, Bm*sa. 

Foie, foiose. Carte da giocoi» :.. * 

Fono, Amore, fancitfBo. ) ,/ -.. 

FoRimoR DI XAKPARB , Borsaj]»!!» -i tagliabc^iM^; ) 

FonoRno, BorsaccliinU.,. . ..t/D 

FoopOi Cappella X , .^.iu.) 

FoR&o, Cristiano, cMlipap^. 

Foi^A, Scodella. . i: :.,;: ,jr>v.-:'> 

FoRAiGiAR oouio 8CR0GQ0, BandiM,, 



'W . ;. A»* 



FoRÈB , ' Bastonate. 
VdBLÀno, bonajaola: . ; : , . 
FÒMAGOio/Oro* "' '- — ' '^■ 
FòuuBE, bii-e. ' ^ •• • ■- 
f CUOCA s Soldato di fanterìiJ'^ ^ 
FouDCÀRO, Pancfla. ' ^y^ •' t.o'---"'iv: 
FiMUOGQSO^ Soldato. :^ * ' ' 

FoETOW), Aceto.' ' 

FaAHZAjA, Boccale. .'::../! 
Fbarzoso^ Béfildéc. ' ^ ^ - 
Fràtdigo^ Buono, sqoìiitiK --^ 
FiizzAHTB, Arciere9 4agMlkiQJ *^ 

FULGOBI, Tutti. -^ 'i '• '^ 

FraosA, Estate. . .^^l'^..^'^'.0 .j ^ 

Fdiu, V -'Gdrdft. /-•-"' — '' -t' '' • ''^^ 

Fuimo, Compagno. ' ^1 « '-. 

FwuRO , Ubriaco, baggeo; • ' ^''^^ .. < -^ • 

Fdsto, Corpo. .r.: ) .il '•! 



[1 .'.'iwwf;;! 



. <KV 



. -/•.: 



•'<;. 



GAMBiky Bottega. 

OàBWLk, Compagnia. :- ^ * -'^ 

Gaoio', Ribaliloi' - ^ I ;. . , 

GuAy Innamorata.' •• ^ • .l .:;' 

6ALBA5 Minestra, zuppa, ii'^-^ t<> 

Gautto , Coreggia , pOiÀ^ *^ ibÀÀ m Murrtó^ 

GaIiTAI, Bordello. .ri/; Tu-: ,ì/im; 

GAnAaO, RalOè'-.'-i ,o.jn.M.> -m.:.: :ir^i.:. 



Gakolpo, Gatto. 

6A88A5 Golteliàta; occM«llo. " .i. 

Gatto ^ Ladro, bprftajooto •~OATtaiuaij Rii» 

bare; - .•\ . : .. { .. -. t-, 
Gertilixuìò 3 Ignorante. 
GttA,'' '•'■• Eilne. .• - . ' -^ . • . . • 
GluHocbìo, Fp«Mo« . 
GnuLDO, Cane. 
GiRORDA , Nostra Donna — CMnotRAMsmonuÀ 

omoRDA, AYe-*M«lto. < 
GmofiDEEXA 3 RoteHa. 
GnippoN DI BaIiTBahb, piigione. 
GnnxA, Bilancia. 
Gmkioi9-> » ^SHacaJ'^ ^itj»^ !^ vha da. «mre 

derobato. •' i». ' '/•: 

Gmar, Passare 3 scortete. i 
^RAXiGiURB, Rapire, togliere. 
GiAMIio^ • Pugno. 
GiAiKaiiE, Rìibart. 

Gbaudb, Cattivo. >>, • 

Gbaroso, Pomo granato. • . / 

GnETTinE , Mani. 
GBnxBTTO, Taschino^' • ■ • ... * 

GuHo , Vecchio — Gana- 1» aairroccmo, Papa. 
Groìta, Tigna. ../».. 

GÙRTO, Castrilaneu: ;; : ^.;. .. /-n/nu:. 
GruaUdi, Pidocchi. .j.h '»' .-^uik i:.^' 

Gioi^OLoaA, Corona, rosario. 
GaoGiuinV) Majale. 



GvjJM, Pidocchi. , ','^ ,(,. 

Giuuu, HiaeitrAt'r»') i^uM-.i' >\) 

^OttMfBp Furfante. 

GvKim, Ebreo. ' .( ,;.. 

GjJigDO, Collo ^ gola ^ Avnr Là Finu ai* 

DO, JEssere appiMdtak ; 

Gvimom, Furfante* . : ) .( tt / 

GiuRzi, Stanpci^ *;. "- i 



I 



loMiAVfs^ |Qm||U iÉl^ ka da eiMre dixàNCK 
ImiAifCBiBE, Scoprire. .(.! .;/r^:) 
laro&icARE, Desideiift* :; , : 'ì .,.r • 

Iugalzabe, Fare. .•:•:' . .■..:::.,; ...;.•.'.': 
IfVCATERAAE, Impegnare ^ Iro/i&m Hì rlNI0M 3 

Impegnare il JmtiM* , .:v.i. 
IKCBQBASE^ Legare. . /!': /) 

Iugeghosa, Chiave, .f :.• . /i 
IilGOUM), Avaro. . ,' , 

iHnnuTO, Stretto, ficcato* ::rT . .:..u;j 
IrooMXAA, Entrar nella eomf^à ^iiiìm»- 

hnàSfJMHy Incontrarsi. .r..:- V .j.maj 
Iutoppabb, Vestire; mangtelll^J .;:) .oi^^jiiD 
IlfTEOlBO, Porta. .i.;^::^*i'i .lajv.a:,*:.^ 

.' *; * .III t:i'i/'Arr/j.'!') 
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LiUFFARO, 


Gatto- 


Lagrihabe, 


Grondare, gocciolace. 


LAXPAiriE, 


Oecbio. 


Lampauti di ovbzta, Scadi. 


LASPàUULy 


Moneta. 


LAifraduiE^ 


Occhi. 


Lapo, 


Olio. 


Lavorante 


DI 8CA»E, Harinolo, ladto. 


Leccaì 


Anguilla. 


Leccar tu, Portar via. 


Leuoba, - 


Sciabola. 


Lenza, 


Acqaa — Lenza i» bruna , Tnehiostro. 


Lerzar, 


Bagnare. 


Lbizire, 


Pisciare. ' 


Libera be. 


Sangae. 


Liba, 


Camicia. 


LlSCIOSA, 


Barca. 


LlSSA, 


Naye.' 


Locc, 


Pollo d'India. 


Lodo, Lctotico, Bratto. < 


LOEfGABO, 


Anno. 


LoRGEirTE, 


Lenzttofob 


LOSEKA, 


Donna. 


Ldghbra, 


Birro. 


Linso^ 


Egli, lai. 


Luhare, 


Osservare. 


Lubaoa, 


Orologio. 
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Finestra^ 

Occhio; giosho. 

AngidUa* 

Forbire. 

GiorAOw . 

RUFO DI sart'Ai-to, Ikimemia* 
w mÙLìL Mocowaà, Lntt«& ^ 
» DEL FORMiooso, Martodip 

» DEL TRWJCARTE, McrCOlotì. 

» DEii'AKnaioTTO, Giovedì. 

. DEUA lU^oiomAHA DB. WA3TW, Venerdì. 

» DEL GBOio, Sabbato.. 
_ Bel lustro , Buoii giorno , addio- 



LUBDNOSA) 

LUIDKOSO, 

LlJHGA, 

LUSTRASE? 

LtJSTRO, 

» DEL 



;M.- 



MACàWMUBE,. Conoscere, ricqooscere* 

Madka, Tasca dei calzonL 

Magwo, Re , signore -Mifioio »' ihgegsosa , 

Podestà — PimiQ mammo, Dio. 
MAceiOBAiu, Signoria, signora; mattina. 
MAGGioBEHeo, Magistrato, ;»gpore - Masgiohbrgo 

m ToRTOsAj Podestà. 

Macoivo^ Signore. «.^i-j 

Magua , Male — Masim db. BAttA^raJ, Sifilide, 

mal francese — Ma^^M m tbabvco, 

Mai caduco. 
Magba, Morte. 
vMagro, Hero. ... . .• 

Maldkxhtb, Lingua salata. o 



— «7 — 
Mava, Terra 9 miflimena. 
MandourIj Calci. 
Manbgo^ Carnefice, boja. 
Mahoube, Gioearei 
ÌHàfUCfOMi JttMf. 

i«i« LERZOBE, Gennajo. 

DEL SCAGLIOSO, Fcbbrajo. 

DEL cervaute , Marzo. 

ML comóTO, Aprile. 

DD cABUosi, Maggio. 

DEL ROVERSO , GlUgOO. 
DEL POSSEEITE, LugUo. 
DEL cpUCHIOSO, AgOStO. 

DELLA GIUSTA, Settembre. 

DEL T0SSEG080 , Ottobfe. 

DEL FBizzAinz^ Novembre. 

DEL BEn if AssuTO e GODA DI DRAGO , Di- 
cembre. 
Margbesgo^ Bollo ~ Far kargbesgo , bollarci 
Marchuri, Artigiani. 
Margone, Ruffiano; grande. 
Margherita , Corda , fune. 
Maruro, Miracolo. 
Martoolo, Maligmo. 
Markotta, Mula. 
Maroitte, Becco, capro. 
Martdiare, Tagliare. 
Martino , Coltello , pugnale*. 
Martolfa, Spada. 
Martoru, Sabiccia. 



Màscarb 3 Dire •-- Ma8gìj£^ alia emonou^ Dire 
rAve^Haria. 

Maseoiie, Bastonate. 

MAiEBifA, Notte. 

MATTmo , Mercato ~ Bto» SATfiifo, Buon mer- 
cato. 

MEEIARE3 Perdere. 

Meru^ Denti. 

Messere^ Quegli che ha da essere derubato» 

Mesta, Lettera. 

Mia hadbe, Io* 

HicBEGGURE, Amoreggiare. 

ìimorm^ Cimice. 

H1ZZO9 Asino. 

HocoLA, Candela. 

MOCOLETTO, HOGOLOSO , NàSO. 

HocouzzABE, Bestemmiare. 

HoGOLO 5 MoccicfainOé 

Moomxmml, Candela — Moa)LÒSA Di saut'Alto, 

Luna. 
MoLEccARB, Tagliare. 
MoKACCHiE, Scarpe. 
Monarca, Io. 
Morello, Io, me, mi. 
MoirrE e habe. Paradiso. 
Mora, Catena. 

MoBFU , Bocca. ... 

MORFEZZARE, Mangiare. 
MoRiGGiOLA, Fibbia. 
Morsa, Fame. 



Morto, 


Furto, Foba rubata. 


Moscon , 


Vestito. 


MOTRIA, 


Sfrontatezza. 


MUTOj 


Servitore. 




• N 


NATiaULE, 


Sale- . 


NSPBA, 


Morki^ 


Nkbibo^ 


Carbone. 


Nfi»084, 


nano.. 


NevàlEi 


Sale. 


Nicolo, 


Ho. 


NO!U, 


Guanfia. 


NOSTBA HAinUB , HOSTROSO, Noi. 


. ^ -;- 


. .0 ■ : 


OGcm DI avETTA, Ducati, scudi. 


Ode», 


Persona, i 


Omcio, 


Saggio, dotto. 


Olecabb, 


Ungere. — Olecar us gebe. Ungere 




larmaiti. 


OUTO, 


Bue» 


Orta, 


Bella — Orto , Bdlo -^ OirrAHEEm, 




«Benissiiiio. 


ORROj 


Forestiere. 


OiVOt 


Uomo. 



^TO — 



Paglioso, 


Fiasco. 




Palazzsttìi 


L, Ergastolo di Porta Nuòva in Sfilano. 


PÀUZZARS 5 


Amtnaestraì^» 




Papà, 


Capitano di giastizia. 




PaPALDU) 


Pasqua. 




PASQum PELOSO 5 Agnello, capre^. 




Patcme, 


Letto. 




Pavaro., 


Moccichino, fazzoletto. 




Pedaitte, 


Cera. 


• -. ' 


PEDER3 PiEào, Mantello. 




Pedriolo , 


Berretto da prete» 




Pelucco, 


Birro- 






{Scalinata, palco sul quale 


siespon- 


^ 


gono i rei 3 mentre si 


legge la 




loro sentenza* 


v„ 


Peràu, 


Lira, r ' ' 


; ' 


Pehotacchi, 


Carlini (monete)^^ 


• .. 


Pennoso', 


Cuscino. . ' 


. .' 


PEfcLd, 


Bocca. 




Perpetua 5 


Ànima — Sramdr ^Di Perpetua, Dot- 




tore in Teologia. 




PESAirm, 


Pionlbo. . 




Pesare, 


Collare y dir la filse. 




Pescatori, 


Ladri. 




Peso, 


Avaro. 


♦ 


Pevere, 


Bargello, sbirro. 




Piaceri^ 


Ducati. ' 
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Puhtab WÒUJL3. Daisfere dal mestiere di «i^rHa- 




borse. 


PlAUTEtMj 


, Chiave. 


PURTO, 


Bordello. 


Putto, 


Bordello , lupanare. 


Piero, 


ManteUo. 


Pilato, 


Magistrato, capo. 


PlODA, 


Osteria. 


PlRlRO, 


Asino. 


Pitto, 


Grosso. 


Pmoifi , 


Denti, diti. 


PmOTTA, 


Fiasco. 


PlSTO, 


Prete. 


Piva, 


Ragazza. 


PlVA$TRO, 


Pivello, Putto. 




tnnamòratà. 




Rubare. 


POUBRTA, 


Oro. 


POUTA, 


Tinca. 


TwLk (la) 


Il carcere di santa Margherita in 




Milano. 


POLTUBB, 


Dormire. - 


POÌKGBIIiO^ 


Borsa de' danari. 


VOLVOMki 


, Farina. 


Porgo 5 


Cappello; ombréllo. 


PoSflOITE, 


Leone. 


PRESIDEllTBj 


, Il più anziano de' carcerati^ 


PBOUnSEA, 


Piacere. 


PlUMO, 


Padre — PaiifA, Madre. 


Vmu, 


GapeUi. 





-n ~ 




VMmm, 


BfaehQs calzoni. « 




Pecca, 


Chioma. 




PdfTA, 


Bianco. 


• 


Quadro, 


TaglialKHrw. ^ 




Quartana, 


Settimana. 




Quattro, 


Fossa de^ bastioni^ ^ : 


. ' 


Rabuoio, 


Diavolo. , 




Ragazzo, 


Birro. 




Rama, 


Sbirraglia. 




Ramengo, 


Arma — Ramengo amar^inato^ Arma 




d*asta — Rahbr^o d'aiata 


PO* 




gua. Bastone — K/josx&i^ 


Ba- 




stonate. 




Raihi, 


Gambe. 




RAHIGOSq, 


Bosco. 




Ramosa, 


Spalliera. 




Rana, 


Fprbice. 




Rasa, 


Inganno, aflfare. ., 




Raschiare, 


Mandare. 




Raspante, 


Amore, fortuna, aiigellp. 




Raspanti, 


poui.-.^ . .... ^,.,\:,. , :;.... 


., 






Re di Cappadoqi^^ Ciappuae.^ ,, , 




Re di Granata, Framento. . 


tj 



RED11V5 « Borsa t 



Rom,* Borsa. "^ 

RErAZZOiUBE, Addobbare, far bello. 

Bepordeiie, Dare — REPora»» l^aeia^ Dar pa- 
rola, promettere — ^ REPoròia m 
sAinro, Dare xm pegno. 

RODDO^E, Pellegrino. 

Reubb, Pellegrinare. ^ 

Rbioo, Coltello. 

Rbsobole, Castagne. 

Ribeba^ Oca. 

RoBGCABK, Udire — RoiEMk 'il coTmmmno , 
Odi il mio ragionafè. 

Riorro, Dietro. 

BifjLi. Orinolo a rlpelìMìnè.— Roasi m«- 

UDITA , Ripetizione d'oro. t 

Riso quadro» Trippa. 

RrroftSA , aiiiuTTA , Lettera. 

RnroLTOiA, Poloita.: 

RoDUGHLDiA, Roea: . . 

RossifflMHió, Cai^nale. .0 ' 

Rosem, Ricamo d'oro. 

RoeoiB, Cieeo. 

Biwf niHiii , Vergogna. 

Rino, Fnoeo -^Rurro M-^Airr'ALto, Sole. 

RunpoLoeo, Roteo. 

KvauL^ Abito, veste. - 
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■ .s. ■' ■■' ■ 

Salsa , . Cuore ^ aatet. 

Saltabu niDOSso^ Mantello^ : ^ 

Saltarte, 8ALTAB1R0 , SAITAWK, Capretto^ 

Salustiga, Minestra. 

SALtJSTO, Brodo. 

SALim^ Croce. 

Samumbi, Yetgogn. - 

Sarta, /Baisa. r . ' j ; \ 

Saot'alto, Dio. 

^SMmuiLy ' PrigiaBè; «---.SAntd, Carcere pretorib 
# ài aanf Antanta^in Milano. 

Saiito , Pegno. ' r . ; 

SAim>ccu, Chiesa. : . . . -: 

SAirrocciADA , Qaadragesima / fasta ^acra. 

Sartogcur, Pregare, far orazìaM* 

SAifTocao, Libro. ■ ' ,. , ? 

Sapienza, Sale. ' ■ .-» .: - 

Sappa, Saggio. 

Sbasidore, Predicatore ^ SiìMpék la raso, 
^UojBfo^ SsAiiwia.Di Pomiva, 
Dottore in Teologia. * 

SBAsniE, Morire -*- SnAna stìÀX fcra, £saere 
appiccato. 

SBiARcamE, Scoprire. 

SbigrìjiEj Correre. 

Sbibri, Sassi. 



Sbbegar, 


— 75 — 

Scorgere. 




Sbriso, 


Nudo. 




SBRUmLA) 


Torta. 




SCABI5 AGÀBioso, Vino. ^ 




ScA0umos 


PMi^e. 




SCAIFETTO, 


Mezzo boccale. 


• • 


Scalpo, 


Bicchiere— Scalpo DA fiou, Botte. 


ScAnFARDE, 


Scodelle. 




Scapa, 


Gaglioffo. 


' 




ruba alla; 




stmdai^ 




SCAR1X)S0 , 


Pesce. 




Scarpa, 


Borsa — Far la scarpa , 
' borsa. 


Toe^r la 


SCHIFFOj 


Piede. 




SchUiLO , 


Pesce. > 


- ^ ■ 


SCHIOPPA, 


loghistarra^ nfiStU*Jfc di 
valente ad in boccale. 


vino equi* 


Schivo 5 


Bargello. 




ScomAXE, 


^dare. 


» 


SCORPIORARI 


s, Processare* 




Scorza > 


AbitO) veste — SoMìso, 


MasteUa 


Secca, 


Qoadragesima. 




SEDia^ 


Si. 






Cercare. 




Sbmiòso, 


/CappéUd; anello. 




SSBPERTE, 


Anno. ' * 




Serpertqu, 


Lingua. 




Servire , 


Rubare/ 




Sbtosa^ 


Barba. 

f 
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SFiAia)iu , 


Finestra. 


Sfojose , 


Carte da giuoco. 


^S6<»ftiR VU 


i. Portar via. 




Brodo. 


Sguazzar fedehu» Essere io buMt fortaiuu 


SomiZABE, 


Appiccare. 


SiecRA, 


P9Fta da carcere. 


Siena 9 


SL - 


SlGNCMU, 


Corda» fune. . 


Sapcwqji, 


Io. 


SmOGGBDA, 


Sciaeiia« 


Shaltibe» 


Vendere* 


S1IALT0 5 


3utirror: 


Shalzodi CAV109 Sputo* 


SkahegabBì 


Frustare. 


SìUAEGATO i 


Appiccato. 


Smasieg^iabe, So^pim. 


Smerlo 9 


Fanciullo* . 


SlDLZA, ^ 


Amante. 


SOFFUj 


Spia. 


Sole, 


Fuoco. 


Sollazzavi 


, Alzare. 


Soma 3 


Compagnia tte'kMMinoli. 


SOSDUDOR^ 


Borsajuolo. 


SoBDOSGGURE^ Àubare. 


Sonare/ 


Perdere <— Sohar .ca»aiu» Noa udfare. 


S0PRA11O3 


Cielo; cappone. 


Sorbe y 


Bastonate. 


SOTTIU, 


Giovani , nubili. 


Spagruou^ 


Piccioni. 



—•77—* 
Sparar il tiro. Avvisare. 
Spaziosa, Piazza, cortile. 
Spazzabiira, Coda dì veste* 
Specchio , - Giorno — Bei sPEccmo, Buon giorno, 

Addio. 
Spel, Carte da gioco. 

Spelta, Modo — Di cm spatA, In qua! 

modo. 
Spessega, . Birro. 
&EZOB, SPEZUU, Birri, sgherri. 
Spiga , Donna. 
Spigabe, Temere. 
Spigo, ÌPanra. 
Spillare , Giocare. 
Spinosa, Barba. 
Spetto, Giuoco. 
Spolvero, Tabacco. 

Spolveroso, Frullone. - . . . 

SpoiiGosA, Zuppa. 
Stabile , Grembiule. 
Stalvile, Grano in generale. 
Stauda, Catenaccio. 
^taeiziare. Avvicinare. 
Starzorabiento , Alloggio. 
Star su, IVegare. 

Stecca, Regalo — Stbgca LoSga , Spiedo. 
Stibiare, Bere. 

Stifello, Cacio. ' 

Stippa , Piva. 
Stcwpàro, Stomaco. 
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Stolfa (dai ia)% Ueeellarei gabbare^ 
Stop^iabb 5 Andare. 
Stbaòghoi» Argento* 
STMIfClOSB, HuMtte» 
StRiDo^ Malconeio^ malves^bu 
Studio 3 Galera » remo* 

Sf, FOTM. 

Sua iudbe^ Egli. 



Tafp, 


Colo ♦ sedere. 


Tappa, 


Grodfisso. 


Tappe, 


Vesti — Tappo, Abi^o — Tappe di ia« 


' 


SPAHTE, Penne da s^^yere. 


Tarthub, 


Cacare; e per traslato CJonfessare. 


Tasghi^ 


Visi- 


Tasghiera, 


Osteria — TAScaomoso , Oste, 


Tascosa, 


Ostessa.^ 


Tassi, 


Dadi. , 


Tavoub, 


Pianelle. ì . . 


Temosa, 


Predica. 


Tevior^ 


Daomo. 


Teeica, 


Chiromante. 


T&RGAKB, 


Nuotare. 


Tereeòsa, 


Ricotta. 


Téppa, 


Letto. 


Tebraogio, 


Gallerìa. ^ . 




Tiauoso, 


Butirro. 

- / 
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TiBAim^ 


Galze, caliari. 


TnuR l'alzaica, Bere. 


TlHELLA, 


Secchia. 


TlROSA , 


Rotella. 


TlRRI, 


Scofoni. 


TOHDOSO, 


Mondo ~ ToHDoao m fcWZA, Pos^q. 


TomRA, 


Folla, calea — Far toMU , Tagliiur 




a pezzi. 


TORIIIOLA, 


Polpetta. 


TORTOSA9 


Corda, fune. 


Tosa, 


Torcia. 


T0SSE6OSO3 


Scorpione. 


Traboccare, Urtare. 


Trar giù. 


Bera. 


Travaguosa, Prigione. 


Traver&uie 


, Gabbare. . , ' . 


Traverso (andar a). Andare in galera. 


Treppo, 


Folla, ealca. 


TRiBxnnAL ì«'FAGnK>u, Pretoria Urbana. 


Trighare, 


Piovete. 


TRIOLFO3 


Game. 


Troppo, 


Manto, mantello. 


Truccaitte, 


Ladro. 1 . 


Truccare d 






coDOGRATO , Ubm^rfl^ . . 


Trucco, 


SaHe^e. 


Tur, 


Pistola. (Dicesi aQ«be lffia/g»)r ;r, ,;> 


TURURTE, 


Uscio. .; y. 



«0^ 



Vàaco, 


Signore, rispetto. 


Veuoe^ 


Donna. 


Velo, 


Corpo. V 


VeLoaB, 


Ora. 


YvmME, 


Bagnare. 


Vertosa, 


Finestra", nave. • 


Vebbosa, 


Lezione. ' 


Veuhiie, vbiidiiba, Erba, 


Vetta, 


Acqaa. 


Vettìjub^ 


Bagnare. 


VlLLOTTA, 


Ergastolo di Mantovi. 


Viro, 


Forto. 


VUOOUMO^ 


Gobbo. 


'^ 


- 1 . 


Zafpa&aro, Birre — Zì^fi, Birrfc 


Zàrmo, 


Una pinta. 


Zamparti, 


Zoccoli. 




Falegname. 


ZiUXIGCiOO, 


Fréddo. 


Zamescso, 


MalYCttito. 


Zappa m raspaute, Penna da scrivere. 


ZAVAHÌ!Uy 


Ltngnaé 


Zeba, 


Mano. 


ZlttlBB, 


Cantare. 



FURBESCO ^FRANCESE 



a 



Sàggio dì vogàbolaejk) 



FURBESCO FRANCESE 



A 



jébaiù^ Folk , màttitadmem 

jàbba^i^, Forao — ^bb$ye rusante , Forno 

caldo -- Jbimìfe de Mmte^àrt^elf 

. GbjgliQUma, forcn. 
jibUquir, Comperare. 
Abaider, Yapirfi; e^Atare» pagare — Jbmler 

4u oarle, (Contar del danaro. 
jihrtumir nux m$udM {faU^e des), Andare alla 

^ gbigUottifia y al patibolo. 
Affairty Furto.. 
J^ (eutt d'), Acquariteu* 
Affranchi^ Ladro di prifB'ordiae. 
Affrawihiry Iniziare. 
Affwer^ Ammassare^^lfuadagQare — /) a^e 

d'o^r, AmmaHa del danaro. 
Agrafféty Prendere. 
Jir («e dmntr de 1% Salvarsi y futggir^* 
Jllumer, Guardare^ osaervare, 
Ambier, Correre. 
Amiy I^adro -— Jnd de. cullile, CompagM 

di carcere^ di gal^a^ ec. 



— 84 — 
Jn, Litro, misttrA pei UqoUfi. 

Jndosse, Schiena, dorso. 
Angluce, Oca -^ fV)riaier flè rangtuce. Mangiar 

dell' oca. 
jtfngotsiénte, Bocca. 

Antìffér^ Camminare — Satire Vantìffey Affret- 
tarsi, espiare. 
Apòtre$y Dita. 

Jquiger, Fare; picchiare *- Il aquige le rifiard, 
YhoI fare 11 dttalììBO'^ — Jquiger 
i - 4 la (miiHie / Pidtsl^re alla i>orfa. 
jirgms * Segno di conTenzióne, al quale i ladii, 
cedendosi la prima vòlta, si ricono- 
scono come fratelli* Si fa, sanando 
Terticalmente il viso col poUioe 
della mano déstrit, dalla fi;onte 
lungo il naso sino atta boeea, ed 
aocompagnando questo movimento 
con lino sputo. Corrisponde al se- 
gno che j Franehi-muratori chia- 
ma^o Grippe. 
jérdenUj Occhi. 
jirguchey argot , Gergo — laspiker aiyttehe , 

Parlare i[ Ifergo. 
Jrguemine, Mano. 

jirlequin , Miscuglio di vivande raccolte dai 
domestici Ara gli avanzi della 
mensa, 
yrpjdn, Dito — ' Ì£ gro$ érpiok , Pollictfdel 
piede. ^ 



m- 



jérquepincer. Arrestare, incarcerare^ 


prendere. 


jérton , 


Pane — Arion ftruróil / 


Pabebigift 




-^AHùn swotmiy Y&Xk hìàììtù* - 


jéstic, 


Spada. 




Atìgery 


Ferire* 


;:'t '\ . i'"-. ■. 


jilmt, 


Coraggio. 


... 


Aìiadiesi 


Ubbie. . 




Attrìmtr^ 


Vendere. • 




AubfRT, 


Danaro. 




Aure fgrimd), Dlow -, 


, ' •• 


Avaloir , 


Gola. 


■'■ . 



AvergoU^^ Ova — Il mérfUe let atsfergoU , Egli 

in^hiottisee le ova.> 
Avocat Bidieury Avvocato del re. 



B 



Bahillàrdy Librò, supplita/ memoriale» 
JSabtlIilrrde^, Lettera. . » . 

Baccon^ N^jalé. 
Bai^nevisé^ Tfesta^ - ^ « 

Balader, Passeggiare. .» « . 
folancer^ Gettare. ^ «- J -. ' /^ 
Jlalle, Lira, franco. .;:.•■. ' 

JBaltichon, PaceOi bàlia. >: V 
Jlarbàtidier^ Custode ~ AiirftMillaf 4è e(Di(ii , 

' ' Coètode dett'óspìtole. 
JS(MOtirdir^ Uccidere. 

Bataclan, Gli ordigni necessàrii per un furto, ò 
altra simile imprèsa. 



ÉaUmt, fStomfteo — Fair* trimcr te hattanl. 

Digiunare. ?; - 

Aittetu* de ^mc, looperoso, #ea« progetti. 



Battre/ 



Bande, 
Bauge , 
J^avarde ^ 
Bicheur, 



Dissimulare , chiedere ~ Bùttre co»»- 
ptoir , Chieder danaio — Jfattre 
f^oroMe^ Chieda aoeeor^o» 

Sifilide, mal venereo* 

Baule, cassa, letto, paadft» tertre. 

Bocca* 

Avvocalo — Gfand Vklheur, Avvo- 
cato generale* 
BéqutUard, Carnefice^ 
BiquilleTj Appiccare. 
Bttes à comesy Argenteria. ^ 

BeurièTy Banchiere. 
Bibaìrder^^ Invecchiare; - /: ; • \ 

Andare* 

Gergo, parlar furl^^so; 



BUr^ 

Bigame, 

Bigoteur, 

BUlBy 

Billemontj 
BUlon , 
Birbe, 



Divoto 
Danaro. 
Biglietto^ 
Danaro* 
Vecchio - 



Bigoter^^ Fare i) 4ivobi* 



Bàthùs^eyYtccìm* 
BìànqueHtt» Argenteria* 

Blavin, UoccìehiiiO >7- Faite le hlavin. Ra- 
mare il moccij^no* 
Jleii, Mantello* 
Bloquir, Tendere* 



Boeard ^ Caffè — Boeari fannia Piceok) caffè. 

Bocoter j Arrabbiare, 

Bocsofiy Albergo ) osteria. 

Bogue ^ OrhKriOb 

Bannet'-verty Condamiato a vita. 

Bùtmimeni^ DlscottOi 

Bùnniry Dire, palesare. 

Baucard , Bottega — Écomer les boucards , 

Forzare le bottéghe. 
Bimfforde^ Pipa. 

BùuUmger qtd met lei àtne$ tm fmt, DiatrcAo. 
ITatil^ d ifneiiei MeloAe, 
Boulifi , Baco. 
B(mq^el, Salato. 
Bourgtdgnim^ Site. 
Jffoutonche, Bottega. • 
Boutique , Servizio di polizia^ 
Bùutoquey Bottega. 
BroGj Nome. 
JJrémes, Carte da gioco — Jéaquiìler to M- 

mes^ Giocare alle ^arte. 
BrenUAey Nalla — *etwr irètiidèy Sfcwtr^rar 

alcuna' ^oia a ndMoré^ 
Aride, Cilena, m^mmOxh 
Brider , Chiudere — Leìmmrd eit Men 6n- 

dé. La bottega è heu efetesaw 
Brigmann^ Sciabola. 
Arocofile, Anello» 
Brachete StKmaeo^ 
JSrodancher, Ricamare. 



Broderie , Scrittura , scritto. 
Broquilles, Giojelli. 

Brider, Dar a codo^eere, a div^ere. 
Buche piombante, Fìammifero^^ atMlfanello.. 
Butte , Patibolo. j 

Butter, Ghigliottinare j uccida* 



CabOs Cane. 
Càb0cbe^ Chiodo. 

Cachemire d'oHer, Cesta^ gerio di oeoeiaguolo* 
Caohemitte, Carcere segreto. 
Cadenne, Catena. ' 

Cadet, Grimaldello^ leva, di feri!0. 
Cagou^ Ladro solitario. . 
Calège, Donna«\: * r.. , 
CoHot^ Tignoso. 
Caloquet 9 Cappello , corona. . . 
Calviuj . Uva. 
Calvine, . Vite. . 
^amanAr (bo4^^ la), Modre.^ > 
Camhriole, Camera , stan». ^ 
Cambrtoleiir, Ladro che sp^a le stanze. 
Cambr jolte» Camerata* 
Cambroujètf Serva , .cuoca.: ... 
Combrottjse, Campagna. 
Camelotte, Merce, mercanzia. ;. 
Camelotteuse, Donna che nasconde le merci ru*- 
bate. 



Cbmphre/ Acquante. ,\ 

Camoufk, Candela ~ Hsquinter le cémoupe ^ 

spegnere la candela» 
Camoufier^ Mascherare, trtiYiWtire;) 
Camuse^ ^ Cari^iiMie, pesec^ 
Caner^ Morire. ... ^\ : 

Cànton^ Prigione. ./ . .: . ,. . . 

Canionnier^ Prigioniero. , : i 

Cupon, Lo scrittore dei ladrf. > 
€^009110^ /Uswalo, > %, . ? 

Càrcagnoter^ Prestare ad .w^rst* :■. : 
CarlCy Daqara. . ;■ : . . / 

Ckirlinéy Morte. ., • .; « 

Garotté (tifer ft»), T^sm tt coIbq^ Sfiii^primderèó 
CarotiWc , Chiave faba : --.yJ&pì: carotale s'est 
emfuintée dans (« «erràirte^; ta 
chiave s*è mtla iifeÌM seirfttm'iu. > 
Corofibleur^ Ladro che fa uso.#ioblavifal«^J ' 
Carpante y Tavola^ .! :' ., . \ '■' : ) 

Casquer , Pagare. .0 . : ! ^ :? r 

CoMaittex, Noci. :.m;:j • 

CoBMT h fwriMiiy; Deni»m<fr^)i :CQmp^iai -er 

Ccufros, Capponi. . . » ^ 

Cofttt , Ospedale. .1 >:, ; 

Cdrtttc, Prigione,. . : . 

Cao(^le, Fuga, ev^y^oinerr- TqrtUler mejMh. 

«ol^ SoQ^jilre un.prcgelto d^ilìVat 

sìone. 



CavàUr {9e)f Evàdersi y faggirè. . 

W, Argento. 

Cèntrts Nome. 

Cergoley Chitiìra* "* 

Chanter, Contribuire 5 ipvméw parte^r 

Chcarlùtj Carnefice, boja. 

Ouxmm y Ladro. 

ChaM9€^ Occhio. 

Ch«l, Carcerière. ^ 

CMm^ Uomo -^ Chéne uffS^oHehi, Ucsno del 
meetiei^. ^ * • 

Chenup Buono, eccellente. * 

Oientiment, Benissimo. 

CSRmoI da feftotir, C^iìì die viene èondotto un'ala 
tra volta 'al bagno. 

CNffitPée, Pipa. 

CMffmrtmgey Lingula 

ChiqoB^ Cabiesa. «^ - ^ ' 

Cfci(pi6r (»c), BattersL 

Choì^Uy Mezzo litro. 

Ckdpin , Colpo, bottino ^ Ctom àix>fM fiooi* 

bottino! 
Choiteife, BeBo, buono ~ Cihaifelfietitetir, Band»' 
Choiirmer^ Ferire a eol^ di eolìello. 
Vigogne, Tribunale, palazzo dfr giustizia. 
Oipet, Voce. 
Clou, Prigione* 

Cbgnes, Sgherri , gendarmi^ 
éMra, Capo, superiore. • 

CMtfi^ Collo -^J^e ati^ le coIa«, Stran- 
golare. 
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Collie j Prigione. 
CaUtTf Dare» 
CoHi^ner ^ Arrettaré. r 

Coloquint€, Testa -^^ChaHot bei jmer à la boìde 

mec fa dolbftmfls » II camràee ti 

taglierà la testa. ^ • 
Combldnce^ Colmo — j%r jcomblance^ Per cohpio» 
Combre, Cappèllo. 
Cbm5not5 Cappello. 
Condé^ Permesse^ Uéfenza; siucbco. , 
Cùne^ Morte. 

Conir^ . Morire. 
Cbq, Cuoco. /.)fr •: 

Cbqtier 5 Denuoziare, dare. ' . 
Coqmnr ^ Confidente^ .sodo • del taglidioibe. 
CoqiMardj Pellegrino. 
Comant , Bue* : / 
Cantante^ Yaeea. 
Cbmet tf'éjn'cet > C«ppwcioo; . 



CQ9»ery 


Ti^li^re -r 


'i!o$$m^lui 


la hané j 




Tagliamc^li. )a borsài 




CoUeret, 


Liberato dal 


carcere. 




Cottomi, 


Oriuolo. 






Cotril/é, 


Minchione, seiòcco. 




Cbttlant, 


Catena. 






CMeur^ 


Meni^ogiui-^ 


M(mt9i! to epulenr, Vhu^ 


: : :' 


tk^ 






Cottlfunt, 


Latte. 






eonpe^ffii§ Coltello* 




.. • 


Crapaud^ 


Gatenaeeto. 


• - 
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Craquelin, Mentitore. 

Creme y Gasa. ^ ■ ^ 

GriHery Gridare -^OiÙer àia grioe, Ghia- 

. mar la guardia. . ' . 

Alla tea ftaluie. 



CttO'btùc^ 
Crie, 

CrioUe, 

Croa, 

Oramp$, 

Ctamper, 

CraneTy 



f Game -r- Ifforfiler, la criplle p 
C Maogiar carni. 

Denti. 

Fuggire. ^ ' 

Suonare. 

O*of<ef d'hermite, Pere cotte. . '^ 

Crucifix à renorf 9. Piatola. ^ 

Oiìr de IrQtfttté > Iiegno. ' 

Cuiiiney Polizia. e 

OUsiniefy Agente segreto, spia; ^ - 

CuUmte , Galzoni 3 brache ---'Adtgner lé eho- 
fin doni att Icailèulé^ MaseonéeM 
r o^efto Tubftto bei calzoni. 

Curienui , Gomtaissia^io. 



Jfo&e 5 ^ ' Paéré; ' il padrone d' nnn casft nella 
quale sogliono tadiinarsi ;.i ladri 
— Grand dahe y Re/ sovrano. 

Daìmche y Madre; la padrona d'una casn i^e 
serve di ricetto ai ladri* ^ 



DaitM thippésy Pertone ricche.^ 
Dalle ^ Danaro. 

Damtèr ime dpnM àk il nV a pas de planbfter^ 
Essere appiccio; dicesi ancora 
con barbara frase itallMm: Far 
un balteita in campo mawto. 

JDardani , Amore; cuore» . • 

Daran^y. Dabe. 

Daranne^ V. 2>aftttche. . \. 

Débinety Denunziare^ accasare. 

jDéboiicler, I Aprire — DéboueUr la ierranU j 

Débrider^ \ Aprire la serratura — Dibrider 
la ro|4otite , Aprire la carroozà. 

Décarer^ Sortire, salvarsi —^ De'coner de beiri^ 
Vivere sicuro; . 

Defpirdeur^ Ladro. «i 

Deffhurer , Rubfire. 

Défwraillery Liberare dal eflaréere; . 

JDéfrìmotisser, Sfigurare. 

Défrusquiner y Spogliare -^ IM/hfKf uin^ ks mo^ 
^ mety Rubare gli abiti ai feBciaUf. 

DémurgeTy Andarsene. 

Dktadhery Tagliare. - 

DUmme^ Furto nell'fntémb delle botteghe. 

D(minQ»y Denti —• /ouer- des domina V lian* 
giare avidamente 

Donner^ Denunziare^ 

JDotiner (se lo), Fluire. ' 

Dotibloge, Furto. ' ^ ^ » . . 

2>oubIetiap , Ladro — JDotibleiiJ? de lorytia^ Ladro 
notturno. 
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Doudìe$y Manu 

Douillesj Capelli. 

JDriUe, Giovinottà 4^ HoM dHUu.Bma^ 



Drogmr, Hen^faiire. 

Dutìmm, Doaoa alla tetta tf ana banda di 

ladri. . ' 

Diirotlles, Diamanti. 
Durt^ Ferri , galera* 

E - ' ' • 



AorneT) Forsafe.^ rampare. 
SffafùUidmry Robare. 
Bgarer (a'), Salvarsu 
JS^T'*^!^^ Rubare il pollame». 
JSivibaltiGhonner, Inyilappare. 
JSrnbattder 3 Preittteo tota Yt«lttisEa. . 
JEmblémer^ Ingannare. . , - 
MmpttìMj LeoS^ucila.^ 
jBhi|^o^<r, An^^stàrei» 
EModrer^ Entrare. w _^ 

fiicosquer ^ Entrare, introdwii« 
Sfatti de cocnir» FA»e 41. «wdmMi 

Enfonoer , Ineaneerafe. 
Enfourailler^ Inearceraceif '/ 
Enganter^ Rapire , togliere»: . . 
JSSnjpfmfdiy Cédayere. 
JStmm'Itery Eatr^re. 





~M^ 


JBnlailler, 


Uccidere. 


Entiffe 9 


€hiesa. 


Eniifier, 


Ornare, addobbare. 


EntQkr^ 


Batraw, 


Entonne, 


Chiesa. 


Eniraoer^ 


Intendere, cono&Mre il gergik* 


Éfiateur^ 


Imbr^cUMe 


J^ffer, 


Goglije^ 4' aproVTifto. 


EpWKr la 


fotioandiére 5 Gettare gli oggetti ro» 




bati per non esser eolto. 


J^ìomer la 


i temw, S»sere i^p^j^cealo o ^gltól^ 




tìotJo. 


JBifcatfe, 


HeftcohirsL . . ^ 


Esbraufj^s 


Aria d'importante. : 


E^igner {$'), Salvarsi — JSibJgMÉ-ùotiir, Ugmm^ 




mmsl GontrabbaMBelri, saltatevi 1 


Rearpey 


AsSMHQtO, agg^SMM. . 


EncarpfTy 


Assassinare^ a|^e£re. ' 


EBCoffkrj 


Uccidere, asskassimre. 


JBscotites, 


Orecchi. 


JEicrache^ 


Carta di 8ie«v(»za^ 


Esganacer , 


, Riderfs, •capfiAr ddle risa* 


Edgard ^ 


Tradimento , màA fèda 


Eàgafer^ 


Perdere , nascondere». 


Etgovmep. 


Orecchio. 


Efquinter , 


Rompere, Qpegim^. 


JEitourbtr, 


Tramortire, amaaiMt^ . 


E$lrade , 


Strada, bastìoiie. : 


^•"•••^ M^P ^ 


Ricevere un mì^^ 


ÉKmffe, 


Riunione di mallaukiiìi* 


Etourdir^ 


Uccidere. 



Fadari^ 

Faiéty 

Fafiiat,. 

Fa^:, 



Face^ Moneta — «Tat dm fatà^ Fdsseggo | 
del daaaro. ♦ I 

Elegante. ^ 

Parte — Tu dMrat ton fode> Avrai 
. là tua pómone; j 

iDividc^e. ' I 

Carta». ; . . 

Wom^i cfmdaimato «I ferii — Fa- 
got afffHinchh Furiato liberato — 
Fagot à fieNe d$ vue. Forzato 
a nHkài • '. ^ ■> ' • 
JTaire /lottar^ An^gare. 
FabMrde^ ijijbarató dal ^rteitei 
Compagno^ caoieraiai^ 
timo assenoatto. 
Sigiiora;^ sagaoriiial 
Arrossire. .i : . • 

Carico, earieatol' ^ , 

Lavoro 4èi fnvati. 
£ldglioltittato. 

Tagliare -^ Fau^heir (e pri , E««ere 
alle galere — Faucher dam te 
- p#<nt. Cadere tiella relé^ 
.Caraefiee. 

Liardo, piccola 'monete. 
Ferhmpier^ Prigioniero abile a speszare i suoi 
ferri» 



Fanandel , 
Faraud ^ 
Foratide, 
Forguer^ 
Fargue s 
FaHgue, 
Faudìéy 
Faudìer y 



Fauchtur ^ 
Fenin^ 
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Fertmge 9 PagS^* 

Fète, Agiata» -^Jf(AMi:iie la feto 3 Ho 

mojto danaro; 1011 fuori 4ì pe« 

ricola * ' . • . .' 
Ficelé , In co^tmaifiy HU foggia. . 
Ficher, Dare. 
Fiivre ehaude ( avoir une )^ Isserà graveiÉente 

implfstto in .tmétRiU) -^ jéwir 

fis /Miirt! oéribMie^ Essere condan-< 

nato a àhoète. ' 
l^^lftèT) SssM «Ha gog*a, dia catemu^^ 
FU tn dMUes ^Ow Imdm.' ì . ! , 
FU ert qiiatre. Acquavite;. .• 
Filer, Se^uire^ prepatav^ '-«^JKIfr. lòie nf* 

fain's dispone efiii cosa per un 

ifurtOt .• . . 

Flkchey ; Be?tìu: - /: 

JFIacttl, Saccoccia. . ' . :< 
Flambanty Ben messo, adorno.' T' 
Flambé. I « j .!'•,/? 

Jlan^ Sorte — '^ la /Ian.,A-^atb« i 

l^ncftet^ iSorte, daettno. 

Flaquey Borsari dteaa» 

Flaquety Borsa applicata.:idbi:eiiituradet cai* 

' zoni. .- ' ..'•■•' » \y 

Flaquot^ Cassetto^ easselttDo<^: V , ^ . 
JF7ott., .Httllat. '-*•■' ^•-•. -■•- .^ . * 

JFIoiier , Giocare^ rubare al gfeéo* e 
FlQueur^ Barattiere, ladra: al {fioeé. / 

7 



Flouliàre, Nulla -^JPai fait kfku^ Nm ho 
troMto «Imm com a rubare- 

FomcoTy . PrcKntare. 

Forét naire. Tempio , cfaieBt. 

FomUler, Maneara là ^a^» . 

Foufière^ Tabaeehicra. 

Foufiiamte^ Saaeaeela. ^. 

FoM'aaier^ Veadav», trafiiifaM» 

FùwraiUUy Nascondi^Ua » jri^oitfglio d^ og- 
getti jmMi 

Fowrgtij Uomo cte «aaèaada k icose int^tc 

Fourgatle^ Donna dm mmoÈ9Ìà i fiuti. 

Fourgver^ Nasconderai 

Fourtìmewr, lorsafa»!». ; ' 

Foumuttar» Girare^ fiemMrert/ 

FourtQureurj Assassino. 

Frane, Falso— JFVanc miton,. Falso ate« 
maialo* . 

FranciUon^ Franaese» . 

Frangtn, Fratello. 

Franjpnej Sorella. : . ^\, 

fWtfffottia^ iCéda. -V 

Frémier, Ballare, damrtl».'. /^ 

Fruyfrae, Rottura ^•^imtbutkb 

FriléM, mttùlm. 

Frimion, Mercato. 

Frìmouise, Volto» fÌÈ9i . . ^ ::. 

Fntjiiet^ Agente segreto di 

Frisquety . Frédda » 

l^olionf, Vradit(fne/ wÉspum. 
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FVcJier iur là bdle^ Dir male 8^ aleuno. 
Frusqìie , ) Abito, vestito — Frùsquin d'cltèque, 
Fhisquin , } Bell' abito — Frusqìàu hoUUné s 

Abito sdrasaito* 
Frusquiner , Vestire. 
Fumerons ^ Gambe. 



Galle, 


Esploratore — Faire le gaffe , .Stare 




in agguato. 


Goffrè, 


Custode — f Gaffi^de gatiiche, Gii^tode> 




^ careere. 


Galetleu, 


HalerassL 


Galiffar , 


Turacciolo. 


Gallier, 


Cavallo. 


Galudier , 


Gallonare, ornare €on nastri. 


Gambiller, 


Danzare. 


Gambriade, 


y Daosa. 


Canee, 


Baada, compagnia, società* 


Gargan de 


campagne, Aggressore. 


Gargoine, 


Bocca. 


Gamafe , 


Cesa a campagna. 


Gamafier, 


* Fittaiaolo, coltivatore. 


Garuche, 


Prigione — Comte de (a garticfte , 




Capceriere* 


Gaye, 


Cavallo. 


Gerbements 


Giudizio, condanna^. : 


Gerber, 


Giudicare, condannare — Gerb&r à' 




i là pa$$e. Condannare a morte — 



Gèrhier , 

Gemaffiej 

Gir offe, 

Girai, 

Girmde s 

Giace i 

Glaeis, 

Glicr, 

Glineis 

&Mpiney 

Gober, 
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Gerber à vioque^ 
Tita. 
Giadke. 

Casa di eainpagiia/ 
Bella , avvenente. 

Si. ^ ' ;• ^ 

Bella , vezzosa. 
I Bicchiere j tazza. 



Condannafe a 



lòferno. 
Diavolo. 
Piota, boccale. 

Cogliere, sorpneadere — Étre gohé y 
Esser colto sul fatto. 
Goepeur^ Vagabondo. 
Gonze y Àlocco, balordo. . 
Gonsessey DoDO^a. 
Go^seltn, Bambino, infante. 
Goualery Cantare — GoualmUey CobOùiìb» 
Gotioleuse, Cantatriee, sallimbanco. 
Gùueper y Vagabondare* , 
Goupinjagey Lavoro. 

Gwpinery Lavorare, rubarle — Goupnter è la 
dmerte , Rubare. Targenteria ddUe 
• ntenae. 
GoupineìOTy Ladri che spogHa^Q gli ubriachi per 

le vie. 
Gonrdetnenty Holto^ 

Gra9douibley Piombo — JUrimér dn groidot^Ie, 
Rubare i pionotbi dei tetti. 
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Graillonner , Scrì¥erei 
Oras , Bottifìo — /I y a gras^ V è un buon 

bottino—" Gr(w-dott6Ic, Piombo dei 

tetti involato. 
OraiiWf Dare, sonminifttrane^ 
Grand, He ^ sovrano. 
Oraiqma , , Piiu» ^ meÉlètto^- 
Gratter le$ pavés , Vivere neHa miseria. 
Gr4 , CavallflL I Zingari lo élnamano Grà. 

Grtù^ ' Barattiere» truffatore al gioco. 
Gr^, Gntta< \ 

Greffir^ Rubar destramente; giocar di mano. 
GrettOMse, CrraiQi^o. , 
Grenuy . Biada j^ me^^eé 
Grenuche, Avena.. 
Grmwy : faifinaé. 
Gri/Jàrtl , Gatto. . : . ; 
Gri/fer , Prendere» rubare. 
Grinche^ Ladro— .GttncfK de hauk pègre, 

Ladro #:4i»tin9Ì0iie. 
Grìnchir , ^ Rubare, 
(rrmcbmojre» Furto. 
Grinchisieur , Ladro. 
Grij^iiy ''Mugnaio. ' * 

Erri*; Vento. 

Grm, Guardia. 
Grivkri, SeidaìL .ì 
Ouéri, Liberato dal carcere* 
fittenfionr^» * &^cc4. 
Guibùìu, gxiibes, Gambe --^ Guib^m de satoug 

Gambe di legno* 



Guinal, ElH^eo* 
Gy, Sì. 

H 

Haline$9 Nome generico di tatti gli ^rd^i 

dei ladri. « 

Bane ^ Borsa -^ JRiife la ffoné , K«ber la 

borsa* 
Happer^ le taiUi$ , Faggirsene. 
Barmoniéj Strefóto^ fracasso -^ Vkàrnumie des 

manicles. Lo strepita dei- ferri. 
HQut^ems^ Granaio. 
Éerb€$ de la sainUJean , Gbfavi fàlsei 
HerplU y Liardo^ mootelta cbe^ vide tre denari. 
Emer le gandin^ Ingannare. 
HirondéUes de la Grève ^ Dragóni di Parigi. 
Homme de leitres , Falsàrio ~ B&mme de lite ^ 

Oslid ato. 
Buttres de fonnme. Fare. 
Bust^musty Qnàty vi ri%rtdo. 

.1 '^ *. • - - 

Idcaille, idgo, Qni, Ticino a noL 

J 

JabotteTi Interrogare, dimàndcrt* 
Jacques, Soldi. 

Jar, Gergo — Dh>i$er b /or ^ Pariar hi 

gergo. 



Joipiner^ Ciarlare, cianciare — Jaspiiier en 

bicorne» dire in gerpo. 
Jérusalem {lettre de). Lettera contenente un falso 

. avTiso. 
Jem (0) VttotOL 
Jobs SeìQeei^ Jbaggéo^ 

Jone, Oro^-^ Um tr^eonte ié jotte , Un 

anello tf oro. . 
JìÈXte, Vicino , fsttuo. Lat Jtccla. 



La^f ' Vita ^ EAigner hi loffi , Salvar la 

Yitfc 

Lance ^ Acqua/ 

iimchiii à òoie&Mf , Ond^!^]Bo, 

Xoitfquiticr > Piangere ^ fimen.. 

Lanterne, Fenestra. 

Larhtn^ HescBcanle, servo. 

Largue , Donna scostumata, meretrice. 

Largueoopéy Concubina. 

Lartif, Pane. 

LarUm , Pane -^ Lokrtxm etnmnii Pan bianco 

~ larbm brutol, Paé bigio. 
Laoer, Vendere. 
Xever, Scoprire. 
Lijsard^ Cattivo eompé^Ob 
Licher, Sfcevaszare, doncart. 
UcheuTy Gtdottone, bevitore, scroccone. 
Ligottety Legare. 



* ,. 



Limasse, i Caùidia. . 

I«mc ^(Hirdc, Disaimulator»* - .. ' 

X^mflfrc , Coltello — Refroidir »ec kUngré"^ 

Uccidere a eoltdliié^ 

itnofte, Faitte -^iSÉf/ler laliMUe, patir là 

fame.- i r.. 

Iitse»e^ Veste itond^. ..^ 7 
loche, Orecchio. 
Loffe,^ Semplice, schietto. 
Loffitudey Schiettezza, ingeiHiità, sciocchezza. 
Img y Spfoceo, J>^gé<i^ —Jp^ le Ionj> Te- 

»er d' occhio , «gioire il haggéo. 
Long^ , Anno — J^ai fauché Jte pri ciuif km- 

^69 , Sono gtato ttlè gil^»e'em^ 

di ferri. - ; 

Lorcefée, Erga^loI?^ g«l«^ ii[«»a di for»»^. , . - 
Louche^, ^ Manu 
Loup , Creditore. ,..-., ^ 
Zourdeau, Portiere. .. , * 

-Èottrde, Pwto*.: : i. ,, . ; 

ZiUÌ«aM, C4Qrù0. ,; .. :^, 
Luisardf Sole. . r. ./', 

Luisarde^ Luna. • ,; 

Zunc à dott«e qttqpiicr^, ^Qja; . , j! 
Z>igaes, Cacto, do(5UH»ei>tì f^i|«a«. '/• 
Jjjonnaise^ Seteria, . .... 



■ .,■■■■ «■•rK^. ■■;■ 

MatsuTùMt^ Sveliire ^ scoprii^ ; 

MaAemai$éHey Sodomita. *» : 

JUaigrey ^lenzio, prudeozA* / 

Maiade , Prigioniero» eare^ràto -^ Tùmberp^ 
Iodi ^Essere arrestalo. ^ 

Ittalingreuxy Ama/fMo^ r 

MaUouse , Contralibafida — Faire la n^ltùwe^ 
Rubare. 

lUalaingue, Hercanle di tìqo. ^ 

Manche > Questua -t FaUre la tnanche^ Qii9^ 
stuare. . : 

Manger 9ttr Vorguty Denunziare — ilfafiger le 
morceau , Confessare il delitto. 

Nangeur de blancy .Ruffiano , qu^lo che vive à 
spese delle oieretridu 

lUanicle, Braccialetto, smaniglio; ceppi% 

Sktnilley Anello che tiene la , catena dei for- 
zati. 

Mannequin, forgon^ ^ Mannequin du trimbaleur 
des refroidis,. Il carro dei morti.. 

Maquiller,^ tavprare, battere ^ fiitturare — Afo» 
Hìdller U$ brjimuy Battere le earte 
— Piiipt^ maquiM^ Vino Catturato. 

Maquis j , Minio, belletto. ^^ 

lUarcandier, Mercante. 

JUarcandière^ Mercantessa. 

Marchat^s ife la^^ Gendaroaì,. 
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Utarcher desstUy Sbagliare il colpo^ fallire. 

Mariatej Brieeone, furfante. 

Marine {la petite). Le galere ~ /I a été gerbé à 
la pelile maniuei È 4lato condan- 
nato alle galere. 

Uariels Maligae. 

Marìtm^ - Taglia-borsè. 

iEforoniier 3* Adirarsi, iitferiare* 



Marpau^ 


Amante d^ima met^^i^ice» 


thr^uantj 


Ubbriaconé. 


Màrquej 


Mése. 


Marquer , 


Essere In buona salale. 


flbrrott 9 


Colpevole — Amtnij nérron. Colto 




sui delitto. • » ' 


MafiiuìH y 


Cappello. 1 


Marquise, 


Donna. 


UarfoiUj 


Contrabbandiere. 


MatoU, 


Mattino. 


Uùtui'be y 


Dadi. 


Mec 5 


Signore -^ «ce dw nicw, Dio. 


Mèdie, 


Mezzo — jPaire de mèdie , Esser 


ì - ' 


complice — Une piombe <et une 




meehe , un* ora e mezzo. 


Médamé, 


Pezzo da eiooue franchi. 


ttéiecine flambante. Consiglio salutare. 


Menée, 


Dozzina — • Une menée de rond$ , 




Dodici soldi. 


SJenesse , 


Donna. 


Menteuse , 


Lingua. 


Mmiire, 


UomOj la persoqìa ebe ba dà essere 



Persona di dBstiAzidtli^i 
iifèiidatt (grand Or fMU), TrUHiniili del Castet* 

letto ia Parigi. ^ 
Mésière^ Sempliee j atoUdo » facile ad essere 

derubato. 
Uestguty Me. 
Midum^ Danaro— Faire dfi micboi^^'Am- 

massaie éA danari. ' > 
Milord s Cabriolet a qniìtro ruote. • 
Mian , Ladro da poco* 
Mirette, Occhio. 

lUirjgiMei y Orecchiai. ^ . 

MiAùf^y Cottdte. ) 

/Vistici y Ladra €tm&èré. ^ 
UUtidter^ Rubare in paese straniero. 
MUqu 5 Ammalato* 
ilfolanehe, Lana. 

Mùme^ montocgue, Bandrfno^ fanciuno. 
Wontignarde y Fanciulla, bambina. 
lUonseigneur , Leva, grimaildelio. 
/Ventante, Calzoni, brache* 
Bionter Io ce^kl^^ Dare ad intendere quékbe 

cosa -^ tfonter tm eoup^ ledere 

un'insidia. • > 



Murate , 

itfòniMe, 

ilfores4}ite , 

/ifarfe, 

Marpant^y 

•/Mw^Her, 



Inquietudine, noi?; pericolò. 



I 

Paura. 

Pa$l», pranzo. 
Piatto^ fwdo. 
Mangiare^ mordere» 



Mori am ra(i> Yejteao^. ^ 

lUaucìiarde , Lun^ / , : ' ,l 

How^ì . S|^ ; brutte. , . 
Mùudiique, Cattiva .■\:\:[ :> 
ilfot^ilonte. Merluzzo, pesce. . : -' 

lUmm, Zvppa. ; ri — r,.. . 

^Otttord, JawcJnH^ « i fi. :; . !>;; ; 
ilfotKott , Spìa di ctr^ar^' 
Bluette^ ^ Gosdenza. r 

Jtlure^ Pugnò sul na$&:; ' 
Musique {(aire de la), MUMNm, »esammare i 
muri.4«l f#rwm pa fuggiw* 
. I- ;•• ''.•.;-••'" , . ^ • 

Narqmii, Calliyo soMato* ;^ f r , 

Naze, ^m9i:.:., : .'•*'/.'. '; ,"^.. ■- :. . 

Nazer, Dispr^saswe. * ,: 

iVàsonant 9 Naso. .: ;.;.;^ 

N^grkty , Cas^ett? ^ pitcolo Jiaid^* , . 

fl^*ftyfr% ^ Rvh^rei.. . - _ . 

iV^tbergtiej Nulla. .. ,;-:,:• 

Niente , Niente. 

iVicrt , ' Uomo. -• ^^ ^ ^ 

iVtoUft, Bagg^o, scimunito^! h; . . 

/Tònneur, Complice r- JRwrc,*iai«c, Ajala^fe.\. 

Nousailleij ì ^ . . . i . 

iVo-sigiies, | . . ' . .,, ,i\ ,-;. 



'^IBW^' ^ * -^»«i^^ ^^ 



... o ' 

Ogre$$e^ DoBBa cbe appigtona^ akU- ed )àUvi 

oggetti alle meretrici, r 
Orient ^ Oro ^^Bogue d^ùrient*^ Óiiuolo d^oro. 
Omtcbon, Pollo. 
Omie, Galliùa. 

Orphelin^ Orefice. , ' - - 

OrpMintj Bdfìda di ladri. 
Otwrùge, SPwto. 
Oiwriery Ladro di professione. 



P (fairt le), Far biotta cìe?a; 1 

Paccittj Pacco , plieeo.^ 

Fagnej . Proirigioiiei ; 

FaiUamms DK)BÉa}uola. 

Fcdadier y Praieria. 

Pn^httes^ Mani. 

Pùllas, . Iinbaratzo, imtoo|^> 

jRo(i/ql^ Contadino. ■ i 1> 

AripiMit, Guére. 

Fanier a lofode, Vettara dcUsteta al trasporto 

dei prigioniéti/'^ .. 
jRitiique^ Paura. 
Faniquer {se), Stare in guardia. 
Fantina Parigi. ... 
Pantre, F^renae^ Yìllioo :^>FMtre nouoelle- 
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meni affraiidii^ Novizio che co- 
mincia il mestiere di ladro. 

jpantume, Donna di cattivi costumi, 

i^ftielm ,: Ittferiio — Pil^^ de pmpjitìin , Cam* 
messo vinf^iatore. 

Are , ttonio^ Lat. ForatM. 

Pareil {étre% Andare d'accordo. 

R$rfondy Pasticcio. 

Par fonde y Cantina. 

Pfìirrain , Testimonio r-F)^ire sner le$ panr^ins. 
Assassinare i testioMNiii d'un de<* 
lilto. V. 

Pasqudin , Paese. 
\.Pa$$ànty I^ass^gero. 

PassanUf Scarpe. 

Passe y Pena eapitale *^ Ckrbet ò la passe^ 
Gondannwe a n^rte. 

Passelance^ fiattdlo. Da ìbmc^ ac«pia. 

Plassesy Scarpe — Pana à te rotine, Scarpe 
eleganti. 

Paséifs, Scarpe. 

PasHquer la tmUomé^ Far eontralifcando* 

Patarassesy Ceacl^ che /disposti a guisa di cu- 
scinetti, difendono ta pellei 4ei (fir-- 
sali dÉU' attrito dei feiri^ 

Fàtes iThermile , NdaL ^ 

Pùtraquey Pattuglia. 

Po^turonSy PiedL , • 

Paumer , Prendere — Patmer marron j eo- 
^ere Mli fatto. 



— IH — 
fùnlre^ Uomo 4i coodiatione eh ile. 
Pavillmy Pazzo* 
i^u^tllonner, Faceziare^ scherzate. . 
Bayer, Infliggere la pena^ . 
Payot, Forzato ìiofiagato ^rila eageeU^ia 

dell'ergastolo» 
Pègre^ Ladro— Pigre de hsL haute ^ Ladro 

famoso ^ Pègn à marteaUy Ladro 

di poco valore, V. fégriot 
Fégrine , Fame — Carter Jta pégfine , PaUr la 

fame. 
Pégriùtj Catfivo UdrOé 
Pellard, Fieno. 
Peliire, Mantello. 
Pendur^lacé, Lampada. 
Pendane i Catena d'oriitolO) eióndolo. . 
Pareher , Alloggiare^ abitare. 
Pire noire^ Boccale, bottiglia di vino. 
Pttiiguery pemlkr^. Prendere. 
PHard, Liardo. Y. Herplk. 
Pait-Mtel, Corpo di guardia -^Fau*e une po$e 

au peiit'hòiely fisier messo in corpo 

di guardia..' 
Pése , Danaro. ^ . 

iYuIippet , Danari, scudi di sei frinchi. 
Phil090phe$y Scarpe di poco valore; 
Piawser, Coricarsi, peroottar«« 
Ptcott^e , Biancheria distesa per asciugiro* 
jRfcler, Bere. 
Pìctoti y Bevanda, vino r»-i^fetotiitQti. mBfM l^ 





-- 119 — 




Vino natoraie «r- JPteton <ot» loiice. 




Vino senz'acqua. 


Pù/tonner, 


B6M* ^ ' 


Pieu, 


Letto. 


FtUer de paquéUn, Cowg&eiso viaggiatore. ■ 


rtfi. 


Culo. 


PMti 


Casa. ' ^ , 


FMU, 


Taverna.. "- 


PioMier, 


Taverniere. ; 


IrofMtr^ 


Dormire. ' 


Pipet, 


Castello. 


PUtoUii 


Stanza appartata nelle Carceri. 


JHqUmtes, 


Spille. 


Pttoncfter, 


Bere. 


JRIIre, 


Pagliericcio. 


PwoU, 


Vino ^fiom tovonftetiX) Vino bianco; 


Itacwrde, 


Piazza ndift quale si fanno le ese« 




cuzioni; Piaaza di Oròve. 


tUmfhe OH 


pam , Tribunale , corte d{ gi\GQkizia 




— jptorc «ir la plaiiche ai» pct'it, 


L 


Tradarre o fìur tridUrre in giù- 




dNski. 


RanOier, 


Scherzare. 


Flanque ^ 


Nascondiglio 1 deporto. 


Flanquer'^ 


Forrej^^ deporre. 


Fliant, 


Coltello— /oiier f}« pìiènt, Dare 




coltellate. 


Bombe y 


Ora. 


Flomber , 


Pesare. 


A •vw^wv^w % 


Nuotatore. « 



Volley Borsa. 

ftw/ani, Portafoglio. < , 

Fiume de la Emuee^y Paglia --- Piotu^r $ur la 
plttme d^MJtmim^VQmite mUh 
paglia. ,> 

f^WWV* \ ¥»•; T- T4miìien $(m la poi^m^ 

Foisse^ Ladro. . : :) 

Foimr , CarpìwB -rr f oW ic« ek*KpRc% Cai¥ 

pire il danaro. 
Pottoti^ Precauzione*, 
Fommard^ Birra. ' 

Fommer wàtrony Coglier siol fatto. 
Fontf Rete — Couper. éjans le petit, Darc^ 

nella l-elé, dare in trappola. . \ 
Fot, Cabriolet ;^ 

Pottcfton^ ^Borsa^ . 
Fonipar^ , "Sainbino — jfotìrrir le fmpard^ Pre? 

parare, maturare il colpo.' 
Potute/ Brigata di gendarmeria. 
Fou$$iery ' Danaro, soldi. \ ' ./ \ ', V 

Frty. \ Bagno, ferri." ." 
jft^éfcdanc^ Prefetturi. * '. ' 
Prénàre de t air, Correre. ! .' ^ 
Friante, Chiesa. '*',.,» 

IVofonde., Ta^ea, cantma. 

.O'I •JV'ji.'l , V- 'u'^v,; 



^ *44— 



Qudpoiqtte, Nulla. 

Omm, PMesa rfificAla; fatoHÀ — Fsò'mo» 

^n» , Bftni "hBportania. 
Qttilln, Gambe. .< . f ... ■ \ 

iSlìiofimy koàìt^ tósi. Làt. QiÙHjjuè. 

Ràboin,^ Diavolo;^' ''^ ^;• • " 
Aahoteux^ Ladro nbUarno,' 
Jlode, Bottega. ' . : 

Kaffide, Miseria. . > 

Raìfe^ Arresto generale dei malvfventl. . « 
Raillès ;' Spia di polizìa, agente se^eto. 
Raiiinéy S^angue. . » 'i 

jRomijoIer, Rappacificare; riconciliare. / ' » 
Ràpes éPorient, Diamanti. \* 'i , ' 

itaptotj Pèrqttisizione's ihdagiìié -^ FaiVe b 
rapiotj Rihtr.acciare. gli oggetti 
rutMiti. . , rt 

JRoppIigiier, Ritornare. ., „^ r ,', -t 

Jtol de priion^ Avvocato dei malfàUoi). ^ 
Ratichon, Prete. 
RébóHr^ Assassinare. 
jReòocter, Ripetere. 
RdxmnHtr^ Confessarci confessarsi. 



Récaler , lUMpate, otìfocilbdb ^Iristabilire. 
JR^coitobreri UèoiièBcmJ; ' ) h lì : ì \ 

Bw ^ y iii i I fcjM i t w ,. PiìilU É i téi ^^*M .^''O.^*: 
Aedoublemeitt de fièm/9t, rsAtèrèb sopracaricato 

d'accuse. .(;'>^ .i^- / 

Aefaile de M^fMR^ÌQHfOil ^b c\ :^1 , ;•. / 
Refroidir, Uccidere. .oli -a/ ,'•*'"« A 

JRegO^, „ Sospetto, tiriiore •rlftOtt<tfwga<kA 

Destare sospello^l/^'-J tr...i- \ 

Jlembroftier, RimarcaMp tmpr\il^ /uV^v A 

ilémc, Cado, fonnaggio.vJ. ?*!>? «te?;. a 

Rtmoucber, Vedere, scoprire^ /^aj .il ^ i ^.j. l 
Renaclety Gridare, iiidi8jpeUìll|jÌ)i ni .y t»!:;:- Il 

Rmaud , Strepitiitefif9t|>VM. j vnl , nsss^ :l 

Aeitatider^ taHÉiUMlb ii usomD ,;i.3*;!i l 

Tlendoicblé, RipiejMki. ^ii«aij ,3n»iiD tIìi v 

aeftgrdctcr^ Cangiag: àì$mno^f§O0ir CMiAtaH 

Renquiller, Rientrare , rìtiOiNlio 
Requin^ Jì/ltÈtkm*tu:.éì ,'ìuUÌ. «In; .«. r 
Rifonder, Scaldare, euoceri^itniftr^r^'to* '\ 
Jl#hrd.#.\ #wMsiMrtft,fiii§éiilt^tiM, mtlto 

Atgolode , BagatelU » te^Mi^ ^ :. i 

Spogliare la stanza. 



Afole^ Bella .vitof-rilr ìhMM eik^rioksFm 

Jtipe, Sorta d' ordigm^éw iaArt. 

RùmamiOìd, RieelltiMlIteg»MfiMAalt|aft^MO, 

JRottd, Soldo. .-u. :>!$'!) 

Aonditii PeiEO da eiofHC)fipH|hib/( <> > 
AondiM» Anello. .^i i i- 

JloiiatrCi Lardo»'^'-'.' (^^'i.'.!>m1 

jRoiiey" ^' 'SfliAi^ 9Hi*aaèfah«»«Jtoiie^diB ^f^ 

Mut, Sciid#J4»<4i« CMMhi. ^ 
jRoucbi, Cofil^«fM]alBr'')':^'<iii''' • '^ '< ; .-"-'.r ': 
JIom/Io*, Soldato-^'-;- - '^ti*'1 , oiof..» 
Jtoitget^ Rme. /ui-iv/.o» .vt'J.oY .-^.i >»}.•;. 

Jloaifi^ PreTostOil'ytiftitel^pii'i .V--^^ 
JIomImI» Carroiu d'aSlti/(ÌHMsl ' '^^v 
JtMier, Girare, pasaeggiam-^ì^i^'i .'-- ' 
JtaiMto^^ ^ytura, iìanifciM; ^ r:nO /> 
J^otticr, UdM'afeifiite ti'>M%ie dietro le 

c iaitM ai- -^ . o'tBiifi'M '! .'v/..>., 
Jl<mmard, Astuto, fwbo,*anlMtitiJ 
Jtottffilkr-y ' iDw M h eéi^-^'' «>") //inhlf.-^ -,^ 
JlowiiotHffiileV Miigiui^ tflt^ Wmik poi' «M 

(a rottiooilIonle^tfèD parlar tasto. 
Aotiseailler, Parlare — Jtot u^ w M fc r ^étgoriic^ 9mt- 

lare iii^goc-''»i»i'':'/i :.:•• 
Aott^se, Spia del bargello -^AiiiMe ò fair* 

MiM 9pia'^)lltci>llzia di «iw 



-m- 

rezza -^ Jloime è to^^n, Sergente 

JlMi^ir^* ' flj^liim, écMbMi «na casa. 

jlaoèotiV • €Mèiraie. 

Aapm.^ . ; OmMImhih iMètte; - 



! » ^ .i );j Oi?i '?•] i.C uii' : 



SaìAtf Miseria -«•''ÀNr'aui'-lriMble, Egerie 
in iniinlA.''."! •■^•■- '' » • 

5ii6ottIer,,.';««tl«i»..''-'- '•"•■•■ ■('■'■■■:. 

mW^MNM<ì|ì^ ì ' ' CalMlNny ' aitfRMDtllL - ' ' ' 

5(Bfcn, BoirtMtfi':-- ■! • it.'{ 

Sobriol, Ladro di'-Ufi^ '•' •' *" 

JSacre, Sergente. .'i.i 

Salivergnet Scodella. :: '■ ' • ' 

Sanglitr , Confessore che ■ lic b w^a gna (it «mi^ 

dannato al p«Kil»Ji 
Santo» - SalnlW''"-^ 2f. 1;= 'ili;:» ,\..' .-. '•: 

Air^ìiav • ' llvMe^ ^ Hi sor^v di-MCf^' '- 
Sapin , • >-l<i»iKiè' HM^ IÉ h a -, ^goarda>caecia. 
i^Mi , .Bastone, leg«»i 1 i^" « »* « ' ^ '- 
SmOeme, Pnlee. •''•'' • . "*- 

AMO(fiU'> 4tw»kiiei»^ BlBiè«^' -•^-''''- 
Serpentéki ^lllifoto'iMMWsMi'^eesso ai for- 
- ■> ■■■<•: 'i 'ì\bM: • « •• ••■'• •"••"•' •-»*^'-' •' ■'' 
gtitfmi»k,'y^9e^-^'Si¥pìki^'éfratichon, Veste 



Servir^ Rubare -^Serifft.^è bdle, Aceosare 

^^ ni!roi%G«tUfrMLiM4^£rr«^^ 
fra i malaéM|l ftàneesi^ il 6tf^ 

WMimlMti ifciiqHMiier 

jsul fatto al primo vomo che spo? 

glìeròl e 
Ségrière, EgU^ ella, 
^ijpiiet. Xiigly^iwiiete» - : 
Sime, Gente, squiA» ; r» 

5tnjfe (paué^j Molto astato, «aiMllo^M^'' ' 
Sinve , SeimiHIiWit» aMito-^fbìr^JMMwe, 

^ Fare lo scnumult^ '^ 

Sinvrt, Vile , vifMiiioj ci! . .1 t i »" ' 
Soiffkr, Bere. .-.•.-! - : -. 

5ahV, Vendere. - * * -• •^..\- . 

5cmcleiir, Guardia di finan^tf - ' . .v 
iSor^aniii,:; T^ >-t iSI'V Ja-MflimneÀraMfiw 

:LL-i<tf^ JmltWj at »»iih»lo. 
iSorbonner^ Ragionai^;* .( . : ^ 
Sorgfutj Flotte. ' -^ .^ *i -• 

SwlQut^ AssassjMt-^^fVwi.Jci' froiféi aail> 

. . ^ :iJ«Mt».^lÉggM#r€r 4NClden4*M« ' 
^òtiriciére^ Vari agenti segreti ^i polizia inca- 
.lifi^ d" aif^sUro 4i|tt9 4t peMttte 
che frequcirtwp una casa sospetta. 



— lit- 
anie, : f arte iàtf boMfc» <■; .. 
Smge, Tortura —'Miaré' e» mg^i far 

5Mer, Dare ;: iie»i*iie.*^i5irf; fait «w itìi 

cMn^ Ho «ccisÀ mi uomo. : 
Sm'bine, SorvegUanza. ; ; ■ ' . '. 
Sitrin , Pugnale. • ' 

v IvrN - • ' ' .; •■ • ., '■ • ■■••'• 
• V l'.'u: li J ,;-i V .'■^ '. 3r •• • •' 



^otab, . AdMa->^ J!Mlre-<i«iiadc,.ltotterft« 
bastonare. 

IT^'. I Mantello. 

Tabartn , J .■■■:*.■.' i. 

Tabe, Re. F". Dabe. 

TtMe (te mettre à), Fér» d^O ritelaiùni. 

... '.fièmt-^M c«|«e|r le fof, Da far 
paura. .. , . -, 
Tafftur^ JawirttOfUiiilmtff . ;. 
fatlòm «rottèque, Biglietto di^iMACa.. 
Tttitnhottr, Cane. > À .li . " 

Tfl]», Berlina ; marchio MiUa spt^ -r 

^«OH* Uir*^» EMftr» at^rc*^ ;. 

J<^ette » Ferro isAvoito «ol'ttMle il (^w6Bf 
marca ì condasM&ì* 

ff if i jt àt ., - Bw^ueÉtorfe) a h i ltfi étf . 

Wi^4 •• '.Tatferaav : r . 

ToivAdcr, Battere, bastonare. 



Tartouge»i • farfoMii , Shéett^ Appt,^ tv ,^ 
Tà$ de jaiiiTf^ £rigiMé» : ^ i i» yj*^ 

rotile 5 Bojt, . •iiadlo» ; Étm^ 

TezHrty^ -.-.fé» ti. .••• *': .-^.-.;-^ \ 
Jhune, Elemosioa-r.Tr. » . /^. . .-,' w/ 
figne, Vita. /'•.t;:'ì : ^^'^-i-..' 

TiradCf Bagno, feiri, galere -- I7ne longe et 

«ne mèdi <fe l^tKle» Uà 4iiiaa e 

merzo di galera* 
Tir^Mé, GÉt»l^firtti«i-wibÌGu, Olile S 

scia* ." ji>»j« 
rrre. Ruberia, fttrf<i., . , . J '^ " 

Jtre-mofide, Doima saggiai < , ' '^ 

Tireiir, LaUro. . ^ . . :/• . v ;\ 

Tòceangtiy 6«el dt ooiè: ^v'^ ''"•'••"-* •' ■': ''^ 

iTiUia wi f eeiiMft 'de ce , Oriaolo 

d^ai^nto* ' : 
/olle, Il eeilÉIto i«« fiMf^tiiia ^ 
.Tòmiqtief , IMlii^ ' '• - ^ ^ -'■ ' ' •'^^ u'MiwTf 
iTortiUard, Zoppo. '^ > .tv^ A 

TorttUer , Kangiaie; tq^èiriato ; c d^l ti èirt^ '^ 
I\)rfii5' Ville. . . ": : t i^^ ^ '-.«i^ 

^rtée tfo^f^ te), D^tMàra; \ 
fVwjwr, ANHàrév 45e*«gglou rf 1 <:ib</T 
Jountantej Ctture^ 
Tourtoiire, tonreotfna, Coféai fime'—li ft ^ Jyiii 

à la tourlouic» yFug'gir d^l^^^alib^ 

ccr^iper mézzoid^utia.ieQééKb^ ^^ 



Toutine, . Tutto* ■ - • . 

Traque's • Paura% / 

. Dirmale^ tiiiHMH i^yiani adaoirtl 
JTrcnMtsevi -^i^giiitrt ' .'\ \^À^ *\^w^ :\ .• X 
Tramale > Strada trasTi'girito 6 

rrèjfc^/v^'/.fabaaa*. • \ iiu:"\*vJ .t-v.^r .»\ 
Trefdèn , TabaciftiÉPti ) . > '. 
Tr^oii,! ifafcwe*.: - '■- -:> -i -'Vv/ • \ 
Tremar y Strada pobliei^^^ iWK MÉr iiir t» 
.i , ;: V frebà pimàsr ^ Mitg^recBM* «rilk 
»tra(tti ipsaitale^ il 

IWòtMoI dei harieotM , pK^MM-^UAaMJ /^ 
IVimofichery Andare , TiaggaaM^. ti . . ^ ^ 

Trimarderf CamiBiMre, a^dirau < . '^ ^ ^ 

TjdlNfeBlmS OiNSiUwib ' ;' \ IM t»^) /. . \ 

IVimer^ Passeggiare, miem''l .x)i!i^ . v 
rrìme 3 Strada. » - »7 V 

Tnmki^^ ! CamiBiM^ Antiera^ * > V 

Tronche, Testa del di Upippa te condannato 

alla ghigliottina., t ^ « > V 
Trottante Ratto — rroltaat tlMcij]k, ,Ailtos 

•orcio dtclua>B^'-(>^ ^ ^'''' ^ 
Truc , Mestiere; secreto. .i(i7 .»*>UV.v V 

IViiigiéiiri/lteiaolav liMfclwpbwp lur^; 
rme ^ Pezzo ^ Tnné> ddìeJHq bolles. Pezzo 

da cinqae franchi. 
Tttrbiner y Larorare?^ ^ 
fut/aiu: de pocic, Stivali. ..1j «j ^ 



: V ,;/.> : 

Faloir te conj» de fmtt, Valtri» )>eaa, turbare 

4BWOT»/ ' t ,. e ..i . % 

lanterne y LantenM : finéslMiv^DoMÒIei l^m- 

fernet, QiBhMt 
FanùmUr, Ladro che »' intaoMi {ter le fiiiéatre. 

if)«iii«, . <lÉàT-KjÌB.^aMiv|er9ti^, La ca- 
pitale; fnfi^r' 
ferre ea .•#*•< ^ rSMK ai gUo<| Alle carlri 
^A>r«yotii.,.:. XefrsèiÉlès;:-! . •--' •'•.•,\.,.;) !. > . ;i 
fert, FrefiéK. .".;• ; ,•<•;•:. =■ :\ 

fV»er, Pi«tpÉ%:g^i4Mèk ^ . ' 

f'tHoi* de la Jargoit, ViH^glv di (fwnaUia. 
^tn^Meitìi;, PofMiK.' ,-. ; , I 
^j'oc, Yeeehio. . • ; : . , 

Vioque, Vita.. ;' ■ - ri. 
^♦fti, ./•.*ftlut*;- ••..^-.'..'1 ,.-,.• 
Totiet, GaiTflni^:y<A(]9à. . <- 
FottzaiUtt , Voi. ... ; . . ; • " -J 

À'ue (cwoir 9iMl|iB.*Mè m^ Imr quaMw^fanfik 
'.;.: v^ptU di flirto. - 'I 
• •;, .f:;. ì f- . ;• ;. ... ' 

Y 35,.. ... . .,. . ,.,<? 

r, Occhio. . ^ , A 

Zigue, Compagno — ^tjfuet, Noi. 



FURBESCO GERMANICO 
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SAGGIO DI VOCABOLARIO 
A 

FUlffiESCO CiEElIAKiCO (^) 

•T« i":^ .1; ; ( ' -rv il . . ;," ■. ..; 

*-^chcIn , Dimorare) >ilèflgl«rt;^tl 
''jéchpro$€k, Ladrone- • -^^ ^^ r>'> 

^-^dotti , Signore , padroliiP^ *i^* • ^ ' - 

*^wcW)86€l , Miccia accesa. •" '* ^ * ^^ , 

^teh éich, Sal^aU; foggi. ^-^^kIu;! , ir\. ^ v 

*^mho«el«, Masnada d' aiHawiftlii^ , ^* . 

•^nroniieii, AspeUo, ciera. • -' > »• ' ' •* 
^tff dm SeMnéW^, ,Miii^ «undicaftdo rat 

mercati. .-li. li;/. 
Ambtinélm, Manifestare V%cotÈ»mk opportuna 

per commelierè' ^ftiaiehe furto dvK , 

rante la nottet^i'^'A . » n 
Juif(Ar^<,' 4trfSÌf^'«'*^are.f'Vo.l 
Jusgèhemdy Frustato. "'^^ ,\. .0. 

Jnsgeprenichi werdm, Essere coMégualo OAI0 

nellei-*llblI>dl-jteéMo<i\^ - ^^ 
*^imnadwy€», Frustare. - ^♦''> 

(1\ Le wci MsniM coU' Mtemct) sono ««ale «ai maUndwBi «i 
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B 

Baoienf Un grosso (mooeta). 

BacUtaUt, Pietra, -nn. 

*BaienC Bere 

:8aAer(« Caldaja. 

iSaldober, Nome dato.i^ quello che propone 

dirìge qualche furto. 
Barlen , I>ii:«»cfpkie, . ;^ .^ . : j . .,;.. , 
*itemw, Capo, duce, oj ,.: .1 .àj«v , > \ 
AiHuni, Bastati*, r j:'^ ,yrj:uisf .. : V 

Bazerytn, Ovo. i>>-ij>p ti- •.;;.'.,,' , V 
*ir«gonf«i, Rpbare. ;, :,:ì ;tj:;fi..r> ... • .V 
BeUs, C«|ti^ .^.\j tOfla.-K .-.; >.,..m» 

«eteri» twocfcflKy : aigiy iigfjn i, jya^yoritfef ^Wt 
*J}e*ebdcftem; Bere. ..,j,o ,oj;>i-fA ,.T\M:T.i"«rV ' 
•■'•P*#..r.*..'IlMÌÌiW« .it|(MV>l0iA(l ì*.- «rh v.V 
«èstteòén, Rubare. J ijn-'a 

JJfUret, AIberQi>;..t ti jjjsi 

Uiwert, Pecora .^..4lH»rm!W»«'>«?»i<»S^ 

Ufanctert, Nere. .«.'.ìJ^liI .!,««rt,.-^,, 

-Blote, Goffa. ....:.:, il . r . f, 

J}Iec/i^ Mezzo fiatz; sp9^.ij|i ìnondiia.^ 

Bltddinq^ Garantàno; moneta 

più piccola Si Vàmè. 



yrv^ 






Slede mathm, blede geben, ItHStre. 
^lembel, Birra. .£,■;!• o-.-ì ..... ù. 

BlickMdiUbm, Sp8li«M | filMMlb^er ànhàmOt 
. dei jl0tÌ'ilMlHv--.- .':;.. t ..-' ' :. l* 
i^ItcJbchlager, Il ladro spogKiM di fanettilUL 

Blochhtart^ (Seco, nat<v. .-^':;11!ih^ , u.' ... - .-\ 

Blahoten, SìaMne,4fmMl',oyiulZ .'-..'X 

mmi*> U«'%MI MMtmi^rtt. A- ... 

BSehtm*.j i<VmlÈfK:'.rj • t fiail? 

JKMen, Essère cireospettetaul 

Bolifie, Zuppa, minestcjh«l«i.l 

*ilo«. Casa., ^sytà. 

Boi dithf TacL 

BotCTt Carne. 3 ? 

ifotsAord, Caroe — JBotshart/etoer^ Macellaio. 

ITottil, BotUgtia dMtiWMiMb ,tn.<: 'ìd> 

5oxen, Brache» cAmi^itau^ ,vV.i;> 

eDdic9^i«i«^ 
> 



Bradkraiiter , Padella, 
Bregen , Meodicare 

8tuail|ld t9;ia>aiaD 
BreHftust Porta di città, j^ofii 
Breilhori, Larghetta. .ai;>fai!:> "■■■ 
BreUmg, Tavola. *«iì:) . ,.-« 

ITrràloch, Sagrato^ifJNVktiA'dMP ctiifl^. 
JJrefem, Frattura »:iÉi<^v' -.7 
Brem^t LdAroso* .tiìu-.'jI 
-BHef , ..• • .iìm% y. • ' :* ; ùa..iì-i1 
Bri^m, Carte da gìoffeal.-ciR»! ..»♦ 
Brieg^ger» SgMfnh il) oai;0 . i ' 
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Brissen, •■•^Jjwlai'e, !•• "'o '^'^l^' .h-»\ii., 
Sruda, IsradiU. miìH .V • 

*jBichora wocfce» y Ctpfi Ildi-t.'< . 

JMmderKm, 6entiliiom(iW''^n n^'>i3 ,t-tu>U' 
Budit, Stereo, •IHMK.'V"'''''^ ,«>■:'.'■ 
*Jtidentenf, AvreklMiiAiii ÌII«iÌQMi 6tai>4e' 

stinatt a cwtitfMtle eM«< - 
Aimmerle, PouMt' : "3«''> :'<'»- l •"'• 
JttiMer, Pa»tai«J'- "<"« .r>-i'i«*X ,- "-v 
Jlrtt, Avena. fi^'-'J 

.bcT , 'A-W. . ■ 

Cabba$tm, Q l i iww nl .'' BÌ»oiUod ,i\V.. 

Ciubòer, Cm^m^!'-') <'* i'^'i'I .u->.- 

Cloddelj CaMill^ois •lì!->ì>» l .'uthn-vHi- 

Coìller, Caneiee, b^hu»"'* 
Gilie, Sp«M. .t.JUj ib BUOI- .t«MVm 

Qmin, Ganera. .esi;n^-«*J ,nu»u:«-' • 
Qméig, Caia. .cIovììT ,\wù\h. . 

Cafn-éimkl-' Wl»*i<Ì»«<l|li4P»K*«5^ft^' ,i\-K»lti.-. • 
Càrbol, Tavoli V'liiab«""«"«i''I .m.,»3v-. 
Cnpem, Bastonare. .ofynWKÌ ,z«««tA 
tìuchi. Testone ; specie # lièueta. •;>< ' 
€(uchpérn, EsaminÉKCi:^ t.U f^ìie.'.) . Hn-\»i- 
CsMcrtoMart, Game di «^tté.'^ • •»'cJ.V.M\>t 
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^Casseri , Majale. 

*Caiischném(mische Tifè, Chiesa eva&gelica. 
Cavali 9 Cavallo. 
Caze, Valigia, bolgia. / 

"Chaèrumy ffiancta di ladrì.w 
*Chal'ucca , Divisione. 
*€hatnmerf Asino. .- 
*Chasan , Cantore degli EbM. 
''^CTiofes, Canaglia, mariaòlo. 
"Chayes, Yita^ — CTioyet foftèohen, Toglier 

la vila. 
*C7ie&ochlim , Corda, fune. 
*Ch€fure machen , Sepellire il Iorio , quando è 

difficile il trai^Kirtarlo. > ^ 
Chekel^ Birra. • 

*Chelvcke Aaitoii, Divié^i^ il ftarto. 
*l%è*Mii<, ikMiifolò , furfante. 
'"CTiil'elescbem , Grido , »egMfe di convenzione. 
*Ch(Khumy Accorto, prudente; bome eoi quale 

i malandriisi sogliono designare 

il loro capo, • 
*Chochum€n'J9^irlh y Albergatore di ladri. ' 
Oaffoty Abito, mantella ~ Qaffotfètiser ^ 

- Sartol 
Classeim , Pisfola, fucile ^-^ CVanHmMndkr^ Ar- 

♦ * ' iaa)u<riòi/ 

Clen^er , Sindaco , giudice dS villaggio. 
Ctm^^ > Pianella, panlèffcda. 
^Coicher; Puro. i 



9 



D 

Dalme, Chiave. 

*DaUhàlim, Chiave faha^ grimaMello» 

Dartj Sterco. 

DemmeTy Scorticatore. ' . 

Derling^ Dadch 

Diem 5 Seminare. 

""Diffks Caiiesa. 

Dilla, Fancittllina. 

*Dtna, Tortura. 

JHppem^ Dare. 

^Diradi, StnHJfaé 

Dirling, Occhi. 

Doberschltiipe , Una j^pa di taÌMeo. 

""Dobe», PrigioBia-^IMeigtiiomtiMM, Fatto 

prigmie^ . 
Dcibrìéh, Td>acco. . 
Dolche Tribìiaiale. 
DoUinger , Carnefice , boja. 
Dolme, / Forec 
Ami, Soldo. 

DSrigt gehen, Andar questuando. 
J95rmet , Pentola. 

Drecftpatìdier, Anitra (ohe giiMso ttello stereo). 
DrehiQlner', Sttonatpr di ghironda. 
*Dr(jhny Grossa leva <die serve a smuovere 

i cardini ddle finestre. 
Duciti hor, Fuggi. 
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Dufft 9 Chiesa. 

Dunkelmust , Nebbia. 
Duppem^ Andare. 
JDuUbeMmn^ Puerpera. 

E 

Eimchobtmy Assalire qualcuna 

EUmmanner, iScarpe. 

^Emi, Bene. 

^Etnmes ^ Verità — Emme» sthmusim, Dir la 
verità. . . 

Érdmann , Pentola. 

Erlat, Padrone, maestro ~ Erlaltn^ Mae- 

stra. 

Erk^ Uomo. 

Eneckem^ Svelare, confessar^ un Segreto. 

Eoa 9 Piatto, scodella. 



F 



Feitnjf, Merciajo. 
Ferbetif Tradire, inganuare. 
Feizen^ Lavorare, fare. 
Fetierbrod, Cammino, strada. 
jF^te géhen, Andar jl Tubare. 
FiohmTy Masnadiere. 
J^ncfteley,^ Cucina. 
J^nckeljochtti , Acquavite. 
Fito, Rete, trappola* 
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Fitsébnnn , Battesimo. 

fìader^ Bagno. — ^ 

Fìaderfetsm* , Bagnante. 

Fiamme y Grembiale. 1 

Fleppen ^ Accarezzare ^ vezzeggiare. 

Fhitey Lettera falsa. 

Fletterling^ Colomba. I 

Flickj Bambino. ' 

Fìormees, Un fiorino; speme di raohf^ta. 

Flùss y Z'uppa« 

Fl^sselt^ Annegato. 

Flosslen, Orinare. 

Fl'òssling , Pesce. 

Fìossertf Acqua; pozzo. 1 

Fhtckart^ Uccello; gallina. I 

Format , Lettera — Loefommi, Lettera falsa. 

Fr^c^onn, Interrogatorio del giudice^ I 

Frieschebkmbél ^ Birra fresca. * ' 

Ftich$y Oro. 

Fuhre, Sacco , tasca de- ladri. 

Funckeln^ Arrostire. 

Funckenttiiber y Fat>bro-f'errajò. 

Funokerty J _^ 

Funckling, \ ^"«'=«- 

Funckschur, Miccia deVladri. 

Furatsch, CondottierQ. . 

Fiirbretling, ì ^ ^. ' ' 

Fiirling, i Grembiale. 

FUrwasch^ Tintoria , arte dd tintore. 
Furwitz, Dottore, flebótomo. ■' 
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G 


Gabler, 


Carnefice , boia. 


Gacfcenscherr, Cane. 


*Gallach, 


Parroco. ^ 


Galle, 


Pavone. 


Gallen, 


Città. 


*Ganf, 


Ladro. . ' 


Gonkarl], 


Diavolo* 


G<a»amy : 


Fonéiullo. 


(xeagelt y 


Mangialo. 


^Gebechert, 


Ucciso. 


Gebicken , 


Condurre , menare. 


Gebutt y 


- Mangialo. .. ' 


*Gedolmt werderiy Essere appiccato. 


Gefahr, 


Villaggio. 


GeflnckeU, 


, CoUoù. . 


GeflSsselt, 


Orinato ;^ pisciato. 


Gehechelten Leben^ Pah biacco. 


Geknallt , 


FctìIo. •'•."' 


Crelbling , 


Frumento. 


*Gen(enj 


Rubare. . . s; 


Géreppeln , 


Arruotaì'e; * i ^ 


Geschnipft ^ 


,. Kubsto, involalo. . • 


Geschack , 


Fiera anèoale —» Geschock^churt^ 




Mer^':ra^a.le. ^;'J 


*Getalgier, 


Appiccato. . . ' . . 


Getìeberl , 


AssassinatOv ' i .' - 


Giclv/ ■ 


; :Bowo. - 
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Cine , 


Torlttra. 


*Gwe, 


Cognato. ^ 


Gitsling, 


Tozzo di pane — Jbgitzlen ^ Men- 




dicare. 


Ghthixrty 


Tavola. 


Gletcfter, 


Camerata , compagno* 


Gleissj 


Latte. 


Glenserich , 


Bicchiere. 


Gknts, 


Campo^ 


GUdm-BùSi 


Lupanare, bordala « — Gltdeti-^tm- 




rin, Ruffiana, padrona di iMlrdeUor' 


GliUch, 


Chiavistello. 


Glunde^ glid, Meretrice. 


*Gnaifc, 


Furto. 


*Gnofen , 


Ladri. 


*Croa , JOt/C, 


Donna. 


Oouferb, 


Pellegrinaggio. - 


^GoyaRluft^ 


Gonna, veste feanàfoile. 


Grasfunt^til 


, Falcetto. . 


Griffling, 


Mani; guanti. 


Grim , 


Bene. 


Granert, 


Cavolo. 


Grubenfeger 


, Minatore. 


Griinerey^ 


Sponsali de' ladri. 


GrUnhart, 


Prato, campo seminato.. 


Grtmickd, 


Porco, ma}ale. 


Griinling, 


Giardino ; prato. 


Grmwedel^ 


Cacciatore. 


Griinwehery 


Zolla, piotta. 


Gugelfrantz, 


Monaco — Gugdfrmitzin, Monaca: 


Gurgeln, 


Letticclttolo da soldati. 
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H 

Baarbo^en^ Bue. 
*SaeM, Tutto- 
JSracitfJftntgen, Scure ^ accetta. 
HagdmU^ Mura di città. 
Aiisx , Testa. 
Halbe, Fianco. 

Bamg9»geny Essere appiccato. Dalia voce tede- 
sca Heim-gegangen , Andato a 
casa sna« 

HammtruMagy Fabbrp-ferrajo. 

Hanf$Umdy Camicia. 

Hanswalter , Pidocchi. 

Bar, Salvali, fttggi. 

BarhineTy Scala. 

Barlingey Capelli. 

Bau9, Gassa , armadio. 

BaniSs Contadino — JSfoiitein, Contadina. 

BegiSy Spedale. 

^Bamliche Schmire, SentineUa notturna. 

JSrellcr-Jlicfcler , Fiorini* 

Benoinery Principe. 

Ifertcnch , Coltello ; spada. 

Bertìling , Coltello ; spada. 

BimmèUUigy Pater noster ^iSdalO ol ciclo). 

BU»e, Ì^Mng , Stufa. 

*BQalufy Eminente. 

BocMoiy Forno. 
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Hochschein^ Candela. 
Hochstehler, Ladro riaoìiato» 
Hockeriy Mentire. 
*Holchen, Andare. . t . 

Horck , Contadino -r- fliorafcèii,TCont*iriiiHi.; 

*Horechy Assassinato* . . ' . i; u 

Hornbacky Vacca. ..;;). 
ffernickel , Bue. . ; Vi 





^ . .!■.:;. •. •J-.^nw^v " 


/atine , 


Buon giorno. 


*Jaske, 


Chiesa. - ,> ; . , . 


"Jaxjen , 


Vino. .: , > ; 


^JennCf 


Tortura. « , . 


*Jeske , 


Chiesa. ^ » , . . ■'■- 


/m«. 


Birro. 


Jochétn 3 


Vino. 


Joham , 


Vino — GefUnckrìter Jòham, AccfM* 


• ■ ^ 


Tite.' '- :'•'• •• 


/oje. 


Donna. • . '^ . 


Vom, 


Giorno. - ■ ^ 


/onc» 5 


Giocare — /otti»*, Giocàéoré. ' 


Jordan , 


Piccone. . ^ j'I ^vs^' *: 


Vo«€/icn, 


Dormire. =' -' ,iv*i' \v.. 


Juffart, 


Libertà.- '• : y\'\U!:} .IV'''^'V' - 


JtwerboÈsen 


/Maledire.-- . '^ • m ,i^V^'.Vv;v.s-\\ 







-«.^'.'r.i- 
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Kabasy Testa. , /. 

*Aaewffy Aiigeòto; 

Xaffeì^^ Contadino. 

Kalaischen , Focaccia (dalla voise boema KolaUcì^^ 

Focaecia)) . ^ * 

Kamesirer , Mendico dotto. 

Xandirer y Mercatante fallita* < 

Kappetky Tradire. 

JSarbinery Messo ^ messa^iere» .! , > 

Karbole, Corda j, fune. 

Kavalkry Scorticatore^ / 

Aefcr^ Signore, p^dfone.. ' 
*Keilemacaye s Colpi, busse. : 

Keim, Ebreo. . 1 

^Xelef, Calice. 

Kernel , Polvere da schiappa w 

Kemsle, Camicia. ./. . , x 

Keris , Vino. 

Kerwehe, Fratello. ; » , . ' 

* Ketj.es y Argento. , iT 

Kibes, Testa d* uomo. . :: - /tT* 

*AieIam, Città. ,?, 'o-' 

*Kiluf^ Cane. ., i . : ' 

/l^'mtnem , Pidoccbi- ^- r.i . \ . -. .'.m'-. '. 

*AwcIw, Borsajuolo. :j 

^^is^elit) Rubare. / - . : ". . . • 

*Kis$lery Ladi'o di ma]y^i>«.. ,[ 
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Kiitgen , Ergastolo. 
Klanck, Groppo. . 
Klapper , Orìuoio ; anche rindiee. 
Klapperìing^ Pianelle 5 pantoffolti . 
Kleebeisierf Pecora {che hty^ U trifoglio). 
Xlebis, Cavallo. 

Klemy Prigionia* 

Klemsens AITerrare, frenaste. 
Bencksteiff Traditore. 
Klingen , Suonar Ja ghimlida. 
KlufH, Mantello. 

Knackert, Legna da Imuiare; 
*Knaife^ Furto. 
Analleti^ Tirare^ sparare. '^ 
Kneisien\ Gonoacerew . 
Knetling^ Stivali. * ■ . 

KoMpink^ ImiH^ato publièo. 
Koberoj Osteria. 
Koberkieihy Osteria. 
Kodie gdìeiip Andar ad assassinare. 
iS^ohl, Frusta. 

*Konej Compratore. 

Kracher^ Tino. 
Krachertj Bosco. 
Kracìilifig, Koci. 

JSral , Grano. ' ' 

Kratschenschieòer^ Festa eceleslabiica. 
EraXi Chiostro. 

KrOner , Marito , — Kr&Mrin , ' MogUci 
Knfj^, Bastonare. 
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Kumperskuth^ Copanaa di pastori. 
Kundigeìi y Comprare. 
Kusserì , Fieno. 
Kutschwach, Carrozza. 



Labea , Libro. 

Labina, Castello. 
^Labona^ Mattino. 
^Lahova , Amatissimo. 
Lakiechen^ l^oglicrc. 
^Lambden , Ladrone^ 
Landbesinner y Bifolco. 
Landlaufer y Cocchio, vettura. 
Langfmz , > Lepre. 
Langling , Salsiccia. ^ 

Langling , C<M*da 5 fune. 
Langmidiely Spada. 
Langohry Asino. 
Langschwantz ^ Castrato, nontoM^ 
Latichfuszy Lepre. 
Laubfroseh , Cacciatore. ' ^ 
Lében^ Pane. 

*Leéhemy Pan nero. 
Lefrents f Prete. - 
Lefrentzin , Cuoca de' preti. 
Ldistingy Orecchio. •' 
Lemzmarckt f Testa* LetteraUmentó tradotta sì- 
gniiea Menata étfj^idoccki. 
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*LukkUchen , ftiibaFe -- I^hiicher, Ladro. 
*Z«f, Cuore. 

LegeHsdueber ^ Bicchiere. 
*Leik^ Notte. 

Léckement. Prigioìiia. 
Lex:, Cane. ^ 

I/irtdrun«cftcI, Granajo./ 
Linstj Ascoltare. , / 

J^ip, «yérrfcn, Accorgersi. 
Loe, Fal3o, cattivo.. • 

Loeilest^ Sentinella notturna^ ; 
Lohningery Soldato. 
Lóhm^ Tallero; moneta^ 

Lossner, Prigioniero liberata . 



M 



*JUac1m i Uomo di diatiazioiie* 
*JUachuteny Parenti, congiunti. 
*]Uackumj Sito , regione. 
^Mageyen kriegm , Bsw:q Maceiatp* . 
*Malach Hamoves^ VMgélo della nioft^. 
*Malbosdi^ Abito; giubM* : , , . 

*Malùchen^ Fare. ... ; 

*Màlochery Sarto. .^ ' : i 

*IUalves. Abito da uomo. . : , , 
*Manne, Tortura.;. , ; : > . 

*'Marramety Ingannatore. ,t 
^^lùcMray P.egS0«. .> . . 
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*MasenMUey Commercio. 
*Masematte bekorg, InvasioBe violenta. 
Massim^ Castello principeseo. 
*Mmde jfewcscn^ Confesso. . ^^^ 
*Maude werden ^ Confessare. 
*Medine, Provincia. . %* 
'"^ee* , Moes^ Danaro ^ monete. • 
^Megrn , Annegare. . ; ; . ' 
W^ffttm, Acqaa. r .j>ì 

*Steilachy Re. . ' - . 

*lUelits, Avvocato. .'. < 
Menckeln^ Mangiare lungamente. 
Itteng^ Calder a jo. 

JUerfen^ Lassuria. 
Mermg^ Sempl*é. ^ :^ ;' - ' 
*lUeschoreSy Serici / ' '/:• •' .^^ 
Messe ^Memm^ Oro, daoiiro. '1 
Metten^ Letto. . i ; 

JHolsamer, Traditore. 
*Mischpot, Giudizio, |n*ocesso. 
*Mockum^ Città. : 
Mohìchy Tosatore, 
il/ore, Rumore. —'• 

*Moser y Traditore, spia^ 
Moserris Ciarlare. 
Musse^ Madre. ^ 

}flus$en . Dodna,. 






.'l'i' 



N 



iViBCftl, 


ntre. 


*NaÉke, 


Guida. 


*Nefén, 


PeceaGOb 


"Nefnehf 


Anima. 


Ntfke, 


Al6Minoa» 


NtUm, 


Scarpe. 


Nergtuiten'j 


, Boosa sera. . ^ 


*I9ucho$tite, 


Anima. 


*Aifteni, 


Morire. 


. 





i/D€rillOflfl 9 


Cappello; eaffia. 


Oòemndlrer, 


Uffiziale Superiore. 


''Omiichy 


Pecealo» 


*Qrtir, 


Bandito. 



FiikUy Legno. 

Alletta Castello. 
rUUfUf Zuppa. 
Papfe'l^ Carta. 
iWofioIscfciire, Ghirlanda di iy)se. 
PKhioff^ Ottone ( metaUo >i 
^Farmm , Capo ; presidente. 
Pi^fcfttVeii^ Caricare un fucile. 
ijer^ Questuante di chiesa. 
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Pille habeny Aver cattivo gioco* 
Pillentragmn , Donna gravida. 
Pihd^ Serva. 

Hofte Zetife, Persone^accorlCt 
flatteny Parlare/ 
Flùiifuss^ Oca. 
JPlatspringerl i Tavola, asse» 
Flick$MSgery Mendico ignudo. 
Jltima, Ducato. 
jR>Iendér> Castello. 
Follmag , Soldato. 
I\>mpej Pestilenza. 
*Pot€r werden^ Evadersi , liberarsi. 
Pro$che gehen, Rubare. 
IVofcfter, Ladro — iVoscher^ , Ladroàeceio. 
Pumptn , Ferire. 
Pwrschaupél, Parrucca. 
PiOschka, Fucile (tHice boemo). 
J^chktm^ Calzoni, brache. 



Quien, ^ Cane. 
Quienhoffer, Ammazzacani. 

R 

Radesi^niire 9 Vettura, carrozza, 
ilaltocb, Freddo. 
Roichert, Aratro. 



lialh$mt9cher y Borgoma^o. ^ 

Ratty Tallero. 

Rauling, Fanciullo. 

Rauscher^ Palla di fnèite: - 

Rauscherty Sacco dì paglia. - 

*Regey , Istante. 

Regen^ff^urm j Salsiccia. * 

Reger^Ribling y*ì)aào. 

Regiriing , Corda/ fune. * ; 

Rdirwehy Agricoltore. *' 

R^ibertfeizer , Tagliaborse; 

JRetchtpeger, Affittajqolo. ' 

Reiling, Troja.'' ; 

Reiperty Ripf^rt, Sacco. * * 

Remeii, Stare:' ' ' 

Richter, Conte. .' 

Ateger, Naso. , 

Rillergen, PìsèllC ;'j '. ; . ; 

JRoÒar^ Mendico.'' 

Rohit Specie di moneta: Batz. 

Roller y Mugnajo. '^ 

Rolléipeiszy Mulino. 

*ilo*ch , Capo^ testa — Rosch abmachetjen , 

Tagliar la testa. 
Rothhóseny Ciriegie. w 

Rothmnschy Podere. * j 

Riìbolt, Libertà. I 

Rumpping^ Senape. 
' Runtsen^ Imbrattare.* * . 

ituppendreschen, Lenti. 
Rurefiy Giuocare. 









"^.Ssecum , Óoìtcìfo. '; ' ... 
^Sadeck, Grossa levà/";\^J'^';'^"' ' '' '' 
Samsdimults , Stagno. *' ' " ?' \ ^ 
5c/ial*cr, Sctìpello. '* ^ ' V^ 
iSbftobtr^ Grossa leva. ** * ' '^ 
ScMberling, Carota. 
iS'chodMrtt, Commerciare. 
Schadwr, Oste. . .' 

5bhol€Hiitg^ Rapa.* * '^ * " 
Schall^y Maestro di scuola'. 
"^iSbhahde, Pozzo. / J.» 

ScliajHdltn ^ Dividere. , • . r > 

Scharjbenck^ Giudice. * , , . \ 

Scharbtirdc y Carrozza di postaJ ' ] 

Scharunckf .Postiglione/ . ' \ , 
Schasgen. Bere. ' .. . „ , .,, 

Schefuah • Giuramento. " 
Schegesta^ Ragazza. . . , ,, , . , ^ 

«Schettiiing, Occhi; finestra. /,',/ '" . 'm, - 
5chempecom im Bó$* Egli è'm casa. ' :* », 
Sòhemveh. Aratro. ' , . 
*Schepolles , Porzione del* bojtinq^ , \ /.; . . 
Scherbinep Cassa da'tràsportp. .^ ' Vr . v 
Scheure , Sentinella. ' / ^ ^ ^'! ;' . . ' t.,! 
ScheXy Servo. ' ' /, ' ' . \ 

Schibes machen^ Strappare. ,7» ...-'.v. ^ 
Schicksely Ragazza. 

40 
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Schtxetij Ragazza; sorella. 

*Schlamnìasdj Sventura.; 

S€ihlangen, Catene^ — Sthhngen malochen. 

Sciogliere le ^Ipj^t, , ^. . 

ScMoineiàinMtten , CfoiscSm^ , ,^r^ .1 «^ ^ 

5bhldii, Procurare. ., .;j>' . .. ' ». .j 

*Schliaéh, Messo , messìiggerp^j, ^ . ^^. , 

iScbltng, Lino. ... [..UV;) \/ 
5chltm{|ren , Dormire. ' ' ^, [^ V^ . ,.m. : - .,. . 
5chmaGlr/ii«s, Gatta. //".'ì' . ^^ 

SchmàUn, Mormorare. ^^^^^ . . t 

SdimaUtaéMer^ Caluiiniatore. ^ ., 
&lmial, Piera. .. V ^ !, ' \ . 
SchmeckwMf Farmacia. ' ;. ^ . . 

iScAmellSj Stagno. 'via ' '^ ^ ^ ' 

^iSchwire, Guardia. * ,' ;.\ ..^ \. ^ Vj ^ v 
"iSchmfVe «ieheit , Far septiperia durante il h^ffh 

cinio..' ' . ..' ' * V 
iSchmuttck^ Grasso di inajale; biUirró. 
*Schmimms Parlare , dire. 



Sehnee, C^a Hianca. [ , <t 

Jbhneidhommer^ Forbici. . 7 / ; "/^ 



t\ 



tSbftnelier, Pistola.' 

Sthndteìmerdi f Merci dappòco. 

Schnìfffet , Furfante, t r^ , ,\ .r<T ,'. ^; 

A^hnorren gehen » Andar questuando.' , . • t\. ^ . 

5chtticrei», Appiccare^ ^^ ." 

iSDhoberborlel ^ Grossa leva. \^ 

Schichem^ Bere. 

iSchifcherfetoer^ Oste. J. " . . 



Schodur^Bot^ Osteria. . /., i ... . 

*Schochei^ Dobq* . v.i,?/ ,\. 

Schodtr , Birro^a ffibftrrq, ; > . >! ] 
Schoderey , Sbirraglia/ ., i ..il / .-••'■ ^ 
*Sch0lum, .^iTfe. ;.v: > . ,{ ;> / . 

-ScWnecfc, .«^ma* . !:,^. ,, < ^ ..j " ^ •.::,.:.- v 
*5fcfcoro, Superiorità i:>j ^ ni « ' 
iSchorscliatt, Arrosto. ,, ,; o /;- 5: J. 

^fcrfiticker, birbante, canag^i^i ; .> 

iSbhrasieti , Priio^HJn . - ,/i , : . .^ 

Schreilingy Fandallo. ^ .ui. : > 

iSbhref, Heretriei^K, :,,:: ; 

Schrefer'Boè, Luftmre. .r.jiyi ?;. ^'\ 

5ebraiGÌert, Armadio* ...f : t; ) 

Schrents , Stanza. . ' : / 

Sdmfin , Goofessarer, . 

5(cbtimi-AÌQ^, Taaa sotterrfA^a i^^s j M4ri sca- 
vano nei ìmfìaij per nascofidersi 
cogli oggetti invoteti. 

Sdìuppen , Rubare , portf? via* ; 

iSchure, Merci. 

^tirfiband, Birrat .:[ 

SchmmfMers PQyffo; igj^do.^ . ^, 

iibiia^cifiùie^ ^j^bier9;:;)M)$l^glio. 

Sàwache^ Osteria. 

Scbmrtsa, Notte. 

Scbwartsert^ Pozzo. 

SehwartsOf Palazzo di giustizia* 

S(iiwartzhaber,Lardo. 
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Schwartzmoser y Lévfu 

Sfihwentzen^ Andare. 

^Sechel, Ingegno^ ateortezza* 

%chttne, Vicinato. 

Sefel; Sterco — Sefdn $ Oaèare. 

SefeUBaSf Luogo cornane y -tesso. 

Senfte , Sett^trich ^ Letto. ' ' 

Serfkppe , Lettera falsa* 

""Serfschnorrer , Tagliaborse y ttifti^W 



*Serrtce, 

Simse, 

SSisgen, 

•Sojf, 
*Soger, 

*5eH, 



Fuòco. • '•» ''-^'''- -^^ 
Signore^ gentiltftfliio.' 
Cavallo. •''^-- 
Fiorino; or«^ - 
Mercante. •'^'» - 
Commercio. -'' 
Amante. *^ 

Scala portaffle. ' 



'\ ■' 



d .V 



SonneUrBós', Lupanàréi' 



I.' 



Sents, 

*Sorof, 
Spalck, 
Speck , 
Sperling, 



Sptt?^ 



^Nòhitaom^.^''^ 
^Merch ^ ^-^:'^ i*c '» 
AcquavilèM .^-'^J/'l . .^• 
Quattrini. .» - .^' 

Frusta. -'^'^■'^\ •^"■- ' 

Sbarra^ tKe i làdH mettono alla 
bocca déHè persone ^ affinchè non 
gridino. - * 
Orzo. ♦ ' 



Sptì^bfitjjser^ Osteria. 
Spi^j2rhn9, Avena» • 
Sprauss , Cestai 





rr-i\9:-. 




Sptingerl , 


Porta grande..,, ,;.,.! 


\ ■ *• ■• 


Spruncktrt, 


^Sale. . -:'» 




Stabulerà 


Questuante, i;; > 




Steekert; 


Stalla. ,: . / 


. ' • ■ V 


Staupert, 


Farina. .,..,: ,• .- ,. ■ 


.- ■ ■,.\ 


Steffung, 


Scopo, bersagliqj;,,! 


.'-. : "v 


Steha, 


Ago. , .•■,.,;.■:..■.! . •„.•.,•.•,. 


. • ■ ' ". ' '^ 


Stéinfalle, 


Monte. .r.-.i.,.[ 


. ' ' ' \ ' 


5tettt-iroH/|èn, Città. ...,.,,r 


.'.'• '^ 


Stettiitger , . 


Fiorini. ...i,,-,,;,!/! 


. v * 

- - ^ w 


Slicblmg, 


Sarto. ., r ,'.| , ,. 




*StUtum, 


. Taci. /,,.-ì, :„;,:. 1..A " 


.••;.. ;i 


StilUng,:/ 


- Pefa4 .,: .. ,i.';> 




Stolfm, . 


'Slare. . . ,, 




Sto$-Flittte, 


Grande spada.;. . ;.;■> 


. .^ V 


Strada , 


Strada. .iii'».^» 


, .. •.' ' V 


iStrafUngf 


Calze. ■:..'.;-. ;vi 


' , • A 


StriUduM y 


Scarpe. 


•. . ' < 


Strohnickel , 


MajalCj poree^ . , 


s 


Strohboner, 


Stro/ipuUer ,' Oca. ■■-, 


V 


Strombartf 


Bosco. ,;,! 




Stuhrty 


Gallina. [, ; , j"" ' 




Siìssling^ 




..,,.. •■■i 




....■^:^>:^:. '•...\ 


V 

i 


*Takif, 


Forte, polexitcu. ) 


;;■ • ■ ■ 


*Talgen, 


Appiccai^e. ,. .^ 




Tallien y 


Carnefice, bcya.^,. , 




*TallU , 


Manto. ^ .' .1 .. r ^■,.. • 
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Tauhert, Farina.- ' • 

'Tebe», Cassa. 

*Tefk, Chiesa. 

Jetòe, Armadio. - ' ' 

TeidìgrSber, Anitra. • '-» 

TtUs, Latte. 

fUIermcHiheti , Decapitare. •-' - ' 

*Terefey Imparo. ■"''-■ ' 

ferro. Terra. ' ,' •" 

*j/wie. Prigionia. - = • 

TTItoImoitn, Fore& 

Thruf^t Astmia; truffa. •' ' 

*Tifk, Chiesa — 2V^ begdtuen, Dertlbare, 

spogliare ie chiese. • ■ - ' 
i'tte. Orinolo. • 

TirtHvngi, Ocdii. •" 

*rofll», Prigioniero. -^ '* r'» 

*/ortì. Codice. ' -^ , v . . . - 

rrapm, Scala a piuoH. ,!.\ *« 

/Voppert, Cavallo. v"» < '. 

Trappert folfftn. Andare. ' ' ' 
JVewr, Guardaroba.'''''; ' 
Trewmge, Cappello di pt^ià. 
Tripptrty Scala, 
rritochenp^^er , Calzdajo. 
Ttittling, Scarpe. 

7*«cfco6ftte, Capra-, bccctf. ' ' ' >' •< 

*r«chm>o, Risposta. ' '• 

Tv^» Muro. ' " >' 

fu/^H^ntoer,. Muratore. . v 
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.'»♦:•?;• il: . . 

(//mersche^ Padre. . ,, ' , 

Unvtr9fr<Khner , Irrepreosij^uer ^, » ,. . . 

Fagfirtr , StuidefliW , ' ","* \l -^ e ^ • ^ '* '^|' ■ 
/^imcnfi^ ladoirioa. * • ^' c-^ • 
^ereapem, Sotterrtre^^ 
FerjimeH, Perdere al giuoco, 
^^erfausmenel , Sigillalo. , ,,, - 
^erirneiflai 5 e^rliwwchfÈnY Ì^^c^^?^^^ .. < o 
^erlktimmeni 9 Vendere. "" |- < . * • 
rcrmimtfH ^ Tradire. . i . «' > 
F^rnmdkéln^ Contenersi. ' /*,//.. ,a^ .' 
f^ernimen, ingannare. *7 / * * 
^er^choéàcrn, Diitóigare bcyra^p. , 
tersènàiehiy Tras{K>rtarè; d^wreV pegno. 
*Fenor(eit^ Abbruciare. Y- % 

fTtUboter , Beftolierè; • •■'■''•'''?.' ,'•'"'' f : 

^oMlodi, Tatìi,;iia$co*<ÌÌglio.; ' ■'\ 

dormite, Fibbli , fei^nMiglìp.''. * 

fTegmeber» Sfratto, bando."' " ' ' 

^eùfdd , Confini. 



^atàiritèi Cada^foriM^gio. 

MTeUtHum, Ibrettiee. ' 

^nftiwr, ArgentieFe. 

^iitd». Pori»., /V ' ' 

^n4r«iiy, Manteiio:-'*'^'''"^ .•»•>»...«, 

^ittUch f Zòtico, téippUce. . 

/Tt'toe, Caldo, calore. 



^«mtieiiberg , Bella ragazza. . .^ 
^«rf, Grugno; boc'ca:'^^ :' 



0-1 rr/JÌÌoZ . UTC'vyi^ * 



Ztrgaffen , Frangere ,'^épezzató *^* ^ ,' 
Zertchoòent ^AiruoUré/ T' Ì;^' ,n «ì . 

2M*a», Cieco. * ..'„'' ' ' 

rtncke, OUa ; brocca. " " *^ ' '' ' ^ 



Zinektn^ftat* , Il Iim^' ove 'una iModa ^ì ladri 

81 da cpavegno. • , /^^ , , 

Zindien$te(ha' , Quello, cbé'^dà ayylsò',' o il sie- 

■ ' gnaiè: ■•;:..';.;;;.■.'" '•'■"v'.':' .;", 

Zineker, Ulìziale. *' ■,:;;,':,;V;- '" '.^:;" . 
2oMeHj CaTaIlo^-<-- ISmot^TUiMchóm^ Ca^ 

Taiiere.i ^-t 
JZtidi^lgeffiy R*ga5tol<K 

2Stoengering f Giubba , giubbon^ a v,.v:v 

2kjicker, Zwickmaim . Carnefice* 1 ^T .. * '. 
Zwickert, Morsa, tenaglia I,.., ^ 

Zwtehng , Occhi. , , %:> t v 

.i :;.' '• * '. ■ \'\\ 



• ì 



DI POESIE FURBESCHE 



:ri'i ,<:imni aii^aoi lu 



.^,:; i^- .: ' \ . • T • V • ^ * : :':.'...•» 'J •• 



iVJ il .-- 



lì oa trovandosi verana canzone n^l jer^o dei 
màlaodrinì italiani, abbiamo riputato buon con- 
sìglio riprodurre ,il,è^}ebr^ JQfoIogfo tra Sgaìiefj^ 
e Gam ttUtè « lìngna farfantina e del dialetto 
milanese^, ifiiO? 4i ; ChafxJMtaaiD: ^ffld , nella 
quale^ dttre^Ve^toditaiieadib^ abbondano le 
frasi^. i traslati e le %iire» Onesto dialogo a 
soprattttttitiiiÉpftlinfiédfiib ^^"pm^tó- cfrpihge Meon 
Teri ennviccolfrt^l^eèMulnl è^glf tètffiéj «élla 
più abbiatté iBoieoBocide ; ép^i^hi èebl^e 
composto éft iiéMa^% i^idMra f»Mo ffi IVesco 
dalle taverne della capitate*^ é^m'ìé (tassi rod' e; le 
medesime frasi somrM^iiÉai^r^ji^i^ 
serabili che trtffaeàUtùi^ù^[àk»mtéfi^X 
glio provare goest» ^pniiì«|pn|iah< ^^Adiiaonate 
da secolo a secolè^rAtfi'Cii^^ìlwgii ja -IlK%o, 
della medesMaJdb«pilivìÉIU#n0>'^i^^ 
sonetti di fosisarir(]Hidi^ktteIfi/ttènfe{f^ 
bescbe Hipartiiifml Bilahi lihrirfiJKfld: AtfMitoo 
da inkndcre la lingm MefOi b Ifatìmn'ftéòAo; 
nei qoaii, sebbene opera del XVI secolo^ trovansi 
im^Aegalv f«ret^bie Stallo vt^ ' 

In Saggio i^oi dette, ppesip'l fjai^e$cl^Q francesi 
offeriaoD aÌcìui6E*i0aMaiii/'iieUo 4|iiil> ^emergono 
la ferocia e la disperazione degli infelici che le 
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hanno dettate. Di tali.e^ozpiM potrebbesi fare di 
leggeri un' importlmée' técebifa nelle careeri cor* 
rezionali, negli ergastoli e nelle taverne fran- 

Nessun componimento d riusd riarenire nel 
gergo alemanno/ meriterole d! esaere ruprodotto 
in^ questo %ggl€ù' ^ """^v' ^""'ft^^^ \ 

i (.r-iiL^) (.ItVJjO ^^iJ?-?i ti U'^bsiì ì ^•'' 

iS;, Pel r^, l^è: .iiKp« ^Bihferfìflii|lìfcH«fs I' 

- 7^.4wiié'>wlè^dfMM(^^^'^^^^^ ^^^ ili! i 
.• :JlMt;p«r,!&Ip^g^?ìadÉa»«é!ot^* a ofov -: 
^.ff£Bf^€la^^aHtei!^;il^to90é^ . 

;r :■, '.i-li .-^'r^ vJ5 17/ Iv;; ii'I .•;') ;:^ ^d«{ -^ .i^i* / »' ' 

, gli MMSstnj di strada. -^ 3 Di notte «.di gimf. -«ki ^ funerali 
orolrti di^plufi. — 5 À^ siftoceala»e le (0^t4 flr SiMlìro W^ira. 



essemes; 



El tìrà sem^e?,'ó tt cSs tfe/tff kdsair. [ 
•0 ìà pe\ltetà\dè iSà è^^db* sass. ^ ; ' * ; / ' 
6;*Mrtoop lift vedi màr|)aràd^ aht che 
Pur trop ia; ta de toarfja pùg; la ghìa : 
L*c pfir tfop granidà;, e te giuri, che mi: 
Sont li per dam a là desperatión. '. 

I tept^ón DO mànchen; ,nàia,;Sgi»neffa, ^ 
So^ gaìaiiloih- iori^^ vSt mò, 

Che iiit galaìifón) ^ar i^è fàga él' moiiel, ..' 
Pagi d sàssiii ^de slraidaVCon che stòmeg? 
De Foltra part ghS.on V^ma de perd; : 
9erduda quela^bon^ noce/ La roba, '\ .[ 
D'òlt^ fé ró^à d'òfter; c^otessc^ 
Bogiia restitiaì/^f è cinqu in vin. 
In terz log 1^ giustizia;^ ./ . - \ 

Mì^sèai al dfi[.*d!inc6 là.gh'è, ch'cf vèdera,! 
Anca di cop in'giò; gh'èm ont governa; ^ 
Ch^el rà coi bor>ii-o, ch;;él h coi laderV;, 
Ma de che sorti et n'a pur Yft met làt 
El senàt noi minciqià r,^. ' . 
Ch*cl va per la Urania, dò manera^ ' , i 
E rèjnscì rigorósi jctfel' me met'frècc. / 
An pari i protetdr dì' carcera. \*[ ', !:' \ 
À cérca de bùtag crusca Jii^di occ, " ./' * ;^ 
Ch'èl cognós, ch'tn^reson (irà coi d'enl." 
Tom del cor sti tri spin, che te prometi 
Drfià èl diÌMiieftV4«e8g, tittt per mangia. 

•*» '. . • '.'..ne' t i '- Mia *-n: mji**;». " .. * ^ > ~ 

1 CerU) sasso dietro ^d7uli foniif ticiinò tlfk Itiiìa , «tè i mt^ 
rìuoli dormÌYano ali* imrerofo. - Sf Gtf scalini dèi Daomo. 



--^■r. 




Mettet a^Mv 4<^m« j$oa It^ftdffia^j ,; .;• 
f cWnissim te 8l»rp^; ^^Z; Vj,^, 




Dw5om4t,^MB|d te j<^j , . ^.j„^„ 
E piejRta bolla, com'aa fa dioUery . .,.■<• 




Del nost Follda del. mai. r^ , / ..... 

Per. iio.Tes8 lolt di.i»iisl,*., ,. 

Cm le giQslà tutco83; .^ .^^ , . ^ 

E pò, le occorm^l^e^^^^ .' 

Ea solefa^spaziosar de ta G^^ ^ ,. "' 

quela del* tempioni^^^'; ,. ., T! / J 
E eh'el strieb ne nieCès là fuoli 'atgtiiiìileii, 

Seoi l'ora de.la ne^a^ /:, , . 

sona. - 3 Che ti fanMl» rifiirwia. «4 Cktandie il buoa ladrone 
è in pnradiae, - 5 EisU ni tenifn dì fti^va fuggir de IfHano. - 
6 Per n^ .e8ayir».e«|p(«>se^«^: jUijtetl — 7 MfUzu doUa Feire 
ove 81 giuj|ti£ifr«i^e \,>i^nd»^ìi^ --^ S X^i 0^ 



E nissun mèi de nùn 
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jiiv i^ilo Ola M . ì 



Pò salvi i«.pcrpc«ta;:'r ""' "•;'.'.; .,; 

Gh'kn él Wbetta atlSattc^M^K ti'.tà{^a, 
fise ne fìàs ,f ivii,"' •;^' ^'f-; '» V ^ 
Gh*èm ji^rfli* i' fàrtòi.é'él^r^S;*/':, '. . 
Ohi té' siMi|hè8clét'lren"l>"QU^ cU fa''é<jÌp 
L'è li Pignorai' ^1 tanto pii'ic&'aàèàs' ";' 
6h' èm el j)itèt' nuig'!(^ «1><i sU ià c«iiipi(nè ! * 
E el n'à a M jinir al siàat ' "'"! ' '^ ] 

Corte fé alt tóò ti, , " ' --^ ':3" ;] 

Parìcc 'di jiestìidii' de éaifiaVM'J^^''^^',.''^ 
Ma cpas'òccó^f Bm^-. "'= "^•^. "' '!'':; 
Fa lorta'éoo la'rafetfif e ?9feV ■^.'^ .; 
La steca, .»eiiie' f ra^àx ^'starai* ia.^M/e* 
Q. Te memèUcfòif spìfef;'àe4c&ii'''^ '^ 
E pfir la pÒ:iÌ(idà!><béiiyik'^^tf&IPlri«A 
L^c on snà p^ itMH %l «f S"«'. ' •«> ^ 
Tarn, ^"MaitoÀ,^< ^ 4mìp* <«' 
(SK^ Y«it"fK fi -le '«eé-l 'fièli #fr >« '■ h:-> 
Mr%<i^ rMft ■ M6«NU<4flÌfet*iyèl«%. 
Ma, giarabie, dù mTì^^ tÉpMg/ftd |À'è 
On'assisteitn i» t^HOk kèrTr^ ''^ >> < 
SoBt aiigtiéir é<^ìnS «Hi iKrfisì, siièt Idff «tèe 1^, 
E la, e Ih ... rè U lafte<i^ <y«ÌFÌ>)'> < ' 

S. 'Siedb^ '^^^fó a;:ir-filìv &ùa si \ 

G. -.^ ■'■■. "iCl8ftj'¥ét nM^er>^%IT' • 

1 1 p*M Ombìiì. ~'S Iù imlu pMM. - S Afabiamo il ([•- 
TwMtHtf éM toXwX^W'» aiiiJM»! IMig»fciiw^U. V *' Dar 
t»t* U^loio-panMtlM. 'r>-#ittÉ |li-*|liMrl Muaiirùtti. ■ • 
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Èl yera mi che TttjòUer ìuoni . i f .: -^ 
Stè,al|i^gberi.|Si||H^,,b^ e beVi' Wi? 
5. Gh'e musch?4 Tdr'DÙa no^ gora ìiister, the 
Ko la fgtti^(sep lii^eManblà: in del taschér. 
L'pl^éfidetiijtM^iu^ d'òl^ter, 

Sont sjlÀ ji| Ia..piodii^4e\lì[^ fiirugada^. 
^Fjliia ai sèi rbiUprdm, e^!èm sgussà ;. . , 
t uoA fer 'defcavàl , con tùt la ìipsta * - 
LoDgt bmpiU, èm abiassà 'i^el buf^, 
Ma ttego^.*^ e .,0|^ do^iena de. t^rjbpi. , 
Cett io del tnaalU/^vOhi^^ , , 

E jer aimJiiaqipq^al sp|iil^^ 
£ )|à 1^ M^arifieà dò q tr^ piròt^ , ^ , ^ 
Pe «etbC^ là sèm propi. stì trtft^ ^ . , \ 

A oM tpMef» «e> ?«^ MtyflJftij'i- : 

KW if 1 «# Mn(5 icj me . 4(ar. ««Wi? ^t : 

E te ghe tn^TfSi gkP^^^lì ^;\T^K?^^fi'ii 

Ma f^^kpufi ^ioiiàl il -i i. ; . ;; ^ ;;.. i 
Coàt ona cantatrìa de Tan pastài., tui- . 
E la mia Tira-^ira ìnknz*tìinl^ 
}ir iw rta^MMI» jfeppgfk «OlagrìmA; 
_ Te vedaré de pu , 

;.l Nk«Vè^q|Mi>^SJUi;Mlift«/4èliP«folik -«^^ll» i«HMio. 
• 4 Air os«rià4Ìi hmìt FMlà.^:9 §éa»iib ^eceAtM/-- f S« vuoi 
tss9re 4*tlA compagnit. * 7 Ed un* «et al iuoc». 
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In la spiazfdsÀ de la mìA easan^a^ 
Olì bel pasquìn pél^is de i»èntitt6ia^ ■■. 
E on sàltadóri de è^ ' ì 

Sta papalina con la mia gimn^^sfta. - ^ 
Quest rè ben Siter the 
Tra gid ai dil cSflètì * e! sctllf^t de cpiel^ 
Del sur Péder, *• al pff metend in còrbotà 
Quàtér gran de rls qiìàde^, t) dfi' hè^ ' * 
De quel che ghe se' àii ìiherà^ky- ' ^ 
Giusi òome fa el xò%{ "Sdeh. ' * • - 
G. Si, quslnd gKe poss rWài Mai di mèdi 
Ò podfi god • oh pàst' siti gtist dì • t6i • • 
Ghe dìset pòc?^9li''ócà3 dnét gaìna^ ' 
E el bè, e 'I caVrèt i^r" cort? . * * ^ ' 
Domàn vegni a cà tòa*; già' sohf di tS; ^ 
Nassa quel che sa na^s, ò stanlà às^è. ' - 
Tùt Pimpiàster àdcss l'è a satè à.^ • 
Do on pè IR la ^ègia a tiit^ Dio inet perdona; 
Comenzarév !nco se fìidèss bòri; ■ ' 
Ma sont intrég, leVéi su-oh élter tìi. 
S* Basta vere. ' ' . ' 

G. Per vórè, vni;"dàm'sc31à. ' 

5. ben/ compii l^è insrì, sent: per fa feia, 
La santoecia Tè el log; on gal besog^nà- 
Ch^el se le batta spèss dent in santoecia. 
, Chi va ai longhìn^^ chi va a la. tediosa^ , 



,1 Nel eertile della ihia e«i^É.«^2Bère1ii coiÀtrada '^e'Doe Mari. 
«- 3 Nome MV oste aftota rìnortatò in qucrtla odnltfada. — 4 Chi 
TI air indulgenxa delle 40' ore. ' 

il 
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Chi a saniti f\ #b|tsÀ4ór da la perpetuii, 
Chi per aiidà ia 4el trep, 
Chi a michegià la spiiilza* £1 là vis mò 
A l'in priazipi nolgh'averà matiria, 
Ch'el vedi, dMosonuBas^ per jgpattonà;. . 
E ti te fare nona al sommadói^ 
E iptàiit cb'el fa el messiér^ 
Ti te stare sora nrma a rignorànt,^ 
Piènteg.i zer ^òss,, e 3e te vèdet, 
Che a Tignoràiit el gh'abia CA de chi, 
Dà el sant al aoiiuiiadór^ > e di^: comprwelfi. 
L'inteodarà d'èss tòlti el fari po^tt; \ 
Che s'el riva a fai via felieeméot,^ 
Lii 1 te sparari/i j^ir, e 1 3cargara^ * 
Te ^é ftBc bon, se roccór, ... * 

De dà el biitÓD al mes&iér. 
Per trai de sèst, e dà camp al collega 
DjB.dag adòss e- lecàg via ^ji Jfih}^ 
Che s'el messiérrè.briil, el ba^tléss mora^^ 
El coUegfi el le pìenta . , 

El vin che Vk ciari in berta ^ tt^ 7 
E anc ch'el pezzighen, el. pa^ssa de bel, ^ 
Che la somma Tè grossa, q 1 mort Tè in salv. 
Te sé aac bon de pienti 



1 Tu starai dietro alle sigile dì quello che seta denAttÀ. > 
2 Avvita il bonajuolo. — 8 Che te giunge a ruour la saccoccia 
felicemeote. - 4 Ti arTiserà , e ti cooseguerà il furto. -SE ru- 
bargli il danaro.' — CI» .se il 'derubato se n'.aiTredene*^ e facesse 
rumore. -> 7 Ti caccia la roba rubau neU|i sacooccit, - 8 Ed 
ancorché gli facciano la vifita , egli è fuor di pericolo,. 
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Oq schif in sul ealeós del gonzo,! ÌB(ànt 
Che ghe se fa el rqdin. 
Te sé bon de drè ^naa '^ eoi martin 
De scaveza la strìnga ^i bigdpz ' 
Al messiér, e de Ipg a ehi sooimeggia 
De sgoba via el cioccio^ 
Sebèa eh' el sia inmar^^ 
Badialmént per la bkrìa. 
Quand pò te siet profèss^ va in balza, e luma 
A qui vasch che fo pala coq riotap;,4 
Stànzieg ai eost^ e in temp de sant^ciada 
Metaqca ti i deyot in. sii la mamma,. 
E in d'ona zampa; tèn la gropporosa, 
E pò màrceg cop Tòltra de sot via, 
Fonditór de campàp, dentr^in campana; 
E guarda s'el gh'a/1 mocol de bavosa, 

de meza bavosa, o de lino$at&. 

Mi no vèn bruna,, che no gU'abia ahniìne 

1 me tri o quàter cìff. In Tistèss temp 
T' avare anc el tò fat per la fanfirla« 
Se gh'è trèp, va in tonina, 

E te pizzigaré 

Mòcol, fontàn, martólf, pong e liimàg; 
Ha per qaest fat legér in del griièt, 
No va al parti de la madra a nissiin^. 
Se no te vo trovag bianca de pés;^ 



1 Premere un piede su qaello del derubate. - 2 Dietro aUe 
spalle. - 3 Di tagliare il laccio delle brache. -* 4 A que* signeri 
ehe sfoggiano abiti sfanosi. - 5 ^i lino. - 6 Non cercato iella, 
saccoccin dei fianchi. - 7 Nulla. 
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Là no ghe stanzia òltép che 1* ingegnosa; 
Se le vo fag la pila a! bàìt/vag: ' 
Quand el messiér vft ma; làchet ài bomb; 
Se p6 te vo biìttat a la corenta. 
Per fala agorda, ghe vdp i "So titf 
E'I so archct, la soa len^aa^ e di collega 
Che a l'ocasión no fSghen } calcàgn. 
Ma sora el tiit ghe var 
Bona motria, ghe vor boh Inminós^ 
Dò bon zamp , do al,: do* boti coldgii, . 
E te ghe fé in d'on tò\p A bon messiér 
La riis<!a5 el p^der, la scarpaf, el serciós, 
La battnilla , el cioccio, la . fontana , 
E finay se le v5, te ghe tre fora 
I lirèot di stasgèt * e i ihorigioi- 
De biancùm di faogós, > - 

E tei làssét in limai ' 
Ma ÌB materia de roba dèi scapfiz 
Besogna p6 satèla bologhà^ 
Dàs el camfif^ de luster, / . 

Per no vegnì Hwicarohà; Chi -^h^ entra 
La grenta ^, el me Gabòt; . ' 
Che in de la somraa granda • 
Olter no pò sticcèd, 
Che d' «ss tìiandé'a travèrsa, ' l ^ 
Quand che te la tartiisèt; ' ' . 
Ghe in cas che stàghet sii, e che te bòzet 



1 Le èaìze dalle gamb^, - % GonUaSiirsi il Tollo. m,8 Qui fi 
tratta della tesU. ' ' 
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E la rebàUet tuta ,: 

Te saré sèmper bet^ ; 
G. Ohi sij si (le.Ja. sommale andèiu sicur. 

Ma dìm on pò, cossa vòr di cbe ad^s^ 

Parìcc de qui de la liga in.scompàrs? 

Àn ibrs muda paés? io scapiiscià? 

Dovrei el Meoi^àn? > ^ 

5. N ;El fa ^l torlùsch; . 

L' ò Yjst sii la spaziosa di formìga. , 
G. Boa: e, del Bis che n'è? Noi Y«di pii^ ; 
S. L'àn scorptpaài Te la fib^,j / 

G. Ghe n'àl mò sèmper vuna?; ./ . 

E quela bona lana del Sci^i:^<^ta? . . 
S. Vh fii pori a fa el cùriós« 
G. E el Garobión? 

S. Uh al babit , . ^ « 

G. In la crosera di f^rl, . : 

in quela di colò^n senz' òiter. 

S. Giusta 

G. De che n'è, del VaccheUa? . 

S. MaladesoaVacòbetta? £1 fa 'f pelile; 

E quel Jtnaìadelón diel Petasii 

El fa el spessega anc liù 
G. . . .^ El sur Gugiella . 

Anc lù el fa'l ciaparcUpa? 
S. No; ma el fa pesg; el fa 

La soffia di lùghér. Can malandrini- 
G. S'in avanza de post. Gamba de legn? 
S* Uh in casanza al papà^. 

i È nelle carceri del capitano di giustitià. 
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G. E 1 Ciavfrp? 

S. V àn miss al inaggìoréng de la tortosa ^: 
G. Sedavo sur trèp; qmst no se insòmmen minga. 

ET BtìlaHètt? 
S. Gh'àn fa giò i mosch^. 

G. Scova? 

S. Sur si: Fèt minga vist? Et minga v!st 

Guinea el Trictrac? L'è pur anc sta a fa molria. 
G. Mi nò: l'è sta in bertina? andèm inàìiz. 

E'I Sciselo? 
S. L'àn pe$à..4Maeoss'oceór? 

G. No no, di su: Cavalònjgà in dbv'èl? 
S. L'è andà a travcrs. 
G. Che vor pò di in galera. 

£ i Gomaschit? 
S. in foragià col sci-oc. ' 

Via fem bolt-lì. 
G. No, Sganeffltt d'^anfór, 

Respónd: de che n'è mai del brut Babào? 
S. L'àn servi per Ongaria'...o, dhm a tra... 
G. Flemma, Sgarieffa d'okr, déin a'trd a mi. 

Di su: che fin a fa èl nòst Bestucc? 
S. Gh'àn fa la grenta. 
G. In volgar la scigóla« 

Bon! poca busca! la scigóla! Bpn! 

Al Bestiicc la scigóla, bagàtetlat 

E al Piatili ino? 



t Carceri del podestà. — 2 L'ìunuo frustato. — 3 L'hanno 
maiidato galeotto io Ungheria. 



~ Mi ^ 
S. Al Fiatili povcitistt 

£1 maiicg el ^h'& misfs ta coUftrkia,. 

E'I gh'à sloBgA la vita. 
G. Obligalo ai so offel! Eh «f alghaifìtì ? 
S. Me ràn mafadà anca lii a CasalbfiUàn* 
G. Val a farti la bolgia eoi magnàn! 

In picardia anc lu? £l fó Poleiila? 
S. Oh! el me Polenta! quel l'era on collega! 

Oh! quanci vdlt sèm sfft insema a poltri! 

Me regòrd, che la bruni • 

Che gh'àn metii ì olìv*, 

Avèvem gìusl spartì - '^ 

La baia in su la teppa ^5 ' 

Che ne faseva ciar la mocolosa 

De sant' Alto . . . Pòver Polenta ! e p6 . . . 
G. £ pò cessa n'è stA?' L'àn sguinci anc lu? 
S. Gb'àn schiscià i òss. 
G. Ch'el vor p6 dì inrod^. 

Scciavo el ^ sfir Polenta t E tùt sta geut 

L'è stada del mestér? 
S. SJgiiK 

G. E t«t(i 

L'è andàviàtiiarabiànd'ae sta UUnéra? 

5. Guarda ! ^ 

6. ^ Éi, Sganeffa, tègnet piir per ti 
La vira^vira in su la stecca longa; 

E'I tò pasquin pelós de sentinela. 

Tèn per ti el cioccio con la bria, sì, tègncl. 

La somma del descóps I^'è, che la somma 



'9 



1 Le maoettp. * 2 Le coie rubale, sul JeUp. 
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No U m< somiaa, # np tuì insomniàtD. 
' Farò axwè ftfaag U . test TTolontera, . , 
. E andarò 4i farfói.a tò largfilba. . . \ 

E se p^i^ la «Risena ^ 

No pi>darò doro»! i me lèiftc^ pizi^i^a.1 

Dormirò «(ftiuò sii cSs*^ 

Su la pellrera de |a cà de «>§Sv. 

Salta pur J^ pesKfeloa . ^ t. 

Goal #} t>ai^})etta al fià|ieh^>la ti^ppa. ttkwMf, 

E va a trovi aaii Dijspia iauioii^ ì^ar;' 

Senz' invidia^ SgaQiffa ,, 

Bel mestér^ bel master de fa jR^rtuaal 
v^. Ma %eiit, set mat? ^ ..f 

G. . aentu ai»^>'9arév 

MbX^ 50 le dm^ .* *rà* . . ». 

S. Sent aU»àac qiiì.%làti oh'àa yaoM<{>ila^ 
G. No credi ehc gbVea ^a. 
5. Ghe fife sì. . : , 
G* . : :. No» J'avràq gQdu4i^ :. 

S. ' .,.••... •..;Sir . 

E àn mena pal4j .e la ménen anmò. 
G. Saràa mesch ^biaoc. De tant 

Che ini p^r acìdefttt'ò nqwpli^ 

in capita tiicc ma. 
S. Sapràa xo^eh aégher. 

Sent. :* ' < ■',.••'♦ 

G. Te disi de nò,. .; , .1 

5. . . . . ..; 3ritón:> pUòia! , 

Vi8^> fa ,Ja fi^a donc. 
G. La fò, men vò. 

Sant'Alto v6r insci; cerchèm ì Toc. 



r 



' ^ SOJ«JETTO; 

^ ■ * .- . • 

Felice vita, ii^ mi 'guidón frftteogo > ^ 
€he eoi seaèfo derfiòte te.icol à»cekéUa> 
Da far fu» etica agtt osaii ii figadetjo ^ 
Trucca spillando cod il ra» raiMngol. 



E se talor morfisa arto e doreog», 

Ovver f((^rl9ee io q^talche vìi ooschetto ^ ' 
Intappato d^ alcun grÌBìó vasebet lo > - 
Del t(uid06io $ì iim il maggioqedgOé 



£ alla bolla del carro.', o« della santa 5 
Del tanftiso^ del iale, va besoaado, ^ 
Vivendo alle caHa^tne éeieoiitrafi ; 



E se il lustro carpisc<^ qualc^ie sa»Uj > 
La bruna in la taschiera va spillando ^ 
Ove sii sUbia di fralengbi cbiarii . • 



1 Per rubare tà borsa agli uomini nella folla. - 2 E a Carrara 
a Roma , a Firenze , a Bologna Ta rubando. 
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SONETTO. 



Balza calcagno per quella caloosa^' - ' 
Che r iatagMa il «antóti delle ferraat«», i 
Ove UQ piero fr^engo e le tirante 
Son refoiMkite dalla luminosa. 



Porla r astrologia e la mòcos», 
E perche quK^e spèoòe del ebtalliaiitè 
Son gaini^ baia destro con le pianta ^ 
Che non stappiamo nella tl*avagiiob«. i 

Simon scoppiarò indnte a farti avvisti 
Con rasa di mahnotta e tràiMiccone,;^ 
E si andare di rase di gaietto.^ 



Subito compri il porco alloi- vostrìso, 
Che le spezie ver^n per lo giuppdne ; 
Ha guardi non scordarsi il suo bacchetto; 



t Va, amie«, p«r quelU tì«« cui attrtvena il eareere pretorto. • 
2 Con grimaldello e leva. - 3 £ la facceoéa an4rà bèvis^imo. 



CANZONI 

IK LINGUA VOtBBSGi ìimm 



i. 



G'est dans la rue^'du Mail 5 
Lirlonfa malurette j 
Où j'aì élé coltigé / 
Lirlonfa maluré , 
Par trois coquins de rallfcs ^ 
Lirlonfa malurette. 
Sur mezigue ont foncé 
Lirlonfa maluré. - 



Ils m'ónt mis les tèlrtòuve^; 
Lirlonfa maluretté ; * 
Grand Meudon est ttboulé ^ 
Lirlonfa maluré. 
Dans mcm trimin reacontre , 
Lirlonfa maluretté, 
Un pègre du quartier 
Lirlonfa maluré. 



172 — 



Ya-t-cit £ro k Aa- largue 
Lirlonfa maluretle, 
Qiie je suis epfbitfailìé;^ . : 
Lirlonfa maìuré. 
Ma largue tout en colere, 
Lirlonfa maliirelte , 
M'dìt: Qu'as tu donc morailé? 
Lirlonfa maluré. 



J'ai fdt $oer un cb^ » 
Lirlonfa malurctte;. 
Son auber j'ai ejagupté, . 
Lirlonfa maluré ; 
Son a^ber ft. sa tpquaQtQ^, 
Lirlonfa malurette. 
Et ses attachestde.qé,. ^ 
Lirlonfa maluré. 



Ma Jflr««^€» part^pour.iVwsaiUes, 
Lirlonfa maluFette., 
Aux pieds d's4 maj/^&lé;, 
Lirlonfa maluré; .: ;. . .. : * 

Elle lui fpr^p ,umJ>aWltar4.v « 
Lirlonfa maturelte, • : i , . . » 
Pour me fairc ^foiritailler^ 
Lirlonfa mature. ... 



— irs^ 



Ah! si yen déroarrdille^ 
Lirlonfa maliu*eU8^ 
Ma largue j'ènt^itaì;^ 
Lirlonfa mature'; 
r li ferai porter fontange , 
Lirlonfa malurette, 
Et souliert galacbés;; 
Lirlonfa maluré. 

Mais grand dahe qui se fàéhe^ 
Lirlonfa malurette • • 
Dit: Par mon ealoquet^ 
Lirlonfa maliiré^ 
r li férai dan'wr une dan^e,' - 
Lirlonfa malurefte^ -•■?:' 
Où il a'y a pàs de planelìèrV 
Lirlonfa malure» 



IL 

En roulanl de vergtie enrergAe' 
Pour apprendre à goupioet*, 
J'ai reneoatré la mereahdi^e, 
Lonfa malora dondaine, ' 

Qui du pivois solisait, * ' ' 
Lonfa malura donde. 



Son 'coHlétit et 93 montante 
Et son comhre ga!aché , 
Son frusquej allusi sa lìserttby • 
Lonfa malin^a cloodaiilè. 
Et ses tiraiits brodanciìééV ' 
Lonfa malura dbndé. . ' 



Son frii^uè, àiissi sa llseltè 
Et 80S tiranti brodintìiés. \ 
erompe^' erompe; mercandiere, '^ 
Lonfa malura dondaine,; ' 
Car nous serions béquill^sV 
Lonfa malura dondél 



Crompé, erompe^ mércahdière, 
Car nous serions béquillés^ 
Sur la placarde de verjgné, 
Lonfa malura' dbndainè, ' 
Il nous faudrait gambiller, 
Lonfa malura doùdé. ' ' 



Sur la piacardé de' vèrgne 
Il nous faudrait gambider^ 
AUumés de tòutes ces Jargues, 
Lonfa malura dondaihe^ 
Et du Irèpe rassemblè^ 
Lonfa malura d(tedé.^ 



* AllQiììés de^ toutes ée^ largftta^ 
Et i4tt Irèpe ràsBemblé; <•. 

Et de CCS cbarlots bolli) drìllés^ '• 
Lonfa matura dondiiineì - « ^ 
Toiu abovlanf gd^àf^iner^ ■ ' ' '• ^ 
Lonfa nialura donde; ^ *' ' 
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Un joar à la Cròix- Róiièef» '^^ •' 
Nous élions dfx à Àóuté/' ^ ' »-^^ • 
Tous grinches de fcnbm; ^ '•* '^*' 



Nous altendfons' la Sofgue 5 ' • ' 
Voulant polssér^'fle^ b(jgttcs' 
Pour faire du biiron. ' 



Partage, ou non partage^^' 
Tout est à notfe usagé; •'''' 
N'épargnons le poìtou.; '•• 



'. ! 



Jj;<' *^l 



Poissons feftó'stéte^ie* « i- :. . . j ri 
Messiéres et gonzessés^ " -j ' *- ' ••' * 
Sans faire de regóót. - ' ■}- ' * '^' ' ' 

' 42 



Desso»* l^.pont W Cka^t^e 
Ccrlain argent .de cb4ii:«§ . 
Sé criblaU^a cbarro»; ^ . 
J'engantai sa tocquanle,.. 
Scs attaches brillftulte^j. . 
Avec ses billemont&f 



Qaand doaze plombes erossent^ 
Les pègres s'en retournent 
Au tapis de Montron. 
Montron , ouvre U ; |ourde , 
Si tu veux qua j'aboule, 
Et piausse en tpn bocson. 



Hontron drogue a ^a, lajr^i^; 
Bonnis-moi àoi^c. gljraffle^: [, , ,,,: 
Qui sont ces pègrcsrlà?. .; ,; 
Des grinchisscws dCjbqgi^epij 
Esquinteurs de bouloques^ . 
Les connobres-tu pas^?,, .; 



Y 



-il 1^ ( 

1 . !: . t 



Et vite ipa CMiU^utfì^.. ) 
Quand je vois mfm nflfwr^^: 
Je suis toujours .p^né* ; tv --."^ 
Du plus grand coefur .^.moii^ekii 
Je vais à la profaude ^ h • i 
Pour yous donner.ftu ffiiis».' :; 



^i ) j 
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Mais déjà' la patrarqtiei 
Au clair de la móitéKarde 
Nous reluqaé'd^ foifif. '- 
L^aventure est élràii]g^i''' ' 
Cétait rargeDf' % 'Chènge 
Que suivaieDt les roussUs.' 

À des fois Fcm iigolfe,*^ 
Ou bien Ton payìlibbne, 
Qu'on deTràif làinsquìntér J 
RailleS) grivi^^ et cogneft 
Nous ont pour la'éìgdgd^ 
Tretous marrdiis (K)ikmés. ■ 



IV. 



TravaiHMt' d'éNUn^ire 
La sorgile' -difd^ IPadtto;, ; 
Dans maidte étUdlitntè afllkii^ 
Faisaot très^bòti i!h^()m^ ( : 
Ma gente canAirtÀle' 
Rendoublée de'èamdiotte', ' . 
De la dalle aU' ièq^étf > v' '> Ji 
Je vivais sans diègraefe / 'lì»' ' ' 
Sans Yt%oòk<;^'^ta/ffcin^\^ - f i * 
Sans taffe et sans^ regretl/iu^ 



I . 



, J'ai fait p«r,,cwWaqice i,;. ,,. , 
Gironde larg^ec^jn^; !. ,.( /[, .;:, j » 
Soiffant piclon ^f^ l^Of^^.y.n ;../ 
PÌV0Ì5 non maqMÌU«,i , ; > ..r.;.» / i 
Tirants^ passe. À<[la.Jrp^s^^^;,. { >. • 
Attacbes de^gr^t|9jwse,i in,i,w;i/, .^ 
Cainbriot galuche. 
Cheminant en bon drille^ 
Un jour à la ,(J/puiJlil^e { ;;. . ,,,;; ; 
Jm'cn ètais gj^j^^, j ^ri u..) „(. 

En faìsaul ,ifp^,giBm^»a4fiSy.f» ùi'.» 
Un grand mQ^^ièr^e (franai /n . .:!.'! 
Youlant faiwiti^wjM^.; r-n^n Jno . ' 
Serre un bogi4ft,tf.Qrlep|ni».i^ i»;! .1 
Après la gambriade^ 
Le filant sur l'estrade, 
D'esbrouf je l'cslourbis ; 
J'enflaque sa lim9<^]^ 
Son bogue^ ses frusques^ ses passes, 
J^m'en fus au fouraillìs. 

Par contretfin^ii m» ]}argMf .j. m. 1 1 
Youlant se piqnfP.41h^oii»uff^::iu «. : 
Graignant'qoe ienU/fP9QgilAbi :(h < : <: 
Moi qui n'suiiii,p|fli(toflfettlV H U^.^, i. ! 
Pour gonfler ses vattadMn,') -: i. • ; -^ 
Eucasque dan^jud.nde;,!) i: i> m 
Sert des sigues fàjiB«*0ab;; '^ll-.'» tA i^'- 
On la crible a Jo^rgi^iltf^rii:»^ '^i«>'i' • 
Tme la donQevofc<iikWs<|«iiyQ^)^. i ^\\u> 
EU'est pommée dnarrgn* li i:. ! /{>.<' 
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Le quai'M'oeil lui jabolte: 
Mauge sur tes nonueurs; 
Lui tire une carotte. 
Lui montani la couleur. 
L'on vient, on me Ugotte / 
Adieu, ma cambriote^ 
Mon beau pie», mes dardantsl 
Je monte à la cigogne, 
On me gerbe à la gròtte, 
Au tap, et jpour douze ans. 
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